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PROLOG
 
Pam se posadila na kládu ležící na okraji tábořiště a zapálila si cigaretu. Po sexu byla vždycky plná energie. Kousek od ní stál Hunterův stan a připomínal polorozbořenou kupoli. Zevnitř se ozývalo jeho tlumené chrápání. I tady v lesích to bylo to samé. Ona seděla tady, plná energie z proběhnuvšího milování, zatímco on spal jako zabitý. Uprostřed té krásné přírody jí to však ani tolik nevadilo. 
Patou vyhloubila v zemi malou díru, do které odklepávala cigaretu. Dobře věděla, že kouřit v lese během takhle suchého podzimu je pořádně bezohledné. Dívala se k nebi a sledovala hvězdy. Byla poměrně chladná noc. Podzim už na východní pobřeží dolehl plnou vahou a srazil teploty k zemi. Pam si vlastníma rukama objala ramena. Přála si, aby Hunterův stan měl takový ten průzor ve střeše, kterým se člověk mohl dívat ven, ale bohužel tomu tak nebylo. Celé situaci to však neubíralo na romantičnosti – odjeli daleko od domova a byli sami v hlubokém lese. Bylo to pravděpodobně to nejbližší společnému životu, co byla ochotná dovolit, dokud se ji ten idiot konečně neuráčí požádat o ruku. Díky hvězdnatému nebi, perfektnímu počasí a chemii, která mezi nimi jenom jiskřila, byla tato noc jedna z těch šťastnějších. 
 Chtěla se už vrátit zpátky do stanu, přitulit se k němu a zahřát, ale nejprve si musela ještě odskočit. Vyrazila do lesa a dávala si přitom pozor, aby nesešla z cesty. Nebylo snadné se tu pohybovat takhle v noci, když svítily jenom hvězdy a srpek měsíce. Rozhlížela se do šera tak dlouho, dokud si nebyla jistá, že se musí vydat doleva, kde po pár metrech najde záchody. 
Vyrazila tedy oním směrem a asi tak půl minuty kráčela dál. Když se po chvíli ohlédla, stan už ani neviděla. 
„Sakra,“ řekla polohlasně ve snaze ukočírovat rodící se paniku. 
Seber se, poručila sama sobě a znovu se vydala kupředu. Stan je jenom kousek zpátky a…
Tu její levá noha o něco zavadila a než si stačila uvědomit, co se to děje, už se poroučela k zemi. Na poslední chvíli se jí podařilo dát před sebe ruce a ochránit si tak obličej od přímého nárazu na zem. Při dopadu hekla úlekem i bolestí, ale ihned zahanbeně vstala. 
Vyčítavě a skoro až s dětinskou uražeností se podívala na kládu, o níž zakopla. V temnotě, jež všechno obestírala, ten tvar vypadal velice nejasně. Přesto však byla schopna s jistotou říci, že to žádná obyčejná kláda není. 
Pomyslela si, že ji možná jenom šálí zrak. Musela to být nějaká podivná hra stínů. Nic víc.
Dívala se na to několik vteřin, ale žádná z nich nezastavila mráz, která jí začal šplhat po páteři. Poznala, co to je. Najednou už to bylo bez diskuze. 
Lidská noha. 
Z pohledu, který se jí naskýtal, to bylo všechno. Nezdálo se, že by tam někde bylo i tělo. Noha ležela v trávě, zčásti zakrytá porostem a podzimním listím. Chodidlo bylo obuté v tenisce a bílá ponožka pod ní byla nasáklá krví. 
Pam začala křičet. Otočila se a rozběhla se zpátky tmou. Křičet už nepřestala. 
 



 
KAPITOLA PRVNÍ
 
Mackenzie seděla na sedadle spolujezdce v sedanu nafasovaném od FBI a v ruce svírala stejně tak nafasovaný Glock. Byla to zbraň, se kterou srůstala, jako kdyby to byla jenom další část jejího těla. Tentokrát ten pocit byl však přece jenom trochu jiný. Až tenhle den totiž skončí, všechno už bude jiné. 
Bryersův hlas ji vytrhl z úvah. Byl to on, kdo seděl za volantem a tu a tam jí počastoval pohledem, jenž ze všeho nejvíce připomínal pohled zklamaného otce. 
„Víte…že tohle nemusíte dělat,“ řekl. „Nikdo si nebude myslet nic špatného, když se tomu prostě vyhnete.“
„Myslím, že to musím udělat. Myslím, že to sama sobě dlužím.“
Bryers si povzdychl a podíval se ven z auta. Stáli na rozlehlém parkovišti, které se topilo v noční temnotě a bylo osvětleno jenom tlumenými pouličními světly, táhnoucími se sporadicky na ostrůvku uprostřed. Viděli tři auta a spolu s nimi i obrysy tří můžu, kteří tam nervózně přešlapovali.  
Mackenzie vzala za kliku a otevřela dveře. 
„Budu v pohodě,“ řekla. 
„Já vím,“ odpověděl Bryers. „Jenom…prosím buďte opatrná. Pokud se vám dneska v noci něco stane a ti nepraví lidé přijdou na to, že jsem tu byl s vámi…“
Mackenzie nečekala na zbytek. Vystoupila z auta a zabouchla za sebou dveře. Glock držela v ruce a uvolněným krokem se vydala k těm třem a jejich autům. Věděla, že není důvod být nervózní, ale přesto se nedokázala ubránit. Ani přes fakt, že jedním z těch mužů byl Harry Dougan.
„To jsi s sebou musela přitáhnout i Bryerse?“ zeptal se jeden z nich. 
„Hlídá mě,“ odpověděla. „Není ani trochu jako vy tři.“
Všichni tři se zasmáli a podívali se k autu, ze kterého Mackenzie právě vystoupila. V perfektní synchronizaci Bryersovi zamávali. Ten se za volantem falešně usmál a ukázal jim prostředníček. 
„Pořád se mu ani trochu nelíbím, co?“ zeptal se Harry. 
„Ne, promiň.“
Zbývající dva muži se na Harryho s Mackenzie podívali se stejnou rezignací, kterou si pěstovali už několik posledních týdnů. I když ještě nebyli párem v pravém slova smyslu, už to mezi nimi jiskřilo dostatečně na to, aby si toho jejich spolužáci všimli. Nejmenší z nich se jmenoval Shawn Roberts a ten druhý, masivní chlapík, jenž měřil přes dva metry, byl Trent Cousins. 
Právě ten pokynul bradou k pistoli v Mackenziiné ruce a z pouzdra na opasku vytáhl svou vlastní. 
„Tak jdeme na to?“
„Jo, nejspíš nemáme moc času,“ řekl Harry. 
Všichni se opatrně rozhlédli po parkovišti. Napětí ve vzduchu houstlo a Mackenzie si v jednom okamžiku uvědomila, že jí to vlastně velice baví. Možná poprvé od dětství byla něčím opravdu nelíčeně a upřímně nadšená. 
„Tak na tři,“ řekl Shawn Roberts. 
Všichni se zakývali, jak přešlapovali z nohy na nohu, zatímco Harry začal odpočítávat. 
„Jedna…dva…tři!“
A potom najednou všichni čtyři běželi. Mackenzie se rychle klidila doleva, aby se schovala za jedním z aut. Už když k němu doběhla, uslyšela první tlumené výstřely ze zbraní ostatních. Samozřejmě, nebyly to skutečné ostré pistole, jenom atrapy…paintballové pistole, které však byly vyrobeny tak, aby své reálné předlohy co nejvěrněji připomínaly. Tohle nebylo zdaleka poprvé, kdy se Mackenzie účastnila cvičení se simulovanou municí, ale bylo to poprvé, kdy něco takového činila bez instruktora a jakýchkoliv ochranných pomůcek. 
Napravo od ní se ve spršce červené barvy o zem rozprskla kulka. Nebylo to ani deset centimetrů od jejího chodidla. Skrčila se za autem a rychle se přesunula na jeho druhý konec. Podívala se mezi kola, aby prostorem pod autem spatřila dva páry nohou. Zrovna se nedaleko od ní rozdělily. Jeden z nich zamířil rovněž do zákrytu za autem. 
Mackenzie si prohlížela prostor jejich simulované bitvy už v okamžiku, kdy spolu ještě mluvili a připravovali se. Věděla, že nejlepší pozice je u základny velkého sloupu lampy uprostřed parkoviště. Stejně jako celá Hogan’s Alley, bylo i toto parkoviště často zařazováno do jejich simulací. Díky tomu, že tu byla už několikrát, Mackenzie věděla, že na všech těch místech existuje nějaká výhodná pozice, která člověku téměř s jistotou zaručí vítězství. Na tomto parkovišti to byl právě ten sloup. Nebyla však schopna se k němu vydat okamžitě, protože v momentě, kdy Harry dokončil odpočítávání, už před ní byli v témže směru další dva chlapíci. Teď však musela vymyslet, jak se tam rychle dostat, aniž by ji přitom trefili. 
Pokud ji střelí, prohraje a to znamenalo přijít o sázku ve výši pěti set dolarů. Už předtím přemýšlela, jak je to asi dlouho, kdy byl tento předpromoční ceremoniál vymyšlen a jak se z něj časem stala tajná legendární aktivita, otevřená jenom těm nejlepším z ročníku. 
Zatímco jí hlavou probíhaly tyto myšlenky, sledovala, jak se Harry s Cousinsem zapletl do malé přestřelky na druhé straně parkoviště. Cousins byl skrčený za jedním z aut, zatímco Harry se kryl přitisknut zády k velké popelnici. 
Mackenzie se ušklíbla a zamířila na Cousinse. Byl dobře schovaný a ona v podstatě neměla šanci jej ze svého postavení trefit, ale to neznamenalo, že ho nemůže aspoň vyplašit. Zamířila do jednoho z rohů karosérie auta, za kterým se schovával, a vypálila. O zlomek vteřiny později se v tom místě rozprskla kulka s modrou barvou. Viděla, jak sebou Cousins trhnul a urychleně se skrčil, čímž s Harrym ztratil vizuální kontakt. Ten toho okamžitě využil a dvakrát za sebou po něm rychle vypálil. 
Doufala, že nezapomíná počítat. Myšlenka celé té nepovolené noční hry tkvěla v tom, že na konci zůstane jenom jeden střelec, který nebyl nikým zasažen. Každý hráč měl stejnou zbraň – pistoli se střelivem naplněným barvou – a povolen byl jenom jediný zásobník stejné velikosti, kterou měla jejich standardní zbraň – Glock. Podle té byly pistole také vzhledově upraveny. To znamenalo, že každý měl jenom patnáct nábojů. Mackenzie jich nyní zbývalo čtrnáct a byla si vcelku jistá, že ostatní už každý vypálili nejméně tři nebo čtyři. 
Vzhledem k tomu, že Harry s Cousinsem byli zaměstnáni jeden druhým, znamenalo to, že je momentálně nejnebezpečnější Shawn. Jenže Mackenzie neměla tušení, kde by mohl být. Na to, jak strašně byl vysoký, se mu dařilo velice dobře skrývat. 
Opatrně poklekla a riskovala vyklonění zpoza strany svého auta, ve snaze Shawna odhalit. Neviděla jej, ale zato dobře uslyšela cvaknutí zbraně, ze které bylo nedaleko právě vypáleno. Ucukla zpátky právě včas. O nárazník se rozpleskla kulka s barvou. Trocha té zelené ji vystříkla na ruku v momentě, kdy se odtahovala, ale to se naštěstí jako zásah nepočítalo. 
Aby byl člověk vyřazen, musel být zasažen do ruky, nohy, do zad nebo do trupu. Jediným zakázaným cílem byla hlava. Kulky byly sice vyrobeny z tenkého plastu, ale díky rychlosti, kterou dopadly, přesto dokázaly udělat na kůži pořádné jelito. Pokud by některá z nich trefila oko, zasažený nešťastník by o něj s velkou pravděpodobností přišel. To byl jeden z největších důvodů, proč se na tuto tradici a oficiálních místech dívali se značnou nelibostí. Věděli, že se to děje každý rok, ale obvykle prostě jenom zavírali oči a nechávali budoucí absolventy, aby si svou malou nebezpečnou zábavu pořádali pod pokličkou.
Ta rána dala Mackenzie docela dobrou představu o tom, kde se Shawn skrývá. Určitě byl schoulený za jedním z těch betonových sloupů ve středu. Přesně na místě, které plánovala sama pro sebe. Měl dokonalou pozici, ze které mohl ohrozit úplně všechny. Teď se odvrátil od Mackenzie a vypálil po Harrym. Trefil popelnici jenom kousíček od jeho hlavy. Ihned ale potom musel k zemi, protože po něm Harry i Cousins začali střílet společně. 
Mackenzie rovněž pokusila své štěstí, vystřelila po Shawnovi a málem jej trefila do ramene. Sehnul se v poslední chvíli a střela mu tak jenom proletěla nad hlavou a zmizela ve tmě. Zároveň se však ozval Cousinsův výkřik v němž se mísila bolest i frustrace.
„Jsem venku,“ řekl Cousins a pomalu odcházel mimo parkoviště, aby se posadil na jednu z laviček, na kterých měli vyřazení tiše počkat na ostatní. Mackenzie zahlédla jasně žlutou skvrnu těsně nad jeho kotníkem, kam dopadla Harryho rána. 
 Harry se rozhodl celé situace využít a jako blesk vyrazil ze svého stanoviště za popelnicí. Svou pověstnou rychlostí mířil ke třetímu zaparkovanému autu. 
Stále ještě běžel, když tu se Shawn vynořil ze své skrýše. Nejprve vystřelil na Mackenzie, aby jí udržel zalezlou, ale potom se okamžitě zaměřil na Harryho. Další jeho střela se rozpleskla o zem jenom pár centimetrů od Harryho lýtka zrovna ve chvíli, kdy zaběhl za auto. 
Mackenzie se rychle přesunula na druhou stranu svého auta v naději, že by se jí mohlo podařit Shawna odrovnat. Vystřelila do stejného místa u základny sloupu, do kterého mířila před chvílí, ale z opačné strany vozidla. Když se tam její střela neškodně rozprskla, Shawn chviličku počkal a potom se vyklonil, aby zkontroloval situaci. V té chvíli už se Mackenzie prosmýkla zpátky na původní místo a z něj se k němu rychle ale tiše blížila. Stačilo jenom pár kroků a dosáhla ideálního úhlu, vypálila a trefila jej přímo do boku. Zelená barva se rozstříkla po jeho košili i kalhotech. Shawn byl tou ránou tak překvapen, že padl na zadek. 
„Jsem venku,“ zakřičel a kysele po Mackenzie blýskl očima. 
Ještě ani nestačil opustit arénu, aby se na lavičkách přidal ke Cousinsovi, když Mackenzie koutkem oka zahlédla pohyb na levé straně. 
Ty parchante, pomyslela si. 
 Rychle doběhla ke sloupu a schovala se za ním. Přímo nad její hlavou svítila lampa. Mackenzie však věděla, že to bude její výhoda, pokud se útočník bude pokoušet schovávat ve stínech. Světlo může být příliš jasné, což mu v konečném důsledku značně stíží míření.

Jakmile se natlačila zády k silnému sloupu, už se o něj z druhé strany rozprskla střela s barvou. V tichu, které následovala, slyšela jenom Cousinse s Shawnem, kteří se pochechtávali na své lavičce. 
„Tohle bude zábavná podívaná,“ řekl Cousins.
„Ty říkáš zábavná,“ přisadil si Shawn, „já říkám bolestivá.“
 Mackenzie se navzdory faktu, že si dělali legraci i z ní, musela mírně pousmát. Nepochybovala o tom, že ji Harry klidně střelí. Rozhodně neměli ten typ vztahu, ve kterém by ji ochranitelsky ušetřil bolesti a nechal ji vyhrát. Teď byli oba na stejné lodi – již zítra absolvující agenti FBI.
Přesto však spolu strávili již hodně času, ať už ve škole, anebo v mnohem přátelštějších situacích po ní. Mackenzie jej znala velice dobře a věděla díky tomu, co musí udělat, aby jej dostala. Když se vyklonila, aby vystřelila do kola auta, za kterým se schovával, cítila se skoro až provinile. 
Ze svého úkrytu se vyklonil okamžitě. Vykoukl přes kapotu. Mackenzie naznačila pohyb doprava, jako kdyby se chtěla vrátit zpátky na sloup. Vystřelil tam, přesně jak předpokládala. Ona se v tom okamžiku však už vydala do protisměru a překulila se doleva. Na konci pohybu zůstala ležet na zemi na břiše a s pistolí před sebou. Vypálila. 
Střela Harryho zasáhla do pravé části hrudi. Jasně žlutá barva se rozprskla po jeho triku a na chvilku zasvitla ve stínu jako další lampa. 
Harry padl na kolena a zahodil svou zbraň. Potom naplno vyšel zpoza auta a nevěřícně přitom kroutil hlavou. 
„Jsem vyřízenej.“
Mackenzie vstala, naklonila hlavu do strany a trochu se zamračila. 
„Zlobíš se?“ popíchla ho.
„Ani trochu. Byl to parádní tah.“
Cousins se Shawnem začali tleskat. V povzdálí vystoupil Bryers ze svého auta a přidal se k nim. Mackenzie věděla, že si o ní dělal starosti, ale že je zároveň i pyšný, že tu je. Součástí tradice totiž bylo, že jeden ze zkušených agentů musel být kolem a dohlížet, kdyby se něco zvrtlo. Občas se to stávalo. Verze, kterou zachytila Mackenzie, říkala, že v roce 1999 byl jeden chlapík zasažen zezadu do kolene a svůj promoční ceremoniál nakonec musel absolvovat s francouzskými holemi. 
I s Bryersem se všichni shromáždili na lavičce. Byl to právě on, kdo teď sáhl do náprsní kapsy a vytáhl z ní oněch pět set dolarů. Složili se na ně všichni a teď náležely vítězce. Bryers peníze podal Mackenzie a řekl:
„Dělali jste si vůbec nějaké naděje, chlapci?“
„Dobrá práce, Mac,“ řekl Cousins. „Byl bych radši, kdybys mě oddělala ty, než tihle kašpaři.“
„Dík,“ pokývala Mackenzie hlavou. 
„Nerad zním jako starej prd,“ řekl Bryers, „ale je už skoro jedna ráno. Běžte domů a trochu se prospěte. Všichni. Prosím, neukazujte se na promoci celý ztrhaní a mimo mísu.“
Mackenzie se znovu zmocnil ten zvláštní pocit štěstí. Tohle byla skupina jejích přátel – přátel, se kterými se dala do kupy poté, co před devíti týdny skončil ten McGrathův experiment. 
Zítra budou všichni promovat z akademie, a, pokud všechno půjde tak, jak má, budou z nich do týdne zbrusu noví agenti FBI. Zatímco Harry, Cousins a Shawn si nedělali naděje, že by svou kariéru odstartovali na něčem, co by stálo za řeč, Mackenzie se mohla těšit na něco více…přesněji řečeno, na skupinu speciálních agentů, o které se jí zmínil McGrath, když konečně vyřešili ten strašný případ vražd. Stále sice nevěděla, co to přesně znamená, ale to na jejím nadšení nijak moc neubíralo. 
Jejich skupinka se brzy rozdělila, když se všichni vydali vlastní cestou. Mackenzie se nemohla zbavit pocitu, který už docela dlouho neznala. Byl to pocit, že budoucnost byla stále ještě příliš vzdálená, mimo dosah a stále ještě se rozvíjející. Teď však poprvé za hodně dlouhou dobu cítila, že nad tím vším získává jakous takous kontrolu. 
 
*
Mackenzie se dívala na modřinu na Harryho hrudi a věděla, že její základní emoce by se měla jmenovat soucit, ale přitom se naopak nemohla ubránit smíchu. Místo, kde jej zasáhla, bylo krvavě rudé a jako kořeny stromů od něj do stran táhla fialová modřina. Vypadalo to vlastně docela jako rána od obrovského včelího žihadla, ale zcela jistě to bolelo mnohem více. 
 Stáli v její kuchyni a ona pro něj balila do utěrky pytel s ledem. Když bylo hotovo, podala mu jej a on si jej potom trochu komicky přidržel u těla. Bylo vidět, že je mu trapně, ale zároveň je potěšen, že jej pozvala k sobě, aby se ujistila, že mu nic není. 
„Omlouvám se,“ řekla konečně upřímně. „Ale víš, možná, že tě za tu výhru budu moct pozvat na kafe.“
„To bude teda sakra dobrý kafe,“ odpověděl Harry. Odsunul led z hrudi a zachmuřil se, když spatřil svoji ránu. 
Mackenzie se na něj dívala a teprve teď si uvědomila, že, i když už byl v jejím bytě více než tucetkrát, a při několika příležitostech se přitom líbali, tohle bylo poprvé, kdy si u ní doma sundal triko. Také to bylo od Zacka prvně, co se ocitla v bezprostřední blízkosti takto polovičatě oděného muže. Možná, že to byl ještě dozvuk adrenalinu z té přestřelky, radost z vítězství v ní, anebo vzrušení z toho, co má přijít zítra, ale jednoduše se jí to líbilo. 
Přistoupila blíže a přiložila dlaň na nezraněnou polovinu jeho hrudi. Padla přesně na srdce. „Bolí to ještě?“ přistoupila ještě blíže. 
„Teď zrovna ne,“ odpověděl a trochu nervózně se ušklíbl. 
Pomaloučku přejela rukou k ráně a jemně se jí dotkla. A potom, řízena pouze ženskými instinkty, které již dlouho úspěšně potlačovala, se k němu přitáhla a políbila jej. Pocítila, jak celé jeho tělo ztuhlo. Její ruka sjela k jeho boku a přitáhla jej blíže. Políbila jej na klíční kost, potom trapéz a nakonec na krk. Teď už se k ní tlačil sám. 
Bylo pro ně už docela obvyklé, že se vzájemně líbali tak dlouho, až už nakonec ani jeden z nich nevěděl, co vlastně dělá. Stalo se to tedy zatím jenom čtyřikrát, ale pokaždé to přišlo jako nějaká tajemná vlna ze samotné přírody, zcela neočekávaně a bez varování. 
Trvalo méně než deset vteřin, než byla jemně natlačena na kuchyňskou linku. Její ruce zkoumaly jeho hruď, zatímco jeho levačka odhalila způsob, jak jí nadzvednout tričko. Srdce jí divoce tlouklo a každý sval v těle křičel, že to chce a že už je na to dokonale připravená. 
Takhle blízko už se dostali předtím – vlastně hned dvakrát. V obou případech však k ničemu nedošlo. Tedy, byla to ona, kdo nakonec couvnul. Poprvé se mu vysmekla v okamžiku, kdy začal zápolit s knoflíkem na jejích kalhotách. Podruhé byl až příliš opilý a ona až příliš střízlivá. Ani jeden z nich nikdy nic neřekl, ale váhavost ohledně spaní spolu, přišla jako výsledek vzájemného respektu a nejistoty toho, co jim budoucnost přinese. Navíc na Harryho myslela mnohem více, než aby jej byla schopná jenom tak použít jako nějakou sexuální hračku. Líbil se jí víc a více, ale sex byl stále ještě příliš osobní záležitostí. Před Zackem poznala jenom dva muže, z nichž jeden ji spíše napadl, než aby šlo o vzájemně opravdu plně chtěný sex. 
Všechno tohle jí teď proletělo hlavou, zatímco se s Harrym líbala a příliš pozdě si stačila uvědomit, že se její ruce už nacházejí mnohem níže, než jen v oblasti hrudníku. On si toho očividně povšiml také, protože jeho tělo ztuhlo ještě více a navíc začal dýchat mělčeji. 
Tu najednou odstrčila ruce a vymanila se z polibku. Sklopila zrak v obavě, že pokud se na něj podívá, spatří v jeho očích zklamání. 
„Počkej,“ řekla. „Harry…promiň…já nemůžu…“
„Já vím,“ odpověděl hlasem, kterému se nedařilo zakrýt frustraci. „Já vím, že je to…“
Mackenzie se zhluboka nadechla a potom od něj poodstoupila. Nedokázala se na něj ani podívat. Zmatení zračící se v jeho očích, bylo v tu chvíli příliš. „Nemůžeme. Já nemůžu. Omlouvám se.“
„To je v pořádku,“ řekl jako když chápe, ale nechápavým hlasem. „Zítra je velký den a je pozdě. Takže já teďka už půjdu, než budu mít čas přemýšlet nad tím, že sem byl zase sestřelenej.“
 Podívala se na něj a přikývla. Ten poslední ostnatý komentář ji nerozhodil. Nechala to plavat. Svým způsobem si ho vlastně i zasloužila. 
„To bude asi nejlepší,“ řekla. 
Harry si opatrně oblékl triko zcela zamazané od barvy a pomalu se vydal ke dveřím. 
„Dobrá práce dnes v noci,“ řekl při odchodu. „Ani na chvilku jsem nepochyboval, že to nakonec vyhraješ.“
„Díky,“ řekla Mackenzie nepřítomně. „A Harry…opravdu, je mi to líto. Já nevím, co mě vždycky zastaví.“
Pokrčil rameny a otevřel dveře. „To nic,“ řekl. „Jenom…já už tohle moc dlouho dělat nevydržím.“
„Já vím,“ řekla smutně. 
„Dobrou, Mac.“
Zavřel za sebou dveře a Mackenzie osaměla. Nehybně stála v kuchyni a dívala se na hodiny na zdi. Bylo 1:15 a ona se ani necítila unavená. Možná, že ta malá hra na parkovišti napumpovala do její krve až příliš mnoho adrenalinu. 
Přesto však učinila pokus jít do postele, ale výsledek byl, že většinu noci strávila převracením se a přemýšlením. Občas se jí zdály sny a ona si jich díky nepříliš hlubokému spánku byla vědoma. V jednom z nich například spatřila tvář svého otce. Usmíval se, jako kdyby byl pyšný, že se ve svém snažení už dostala tak daleko – že už zítra absolvuje akademii FBI.
Kromě toho úsměvu však viděla i něco dalšího. Byly tam všechny ostatní věci, které sny o něm běžně provázely. Mrtvolný svit v jeho očích i všechna ta krev. 
 
 



 
KAPITOLA DRUHÁ
 
I když Mackenzie nastavila budík na osmou ráno, byla probuzena vibrováním mobilu už v 6:45. Zasténala a podívala se směrem k telefonu. Pokud je to Harry a chce se omluvit za něco, co ani neudělal, tak ho zabiju, pomyslela si. Stále víceméně v polospánku sáhla po telefonu a pokusila se zaostřit na displej. 
Naštěstí to nebyl Harry, ale Colby. 
Mackenzie zmateně svraštěla obočí a zvedla to. Colby rozhodně nepatřila k ranním ptáčatům a navíc už spolu nemluvily déle než týden. Nejspíše byla prostě jenom nervózní kvůli promocím a nejistotě, která se rozprostírala hned za nimi. Colby byla jedinou ženskou kamarádkou, kterou Mackenzie tady v Quanticu měla, takže se snažila dělat všechno pro to, aby jejich přátelství vydrželo – i když to znamenalo zvednout telefon brzo ráno těsně před promocemi a poté, co se jí podařilo ukrojit pouhé čtyři hodiny spánku. 
„Ahoj, Colby,“ řekla. „Co se děje?“
„Spala jsi?“ zeptala se Colby. 
 „Jo.“
„Ach, sakra. Omlouvám se. Myslela jsem si, že budeš na nohou už za rozbřesku vzhledem k tomu všemu, co se má dneska semlít.“
„Je to jenom promoce,“ zívla Mackenzie. 
„Ha! Kéž by šlo jenom o to,“ řekla Colby lehce hysterickým hlasem. 
„Jsi v pořádku?“ zeptala se Mackenzie a posadila se pomalu na posteli. 
„Budu,“ odpověděla Colby. „Podívej…myslíš, že by ses se mnou mohla setkat ve Starbucks na rohu Fifth Street?“
„Kdy?“
„Co nejrychleji můžeš. Já tam jdu rovnou.“
Mackenzie se opravdu nechtělo někam teď jít. Nechtělo se jí ani pomyslet na to, že by opustila postel. Jenže Colby ještě nikdy nezněla takhle divně. A vzhledem k tomu, že je čekal důležitý den, rozhodla se, že se bude muset pokusit být dobrou kamarádkou. 
„Dej mi tak dvacet minut,“ řekla. 
S povzdechem se potom vyškrábala z postele a rychle se začala připravovat. Co se vzhledu týkalo, musela se spokojit jenom s tím nejzákladnějším. Vyčistila si zuby, navlékla na sebe mikinu a tepláky na běhání, vlasy si uvázala do hodně odbytého culíku a vyrazila ven.
Když kráčela těch šest bloků na Fifth Street, začínala na ní postupně doléhat váha dne, který měla před sebou. Dnes promuje z akademie FBI, jenom chvilku před polednem, a učiní to jako jedna z nejlepších v ročníku. Na rozdíl od většiny ostatních absolventů, které za těch dvacet týdnů poznala, nebude mít v publiku žádnou rodinu ani nikoho dalšího, kdo by s ní ten úspěch oslavil. Bude na to sama, stejně jako byla na věci sama po většinu svého života. Vlastně už od šestnácti. Teď se pokoušela přesvědčit se, že jí to nijak nevadí, ale nebyla to pravda. To, co cítila, nebyl snad smutek, ale spíše jakási podivná úzkost, jejíž hrany s lety ztratily na ostrosti a otupily se. 
 Když dorazila do Starbucks, všimla si, že doprava na ulici je o něco hustší než obvykle – nejspíše za to mohli právě rodiny a přátelé absolventů. Nechala to plavat. Posledních deset let strávila tím, že se pokoušela na matku se sestrou myslet co nejméně, takže proč by s tím měla začínat zrovna teď?
Když vstoupila do Starbucks, zjistila, že Colby už tam je. Usrkávala ze svého hrnku a zamyšleně se dívala z okna. Na stolku čekal ještě jeden další šálek a Mackenzie usoudila, že ten bude pro ni. Posadila se naproti Colby a okamžitě začala předvádět divadélko o tom, jak moc je unavená. Přivřela dokonce trochu oči a zamračila se. 
„Tohle je moje?“ zeptala se a sáhla po kávě. 
„Ano,“ řekla Colby. Vypadala unavená, smutná a nabručená. 
„Tak co se děje?“ zeptala se Mackenzie ve snaze zabránit hrozícímu chození kolem horké kaše. 
„Já nebudu promovat,“ odpověděla. 
„Cože?“ zeptala se Mackenzie překvapeně. „Myslela jsem, že jsi vším prošla na výbornou.“
„Prošla. Je to…já nevím. Mám pocit, že jsem tu během toho výcviku úplně vyhořela.“
„Colby…to nemůžeš myslet vážně.“
Její hlas zněl až příliš přísně, ale bylo jí to v té chvíli jedno. Tohle vůbec nebyla ta Colby, kterou znala. Takové rozhodnutí nemohlo přijít, aniž by o tom předtím hodně nepřemýšlela. Tohle nebyl chvilkový zkrat nebo rozmar dívky, která byla prostě jenom unavená a vynervovaná. 
Jak to jenom teď může vzdát?
„Ale já to myslím vážně,“ řekla Colby. „Poslední zhruba tři týdny už mě to opravdu nebavilo. Některé dny jsem přišla domů a plakala, protože jsem se cítila jako v kleci. Já už to prostě nechci.“ 
Mackenzie nevěděla, co na to říct. 
„No, udělat takové rozhodnutí zrovna v den promoce, je dost šílené.“
Colby pokrčila rameny a znovu se zadívala ven z okna. Vypadala unaveně. Poraženě. 
„Colby…ty se nemůžeš jenom tak vzdát. Nedělej to.“ Další slova, jež se jí drala na jazyk, už raději nevyřkla: Pokud se na to teď vykašleš, tak posledních dvacet týdnů bylo úplně k ničemu a navíc budeš přede všemi za slabocha.
„Ale já to nehodlám oficiálně ukončit,“ řekla Colby. „Já na tu promoci dneska půjdu. Musím. Moji rodiče přiletěli z Floridy, takže nemám na výběr. Od zítra je to ale vyřízeno.“
Když Mackenzie na akademii začínala, instruktoři je varovali, že zhruba tak dvacet procent z nich to někde v průběhu výcviku pravděpodobně vzdá. V minulosti to prý bývalo skoro třicet procent. Myšlenka na to, že by se mezi ně měla zařadit i Colby, jí však přesto jenom stěží dávala smysl. 
Byla tak silná a odhodlaná. Jak sakra mohla nakonec přijít s takovou koninou?
„Co budeš dělat?“ zeptala se nahlas. „Pokud se doopravdy rozhodneš tohohle všeho vzdát, jakou jinou kariéru si zvolíš?“
„Já nevím,“ odpověděla. „Možná něco kolem prevence obchodu s lidmi. Výzkum a zdroje nebo tak něco. Já přece nemusím být agent, no ne? Je tu spousta dalších možností. Já prostě jen nechci být agent.“
„Ty to doopravdy myslíš vážně,“ povzdechla si Mackenzie. 
„Myslím. Jenom jsem ti to chtěla říct, protože po promoci se moji rodiče nejspíš budou rozplývat pýchou.“
Och, chudinko, pomyslela si Mackenzie sarkasticky. To musí být hrozná představa.
„Já to nechápu,“ řekla Mackenzie. 
„To od tebe ani nečekám. Ty jsi v tomhle skvělá. Máš to ráda. Je to, jako kdyby ses pro to narodila, víš? Já…no já nevím. Jenom se tak plácám.“
„Ach jo, Colby…mrzí mě to.“
„Nemusí,“ odpověděla. „Jakmile pošlu mámu s tátou zpátky na Floridu, všechen tlak bude pryč. Řeknu jim, že jsem byla odvolána kvůli nějaké akci, kterou si vymyslím, a potom už bude jenom na mně, jak s tím vším naložím, řekla bych.“
„No…hodně štěstí, řekla bych,“ odpověděla Mackenzie.
„Přestaň s tím, prosím,“ zarazila jí Colby. „Dneska promuješ jako jedna z nejlepších v ročníku. Ani nemysli na to, že se budeš mračit kvůli mně. Byla jsi pro mě moc dobrá kamarádka, Mac. Jenom jsem ti to chtěla říct sama a předem, než aby sis toho potom všimla náhodou později.“
Mackenzie se nijak nesnažila zakrýt vlastní zklamání. Nebyla na sebe nijak pyšná, že se uchyluje k v podstatě dětinským taktikám, ale přesto zůstala chvíli zticha a jenom zadumaně usrkávala ze svojí kávy.
„A co ty?“ přerušila Colby ticho. „Někdo z rodiny nebo přátel, kdo se přijde podívat?“
„Nikdo,“ řekla Mackenzie. 
„Och,“ řekla Colby trochu rozpačitě. „To mě mrzí. Nevěděla jsem…“
„Není třeba omluv,“ řekla Mackenzie. Teď byla na řadě ona, aby se zadívala z okna a teprve po pár vteřinách dodala: „Jsem docela ráda, že to tak je.“ 
 
***
 
Mackenzie byla promočním ceremoniálem hluboce zklamána. Nebylo to nic více než formalizovaná verze promoce ze střední školy a zdaleka se to nemohlo vyrovnat té z vysoké. Zatímco čekala, až bude vyvoláno její jméno, měla spoustu času na vzpomínání na předešlé promoce a jak během nich její rodina více a více sklouzávala do pozadí.
Vzpomínala si, jak skoro plakala, když vystupovala na promoční pódium na střední škole s vědomím, že její otec nikdy nedostane šanci vidět, jak dospěla. Byla si toho vědoma už dlouhé roky, ale v té chvíli, kdy stála na těch schodech, ji to udeřilo naplno jako kámen mezi oči. Během její další promoce na univerzitě už ji to netrápilo. Tam už neměla rodinu vůbec žádnou. Později si uvědomila, že právě to byl rozhodující moment v jejím životě, od kterého se potom už pro většinu věcí a činností uchylovala do samoty. Když o ní její rodina nejevila žádný zájem, ona se o ně také nebude zajímat. 
Ceremoniál skončil bez nějaké větší pompy, a když už byla skoro na cestě pryč, všimla si Colby, jak se na druhé straně auly fotí s rodiči. Vypadalo to, že hraje skvělé divadlo a dokonale před nimi skrývá své skutečné pocity. Její otec a matka samozřejmě jenom zářili pýchou na dceřin úspěch. 
Mackenzie nevěděla, co jiného by dělala a všechno to focení kolem jí nedělalo vzhledem k její situaci dobře, a tak začala přemýšlet, jak by se odtamtud co nejrychleji dostala nadobro. Chtěla se jednoduše vrátit domů a otevřít si první z, doufala, několika piv, které si na to odpoledne a večer naplánovala. Už se vydala ke dveřím, když tu zaslechla známý hlas, jenž zavolal její jméno. 
„Hej, Mackenzie,“ řekl ten hlas. Okamžitě věděla, kdo to je. Nejenom díky tónu, ale také proto, že lidí, kteří ji oslovovali křestním jménem a ne jednoduše Whiteová, tu bylo, co by na prstech spočítal.
Byl to Ellington. Měl na sobě oblek a vypadal zrovna tak nepohodlně, jak se Mackenzie cítila. Úsměv, kterým ji však počastoval, byl naopak až příliš pozitivní. V tu chvíli jí to ale nijak neobtěžovalo. 
„Zdravím, agente Ellingtone.“
„Myslím, že v situaci, jako je tahle, je v pořádku, když mě budete oslovovat Jared.“
„Preferuji Ellingtone,“ řekla a mírně se usmála. 
„Jak se cítíte?“ zeptal se. 
Pokrčila rameny a strašně moc si přála, aby odtamtud už byla pryč. Mohla si nalhávat, co chtěla, ale fakt, že tam neměla nikoho z rodiny ani přátel, na ni začal doléhat. 
„Jenom pokrčení rameny?“ zvedl Ellington obočí. 
„Inu, jak bych se měla cítit?“
„Vítězně. Hotově. Hrdě. Nadšeně. To je jenom pár příkladů.“
„To všechno cítím,“ odpověděla. „Jenom…já nevím. Celá ta ceremonie mi přijde zbytečná.“
„Tomu rozumím,“ řekl Ellington. „Sakra, já nesnáším, když musím nosit tenhle kaftan.“
Mackenzie už se chystala odpovědět, že mu nošení obleku docela jde, když tu se odněkud zpoza Ellingtona objevil McGrath. I on věnoval Mackenzie úsměv, ale na rozdíl od toho Ellingtonova tento působil téměř vynuceně. Natáhl k ní ruku, ona ji přijala a téměř se přitom neubránila překvapenému výrazu nad tím, jak slabý jeho stisk byl. 
„Jsem rád, že jste prolezla,“ řekl McGrath. „Jsem si jistý, že před sebou máte zářnou kariéru.“
„Byla to brnkačka, že?“ nadhodil Ellington. 
„Mezi pěti procenty nejlepšími,“ řekl McGrath, rozhodnut neumožnit Mackenzie pronést jediné slovo. „Slušná práce, Whiteová.“
„Díky, pane,“ bylo všechno, na co se zmohla. 
McGrath se naklonil blíže a jeho tvář byla opět čistě pracovní. „Rád bych, abyste se hlásila do kanceláře. V pondělí v osm ráno. Chci, abyste se ponořila do práce tak rychle, jak jen to bude možné. Už mám hotové vaše papíry – postaral jsem se o to vlastně už před docela dlouhou dobou, aby to na nás čekalo, až tenhle den přijde. Alespoň vidíte, že jsem věřil, že to nezmamráte. Ale teď…není čas. V pondělí v osm. Souhlas?“
„Samozřejmě,“ řekla, překvapena tím nečekaným, i když svérázným, projevem podpory.
McGrath se znovu pousmál, znovu jí potřásl rukou a opět zmizel v davu. 
Jakmile byl pryč, Ellington se na ni podíval a široce se usmál. 
„Ten je teda dobře naloženej. Můžu vám říct, že tohle se nestává často.“
„Asi je to pro něj velký den,“ odvětila Mackenzie. „Celá nová várka talentů, ze kterých si může vybírat.“
„To je pravda,“ řekl Ellington. „Ale všechny žerty stranou. Tenhle člověk si agenty vybírá opravdu pečlivě. Pamatujte si to, až s ním budete v pondělí mluvit.“
Rozhostilo se trapné ticho, které se v jejich konverzacích objevovalo zcela pravidelně a na které si oba už tak nějak zvykli. Bylo něco jako potvrzením jejich přátelství – anebo jak se ten vztah vlastně měl nazývat. 
„Dobrá, podívejte,“ řekl po chvíli. „Jenom jsem vám chtěl poblahopřát a povědět, že mi vždycky můžete zavolat, kdyby toho na vás bylo moc. Já vím, že to teď asi zní hloupě, ale v určitém bodě bude nejspíše i nechvalně proslulá Mackenzie Whiteová potřebovat něčí pomoc. A já jsem ten, kdo se pokaždé pokusí přispěchat co nejrychleji.“
„Díky,“ odpověděla. 
Při tom posledním slovu najednou pocítila silné nutkání požádat jej, aby šel s ní – ne z nějakých romantických důvodů, ale čistě jenom pro to, aby nebyla sama. Znala jej docela dobře a, i když o něm měla smíšené pocity, byla ráda, když byl s ní. Nerada si to přiznávala, ale začínala mít pocit, že by měla udělat něco, čím by ten dnešní den a úspěch, jenž reprezentoval, oslavila. A, i když by to znamenalo strávit dalších pár lehce trapných hodin s Ellingtonem, bylo by to pořád lepší (a nejspíše i produktivnější), než být po zbytek dne sama, trápit se sama nad sebou a pít pivo. 
Nic však neřekla. I kdyby se jí nakonec podařilo k tomu sebrat odvahu, nezáleželo by na tom. Ellington rychle kývnul hlavou a potom se stejně jako McGrath vypařil v davu. 
Mackenzie tam ještě na chvilku stála a ze všech sil se snažila setřást z ramen pocit, že nakonec zůstala úplně, ale úplně sama. 
 



 
KAPITOLA TŘETÍ
 
Když Mackenzie dorazila na svůj první skutečně oficiální den v práci, nemohla se zbavit Ellingtonových slov, které jí zvonily v hlavě jako nějaká mantra: Tenhle člověk si agenty vybírá opravdu pečlivě. Pamatujte si to, až s ním budete v pondělí mluvit.

Pokoušela se to používat jako zbraň k vlastnímu uklidňování, protože jinak jí nezbývalo, než si přiznat, že je hrozně nervózní. Nijak nepomohlo ani to, že její ráno začalo tím, že se setkala s jedním s McGrathových lidí, Walterem Hasbrookem, jenž byl nyní velitelem jejího oddělení, a který ji jako nějaké děcko prováděl výtahy a chodbami. Neměl ani trošku šarmu a, i když proti němu Mackenzie osobně nic neměla, nelíbil se jí způsob, jakým jí vysvětloval každičkou maličkost, jako kdyby byla úplně hloupá.
Nic se nezměnilo ani poté, co dorazili do třetího patra, kde se před nimi otevřelo celé bludiště otevřených, ale nevysokou překližkou od sebe vzájemně oddělených kancelářských koutků. Vypadalo to tam jako v zoo. V každém oddělení tohoto open space seděl jeden z agentů. Někteří telefonovali, zatímco jiní něco psali na počítačích. 
„A tohle bude vaše místo,“ řekl Hasbrook a pokynul směrem k jedné krychli uprostřed vnější řady. „Tohle je centrála Výzkumu a dohledu. Zjistíte, že na vás už čeká pár emailů s přístupovými hesly k serverům a seznamem kontaktů v rámci celé FBI.“
Mackenzie vstoupila do svého prostoru trochu rozčarovaná, avšak stále nervózní. Ne, tohle rozhodně nebyl ten vzrušující případ, kterým doufala svou kariéru odstartovat, ale i tak to znamenalo první krok kupředu na cestě, na niž se připravovala, a o které snila už od střední školy. Teď odtáhla od stolu svou židli na kolečkách a usadila se v ní. 
Laptop, čekající na stole byl nyní její. Byl to jeden z předmětů, které jí Hasbrook představoval. Tento stůl byl její, celá krychle, celé to místo. Nebylo to nic úžasného, ale bylo to její místo. 
„Ve svém emailu naleznete i svůj první úkol,“ řekl Hasbrook. „Být vámi, začal bych na tom okamžitě dělat. Budete potřebovat zavolat dozorujícímu agentovi pro nějaké počáteční instrukce, ale ke konci pracovního dne už byste v tom měla být ponořená.“
„Rozumím,“ řekla a zapnula počítač. Zčásti se pořád zlobila, že za něj byla usazena. Přála si vyrazit někam do terénu. Po tom, co jí McGrath naznačoval, to bylo právě to, co od nové práce očekávala.
Nehledě na to, jak skvělou historii máš, řekla sama sobě, nemůžeš očekávat, že začneš hned jako hvězda. Možná, že je tohle způsob, jak se naučit základní orientaci – nebo McGrathův způsob, jak ti ukázat, kdo je tady šéf a kdo bude poslouchat.
Než mohla Mackenzie odpovědět na jeho další suché a monotónní instrukce, už se Hasbrook odvrátil k odchodu. Vyrazil k výtahům tak rychle, že se skoro zdálo, že je rád, že to má za sebou a může se opět věnovat věcem, na kterých mu záleží.
Když ve svém prostoru osaměla, Mackenzie se zalogovala do počítače a znovu se zamyslela, proč vlastně je tak nervózní.
Protože tohle je ten den, přemýšlela. Pracovala jsem tvrdě, abych se sem dostala, a teď je to konečně moje. Všichni se na mě dívají a tak nemůžu nic podělat – i kdyby to měl být jenom nějaký pitomý úkol od počítače.

Podívala se do emailu a rychle odpověděla na pár zpráv, aby se už mohla začít zabývat tím úkolem. Během hodiny měla všechny potřebné dokumenty a informace. Byla odhodlaná vydat ze sebe to nejlepší a dát McGrathovi všechny důvody uvědomit si, že tím, že ji posadil do králíkárny, šeredně mrhá jejím potenciálem. 
Prohlížela si mapy, záznamy z mobilních telefonů a data z GPS. Pracovala na zjištění lokace dvou potenciálních podezřelých ze spolupráce z obchodu s lidmi. Během zhruba hodiny se do toho zvládla kompletně ponořit a zjistila, že jí to i baví. Fakt, že nebyla venku v ulicích a nemohla aktivně pracovat na tom, aby ty muže přivedla před spravedlnost, jí v tu chvíli příliš neobtěžoval. Soustředila se na zadaný úkol a to bylo všechno, co pro tu chvíli potřebovala. 
Ano, byla to práce pro poskoka a navíc to po chvíli byla přece jenom nuda, ale Mackenzie nedovolila, aby to ovlivnilo její výkon. Po několika hodinách si dopřála chvilku na oběd, ale potom se ihned vrátila zpátky, s vervou se pustila do další práce a začala dostávat výsledky. Když se pracovní den chýlil ke konci, poslala emailem svému nadřízenému všechno, na co přišla a vydala se k odchodu. Nikdy předtím ještě v kanceláři nepracovala, ale bylo to přesně takové, jak si to představovala. Jediné, co tu chybělo, byla píchačka, kde by si mohla narazit odchod a příchod. 
Když došla ke svému autu, konečně si dovolila opět se cítit zklamaně. Práce za stolem. Uvízla za počítačem v cele o čtyřech stěnách z papundeklu. Tohle vůbec nebylo to, co si představovala. 
I tak byla však pyšná na to, kam se dostala. Nesměla dovolit svému egu a vlastním možná příliš bláznivým představám, aby zastínily fakt, že je nyní agentkou FBI. Pomyslela na Colby. Říkala si, kde její kamarádka teď asi je a co by řekla na to, že byla Mackenzie nasazena na úředničinu.  
V souvislosti s těmi myšlenkami ji napadlo i to, jestli nakonec Colby nebyla z nich dvou tou chytřejší, když se rozhodla do řad agentury nakonec nenastoupit. 
Bude za tím stolem sedět dlouho? Budou to roky?
  
 
***
 
Následujícího dne přijela Mackenzie do práce s odhodláním si jej užít. Předešlého dne učinila na tom případu poměrně velký pokrok a tak teď měla pocit, že by mohla být schopná dnes doručit velice přesné a důležité výsledky, kterých si McGrath jistě musí všimnout. 
Záhy však přišla na to, že byla přeřazena na něco jiného. Tento případ byl o podvodu se zelenou kartou. Přílohy emailu obsahovaly přes tři sta stránek svědeckých výpovědí, vládních dokumentů a právních spisů. Jenom pohled na to jí vnuknul chuť sbalit se a jet zase domů. 
Mackenzie se rozzlobeně podívala na telefon. Měla přístup ke všem serverům, což znamenalo, že mohla najít i McGrathovo číslo. Napadlo ji, co by jí asi tak pověděl, kdyby mu zavolala a zeptala se ho, co provedla, že ji takhle trestá.

Sama sobě to nakonec rozmluvila. Namísto toho si vytiskla každičký dokument a urovnala je do komínků na stole. Ten pod tou záplavou papírů prakticky zmizel. 
Po dvaceti minutách, kdy se snažila do té hrůzy alespoň trochu proniknout, někdo lehce zaklepal na vchod do její kóje. Když se otočila a spatřila, že ve dveřích stojí McGrath, na chviličku ztuhla. 
Usmál se na ni stejně, jako na promocích. Něco v tom úsměvu vypovídalo o tom, že nemá sebemenší páru, proč by se Mackenzie měla cítit ublíženě za to, jak vypadá její nová pracovní pozice. 
„Omlouvám se, že mi to trvalo tak dlouho,“ řekl McGrath. „Chtěl jsem se přijít podívat, jak to tu zvládáte.“
 Mackenzie se musela kousnout do jazyka, aby při odpovědi nepoužila některou z vět, které jí automaticky vytanuly na mysli. Namísto toho jenom přátelsky pokrčila rameny a řekla: „Jsem v pohodě. Jenom…inu, jsem trochu zmatená.“
„Jak to?“
„No, při pár příležitostech jste mi naznačil, že byste ze mě chtěl mít co nejrychleji aktivního agenta. Myslím, že jsem neočekávala, že to bude znamenat sezení za stolem a tisknutí dokumentů o zelených kartách.“
„Ach, ano. Já vím, já vím. Ale věřte mi. Všechno má svůj důvod. Jenom skloňte hlavu a pěkně pracujte. Váš čas přijde, Whiteová.“
V Mackenziině mysli znovu zaznělo: Tenhle člověk si agenty vybírá opravdu pečlivě.
Když to říkáš, pomyslela si. 
„Brzy se s vámi spojím,“ řekl McGrath. „Do té doby se opatrujte.“
Stejně jako Hasbrook předešlého dne se i McGrath zdál být ve velkém spěchu, aby se od těch kójí už dostal pryč. Mackenzie se dívala, jak odchází a přemýšlela, jakým dovednostem by se tu asi tak mohla naučit. Neměla ráda, když se cítila být pro něco příliš dobrá, ale proboha…
To, co Ellington řekl o McGrathovi…měla tomu opravdu věřit? Přemýšlela o tom, jestli Ellington mohl tušit, co se na ní od pondělí chystá. Potom pomyslela na Harryho a zamrzelo jí, že mu už několik dlouhých dní nezavolala. On sám se neozýval, protože věděl, že nemá ráda, když je na ni vyvíjen tlak. Byl to ostatně jeden z důvodů, proč se s ním i nadále vídala. Žádný muž s ní ještě nikdy neměl takovou trpělivost. I Zack měl své hranice a jediný důvod, proč spolu zůstali tak dlouho, byl, protože si jeden na druhého jednoduše zvykli a nechtěli se obtěžovat se všemi komplikacemi, jež přinášela změna. 
Poslední hromadu papírů dotiskla chvilku před polednem. Než se do té šílenosti mohla opravdu ponořit, rozhodla se, že na to bude potřebovat oběd a po něm opravdu monstrózní kafe.
Vydala se k výtahům. Když jeden z nich dorazil do jejího patra a jeho dveře se otevřely, Mackenzie s překvapením zjistila, že v něm stojí Bryers. On byl její přítomnosti zaskočen podobně, ale okamžitě se na ni přátelsky usmál. 
„Kam jste zamířil?“ zeptala se. 
„Vlastně jedu za vámi. Říkal jsem si, jestli byste si nedala oběd.“
„Přesně tam jsem teď šla. To zní dobře.“
Do spodních pater tedy sjeli společně a nakonec se usadili v jednom lahůdkářství kousek dál v téže ulici. Když poté seděli nad svými sendviči, Bryers jí položil velice jednoduchou a zároveň extrémně komplikovanou otázku.
„Jak to jde?“ zeptal se. 
„No, jde to. Sedím za stolem, kolem mě jsou čtyři stěny papundeklu, ale ten stůl tam spíš jenom tuším, protože je kdesi pod hromadou papírů. Není to úplně tak, jak jsem si představovala.“
„Kdyby tohle přišlo z úst jakéhokoliv jiného nováčka, řekl bych, že je trochu namyšlený,“ okomentoval to Bryers. „Ale ve vašem případě souhlasím. Mrhají vaším potenciálem. Ale proto jsem právě tady. Přišel jsem vás zachránit.“
Tázavě se na něj podívala. 
„Jaký druh záchrany to je?“
„Další případ,“ řekl Bryers. „Tedy, chci říci, pokud chcete zůstat na svém současném případu a pokračovat ve studiu těch dokumentů, pochopím to. Ale myslím, že se objevilo něco, co se vašim zájmům blíží mnohem více.“
Mackenzie cítila, jak její tep zařazuje dvojku. 
„Vy mě z toho můžete vysekat?“ zeptala se podezíravě. 
„Jistě, že mohu. Na rozdíl od minula máte ode všech plnou podporu. McGrath mi volal zhruba před půl hodinou. Pořád sice není velký fanda toho, abyste rovnou naskočila do akce, ale trošku jsem ho zlámal.“
„Vážně?“ zeptala se v záplavě úlevy.
„Můžu vám ukázat historii hovorů na telefonu, jestli chcete. Chtěl vám zavolat osobně, ale já ho požádal, abych vám to mohl oznámit sám. Myslím, že už od včerejška věděl, že na tomhle nakonec skončíte, ale nejdříve se chtěl ujistit, že je to opravdu vážný případ.“
„A vy jste o tom také přesvědčen?“ zeptala se. Tentokrát už v jejím hlase bylo znát počínající vzrušení. 
„Ano, všichni si to myslí. V jednom národním parku u Strasburgu ve Virginii se našlo tělo. Velice blízce připomíná jiné tělo, které jsme ve stejné oblasti našli zhruba před dvěma roky.“
„Myslíte si, že je tu spojení?“
Bryers mávnul rukou a pořádně si ukousnul ze svého sendviče. 
„Povím vám o tom po cestě. Pojďme se na to pořádně najíst. Užijte si ticha, dokud můžete.“
Mackenzie přikývla a zakousla se do svého oběda, i když ji najednou všechen hlad opustil. 
Byla vzrušená, ale zároveň i smutná. Někdo byl přece zavražděn. 
Přesto to však znamenalo, že se její pracovní situace začne rapidně zlepšovat. 
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Quantico opustili okamžitě po obědě. Bryers řídil po dálnici směrem na jihozápad a Mackenzie měla díky stylu jeho jízdy chvílemi pocit, že byla vysvobozena z příšerně nudné práce jen proto, aby byla záhy vystavena smrtelnému nebezpečí. 
„Tak, co mi o tom případu povíte?“ zeptala se po chvíli. 
„Ve Strasburgu ve Virginii bylo objeveno tělo. Našlo se v národním parku a bylo ve stavu, který silně připomíná stav těla, jež bylo ve stejné oblasti objeveno před dvěma lety.“
„Myslíte si, že jsou spojená?“
„Musí být, pokud chcete můj názor. Stejná lokace, stejně brutální styl vraždy. Dokumenty jsou ve složce na zadním sedadle, jestli se chcete podívat.“
Mackenzie se otočila dozadu a spatřila složku, kterou Bryers obvykle bral s sebou, když očekával, že bude muset provádět na případu nějaké výzkumy. Mackenzie ze složky vyndala jeden z dokumentů, ale nepřestala přitom klást otázky. 
„Kdy bylo tělo nalezeno?“ zeptala se. 
„V neděli. Zatím nemáme vůbec nic, co by nás odkazovalo nějakým směrem. Tohle není plné stop jako posledně. Potřebujeme vás.“
„Proč mě?“ zeptala se. 
Bryers se podíval do zpětného zrcátka a plynule předjel auto, které už tak jelo za hranicí maximální povolené rychlosti.
„Teď je z vás agent – a v tomhle jste zatraceně dobrá,“ odpověděl. „Lidé si o vás šuškají. Lidé, kteří o vaší existenci neměli v momentě, kdy jste se objevila v Quanticu, ani potuchy. Je sice vcelku zvláštní, že se novopečený agent dostane hned k případu, jako je tenhle, ale vy přece jenom nejste nějaký obyčejný agent, že?“
„Je to dobře, nebo špatně?“ zeptala se Mackenzie. 
„Řekl bych, že to bude záviset na vašem výkonu,“ odpověděl. 
Prozatím spokojena s odpověďmi, které dostala, začala se Mackenzie soustředit na papíry. Bryers se na ni tu a tam podíval – asi aby viděl její reakce, nebo aby se ujistil, kde se zrovna při četbě nachází. Zatímco ona se probírala jednotlivými detaily, on se po chvíli jal vyprávět příběh celého případu. 
„Trvalo jenom pár hodin, než jsme nabyli totální jistoty, že jsou případy propojené. To tělo z před dvou roků bylo nalezeno zhruba o třicet mil jinde. Obrázky, které vidíte v téhle složce, jsou právě z něj.“
„Dva roky,“ řekla Mackeenzie podezíravě. Na fotkách viděla tělo, které bylo strašlivě zmrzačené. Některé byly tak hrozivé, že musela tu a tam odvrátit zrak. „Jak můžete tak snadno spojit dvě vraždy, které rozděluje tak douhý časový úsek?“
„Protože obě těla byla nalezena ve stejném národním parku a ve velmi podobně zubožené kondici. A vy si jistě vzpomenete, co si u FBI myslíme o náhodách, že?“
„Že neexistují?“
„Přesně.“
„Strasburg,“ řekla Mackenzie. „Vůbec nic o tom místě nevím. Malé město, že?“
„Ehm, spíše střední. Počet obyvatel se blíží šesti tisícům. Jedno z těch jižanských městeček, které ještě pořád nezapomněly na občanskou válku.“
„A někde poblíž je tam národní park?“
„Ano,“ odpověděl Bryers. „To pro mě byla novinka také. Navíc je docela velký. Jmenuje se Národní park Little Hill. Zhruba sedmdesát čtverečních mil a táhne se až k hranici s Kentucky. Je populární mezi rybáři, kempaři a pěšími turisty. Je tam prý spousta divokého lesa. Asi zhruba tak.“
„A jak byla ta těla nalezena?“ ptala se Mackenzie dál. 
„To druhé našli kempaři v sobotu večer,“ odpověděl Bryers. „Ale to před dvěma lety, to byla pěkně hnusná podívaná. Tělo bylo nalezeno až několik týdnů po vraždě. Už se rozkládalo a zvířata si také vybrala svoje. To ostatně můžete vidět na těch fotkách.“
„Nějaký náznak důvodu, proč byli zavražděni?“
„Nic, čeho bychom si byli vědomi. Obě těla jsou ale ošklivě zmrzačená. U toho prvního byla hlava téměř oddělena, všech deset prstů useknutých, aniž by se někdy našly, a pravá noha od kolena dolů také zmizela. To novější bylo tak nějak rozeseto kolem. Levá noha se našla skoro dvě stě stop od zbytku těla. Chybí i pravá ruka, která zatím ani nebyla nalezena.“
Mackenzie si povzdechla. V takových chvílích se svět zdál jako opravdové peklo plné zla. 
„To je brutální,“ řekla tiše. 
Přikývnul. 
„To je.“
„Máte pravdu,“ pokračovala. „Podobnost je příliš jasná, než aby ji bylo možno ignorovat.”
V tu chvíli se Bryers rozkašlal, přičemž si zakryl ústa vlastním předloktím. Byl to dlouhý, suchý a bolestivě znějící kašel, jako kdyby byl opravdu ošklivě nachlazený. 
„Jste v pořádku?“ zeptala se Mackenzie. 
„Jo, jsem v pohodě. Podzim je tu a moje stupidní alergie se opět hlásí o slovo. Ale co vy? Jste v pořádku? Promoce je za vámi, vy jste nyní oficiálně agentkou a svět je pro vás jedna velká ústřice. Jste nadšená, nebo spíš vystrašená?“
„Trochu od obojího,“ přiznala popravdě. 
„Přišel v sobotu někdo z rodiny?“
„Ne,“ řekla a než stačil nasadit smutnou tvář nebo říci cokoliv na povzbuzení, dodala: „Ale to je v pohodě. Moje rodina si nikdy nebyla příliš blízko.“
„To znám,“ přitakal. „U mě je to stejné. Moji rodiče byli dobří lidé, ale já jsem byl náctiletý, začal jsem se podle toho chovat, a oni na mě potom tak nějak zanevřeli. Nebyl jsem pro ně dostatečně dobrý křesťan a holky se mi až příliš líbily. Něco na ten způsob.“
Mackenzie na to nic neřekla, protože ji to náhlé svěření zaskočilo. Od chvíle, kdy se s ním poznala, jí toho ještě nikdy o svém životě tolik nevyjevil – a teď to přišlo zcela nečekaně a bez ohlášení jako dvanáctivteřinová lavina. 
A potom, než si pořádně uvědomila, že to vlastně dělá, znovu promluvila. Když ta slova opouštěla její ústa, měla skoro stejný pocit, jako kdyby zvracela. 
„Moje matka mi udělala něco podobného,“ řekla. „Vyrostla jsem a ona zjistila, že už mě vlastně tak úplně nemá pod kontrolou. A pokud mě nemohla kontrolovat, najednou cítila, že se mnou nemá zas tak tolik společného. Jenže v té době neztratila kontrolu jenom nade mnou, ale tak nějak úplně nad vším.“
 “No, nejsou rodiče skvělí?” povzdychl si.
„Svým speciálním způsobem.“
„A co váš otec?“ zeptal se. 
Ta otázka byla jako nůž rovnou do srdce, ale Mackenzie sama sebe znovu překvapila, když na ni odpověděla: „Je mrtvý,“ řekla trochu ochraptělým hlasem. Přesto však málem začala mluvit i o tom, jak se to stalo a jak objevila jeho tělo. 
I když se čas, po který se v předchozích týdnech neviděli, evidentně podepsal na zlepšení pracovních vztahů, stále ještě se necítila připravená, aby s Bryersem sdílela i tyto staré bolesti. I přes její poměrně chladnou odpověď se však Bryers zdál být otevřenější a komunikativnější. Přemýšlela, jestli to může být tím, že spolu nyní pracovali oficiálně a s požehnáním jeho nadřízených, anebo něčím jiným.  
„To je mi líto,“ řekl a přešel to způsobem, který dokazoval, že porozuměl, že o tom Mackenzie nechce mluvit. „Moje rodina…oni nikdy nepochopili, proč jsem chtěl dělat tuhle práci. Samozřejmě, byli to velmi přísní křesťané. Když jsem jim pověděl, že nevěřím v boha, to mi bylo sedmnáct, v podstatě nade mnou zlomili hůl. Mezitím už jsem je oba dva vyprovodil na hřbitově. Táta se držel skoro šest let poté, co umřela máma. Dokonce jsme se po jejím pohřbu tak trochu smířili a než zemřel v roce 2013 na rakovinu plic, skoro bych nás zase nazýval přáteli.“
„Alespoň jste měl šanci dát věci do pořádku,“ řekla Mackenzie. 
„Pravda,“ připustil. 
„Oženil jste se někdy? Děti?“
„Byl jsem ženatý sedm let. A mám z toho manželství dvě dcery. Jedna je teď na vysoké v Texasu. Druhá kdesi v Kalifornii. Přestala se mnou mluvit zhruba před deseti lety hned poté, co přestala skončila na střední a nechala se sbalit a zasnoubit s jedním šestadvacetiletým maníkem.“
Mackenzie pouze přikývla, protože se konverzace vyvíjela pro oba až příliš nepohodlným směrem. Vlastně to bylo celé dost divné, že se Bryers tak najednou otevřel, ale byla za to ráda. Něco z toho, co jí však pověděl, dávalo smysl. Bryers působil jako samotář, což sedělo i jako vysvětlení pro nepříliš vřelé vztahy s kolegy. 
Informace o dvou dcerách ale na všechno vrhala trochu jiné světlo. Docela přiléhala k vysvětlení, proč se ní teď mluvil tak otevřeně a proč se už delší dobu zdálo, že s ní rád pracuje. 
Další dvě hodiny jízdy byly naplněny občasnou konverzací, týkající se povětšinou případu nebo Mackenziiných studií na akademii. Bylo příjemné mít někoho, s kým o tom mohla mluvit a ona se nakonec cítila skoro špatně, že to tak utnula, když se ptal na jejího otce. 
Zabralo další hodinu a čtvrt, než Mackenzie spatřila první cedule, ohlašující, že exit na Strasburg se blíží. Mackenzie by skoro řekla, že pocítila změnu v ovzduší v jejich automobilu, když se v tu chvíli jejich konverzace stočila striktně k případu, jenž tu na ně čekal. 
O šest minut později zahnul na exit do Strasburgu a když vjeli do města, Mackenzie pocítila nervozitu. Byl to však ten příjemný druh nervozity – stejný, jako když v pátek večer před promocí zastavili na tom parkovišti a ona se chystala na paintballovou přestřelku.
Dorazila na místo. Ne pouze do Strasburgu, ale do stádia ve svém životě, do kterého se vždy chtěla dostat a o kterém snila už od dob, kdy se utápěla v policejní práci v Nebrasce, aniž by kdy dostala pořádnou šanci vyniknout. 
Bože, pomyslela si. Je to opravdu jenom pět a půl roku?
Ano, bylo tomu tak. Ale teď se její sny plnily přímo před jejíma očima a během těch pěti let se práce za stolem na tom zaplivaném policejním oddělení změnila v sedadlo v Bryersově autě, a najednou, jako kdyby to ani nebyl ten stejný život. Její minulost jí nic nepřinášela, spíše jí vždy jenom svazovala ruce, jenže teď se situace obrátila, Mackenzie narostla křídla a ona mohla minulost spokojeně nechat ležet někde v zapomnění. 
Spatřila ceduli, odkazující na Národní park Little Hill, a zatímco Bryersovo auto jelo čím dál pomaleji, Mackenziino srdce naopak zrychlovalo. Bylo to tady. První případ, na který je oficiálně nasazena. Pohledy všech se budou upírat k ní, to věděla. 
Nadešel čas.
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Když Mackenzie vystoupila na parkovišti před návštěvnickým centrem parku Little Hill, okamžitě pocítila napětí ve vzduchu. Stejné, jaké bylo cítit na místech, kde se stala vražda. Nevěděla, jak může něco takového cítit, ale zároveň to ani nebylo poprvé. Byl to její šestý smysl a ona si většinou přála, aby se ho mohla zbavit. Nikdo z lidí, se kterými kdy pracovala, se nezdál, že by něco podobného pociťoval. 
Svým způsobem je považovala za šťastlivce. Ten dar sice mohl v lecčem pomoci, ale zároveň byl i prokletím. 
Vydali se napříč parkovištěm k návštěvnickému centru. Podzim se Virginie ještě úplně nezmocnil, ale už o sobě dával silně vědět. Listy stromů všude kolem se začínaly měnit do rudých, žlutých a zlatavých barev. Před centrem byla budka s ostrahou, ale její posádka, tvořená postarší a velice znuděnou paní, je jenom otráveně odmávla, ať pokračují dál. 
Návštěvnické centrum samotné bylo perfektní ukázkou pasti na turisty. Na pár držácích čekala trička a láhve s vodou. Malý regál po straně obsahoval mapy oblasti a pár brožur o rybaření. Uprostřed toho všeho byla jediná postarší žena, které jistě do důchodu zbývalo už jenom pár let. Přivítala je vřelým úsměvem. 
„Vy jste určitě od FBI, že?“ zeptala se. 
„Přesně tak,“ odpověděla Mackenzie. 
Žena rychle přikývla a zvedla pevný telefon, který stál vedle ní na stolku. V papírku vedle telefonu našla číslo a vyťukala jej. Zatímco čekala na spojení, Mackenzie se odvrátila do obchodu a Bryers ji následoval. 
„Říkal jste, že jste přímo s policejním oddělením ve Strasburgu zatím nemluvil, že?“ zeptala se. 
Bryers zakroutil hlavou. 
„Takže jsme tu považováni za pomoc nebo za překážku?“
„Myslím, že to brzy zjistíme.“
Mackenzie přikývla a společně se obrátili zpátky k pultu. Žena zrovna položila telefon a znovu se jim začala věnovat. 
„Šerif Clements tu bude zhruba za deset minut. Chtěl by se s vámi setkat na vrátnici venku.“
Vydali se zpátky na parkoviště a k vrátnici. Mackenzie se musela znovu podivit nad krásou okolní scenérie, podtržené barvícími se stromy. Kráčela pomalu a všechno si to užívala. 
„Hej, Whiteová?“ řekl Bryers. „Jste v pořádku?“
„Ano. Proč se ptáte?“
„Třesete se. A jste trochu bledá. Jakožto zkušený agent FBI to musím vyhodnotit tak, že jste nervózní – hodně nervózní.“
Mackenzie si promnula ruce, vědoma si faktu, že takové gesto rovněž vypovídá o nervozitě a navíc si povšimla i toho, že se opravdu mírně třesou. Ano, byla nervózní, ale doposud doufala, že se jí to daří skrývat. Očividně však hrála velmi špatné divadélko. 
„Podívejte. Teďka už jste v tom doopravdy. Na nervozitu máte právo. Ale pracujte s tím. Nebojujte s tím, ani se to nesnažte skrýt. Já vím, že to zní jako protiklady, ale zkuste mi v tomhle prostě věřit.“
Mackenzie poněkud poníženě přikývla. 
Dál pokračovali beze slov. Divoké barvy okolního porostu se znovu dostaly do popředí jejich vnímání. Mackenzie se zadívala na vrátnici a kovovou závoru, jež se klenula přes celou silnici. I když se to zdálo být trochu klišé, nemohla se zbavit dojmu, že její budoucnost čeká právě na druhé straně té závory. To, co tam najde, ji naplňovalo bázní i nedočkavostí zároveň. 
Netrvalo snad ani minutu a uslyšeli zvuk malého motoru. Záhy se ze zatáčky vyloupnul golfový vozík. Zdálo se, že rychleji ta věc už ani jet nemůže, ale muž, jenž se hrbil za jeho volantem, působil, že by ji chtěl i tak popohánět.
Když se přiblížil o něco více, Mackenzie si jej mohla prohlédnout lépe. Určitě to byl již jmenovaný šerif Clements. Bylo mu kolem čtyřicítky a působil jako tvrďák. Pohled jeho očí vypovídal o historii, která k němu nebyla vždy zrovna přívětivá. Jeho černé vlasy už od spánků šedivěly a tvář se schovávala ve stínu jednodenních neoholených vousů, které pro člověka tohoto typu nejspíš byly každodenním standardem. 
Clements nepříliš pečlivým způsobem zaparkoval vozík na druhé straně závory, vystoupil a obešel ji, aby se mohl setkat s Mackenzie a Bryersem. 
„Agenti Whiteová a Bryers,“ řekla Mackenzie a nabídla mu pravici. 
Clements jí chytil za ruku a pasivně s ní potřásl. Stejného pozdravu se dostalo i Bryersovi, než se šerif otočil zpátky k silnici vedoucí do parku. 
„Abych byl upřímný,“ začal Clements, „jsem rád za zájem a informační podporu FBI, ale nejsem si už tak jistý, že také potřebujeme asistenci. 
„No, už jsme tady, takže bychom se mohli podívat, jestli můžeme být i s něčím nápomocni,“ řekl Bryers svým nejpřátelštějším tónem.
„No budiž, naskočte do vozíku a pojeďte se mnou,“ řekl Clements. Zatímco se soukali do toho vehiklu, Mackenzie se ze všech snažila toho muže odhadnout. Od samého počátku ji na něm nejvíce zajímalo to, jestli je takový jenom proto, že má kvůli vraždě spoustu stresu, anebo jestli je otrava od nátury.  
Posadila se vedle něj, zatímco Bryers se uvelebil vzadu. Clements neřekl za celou cestu ani slovo. Dokonce to spíše vypadalo, že si dával záležet, aby jim ukázal, jak nepohodlná mu jejich přítomnost je. 
Po zhruba minutě nebo dvou uhnul z hlavní silnice na mnohem menší stezku, jejíž asfalt končil už po několika dalších metrech a která dále pokračovala jenom jako lesní cesta, na níž se i jeho vozík sotva vešel. 
„Takže, jaké instrukce obdrželi strážní na té vrátnici?“ zeptala se Mackenzie. 
„Nikdo nesmí dovnitř ani ven,“ řekl Clements. „Ani parkoví rančeři nebo policisté, pokud jim nedám povolení. I tak už tu kolem prdí spousta zadků a všechno jenom ztěžují.“
Mackenzie se rozhodla na tu nepříliš taktní odpověď raději nereagovat. Nechtěla se s Clementsem začít hádat ještě předtím, než vůbec s Bryersem dostanou šanci se podívat na místo činu. 
Trvalo dalších pět minut, než Clements šlápnul na brzdy. Vystoupil dokonce ještě předtím, než vozík zcela zastavil. „No tak,“ řekl tónem, jako kdyby mluvil s dětmi. „Tudy.“
Mackenzie s Bryersem vystoupili. Všude kolem se k nebi tyčil hustě zarostlý les. Bylo tu krásně, ale zároveň ve vzduchu viselo jakési hutné napětí, které Mackenzie už po letech policejní praxe dobře poznávala – byla to krev a špatné zprávy. 
Clements je svižným krokem vedl do lesa. Nebyla tam žádná opravdová cesta. Nic, co by stálo za zmínku. Tu a tam sice Mackenzie spatřila stopy starých stezek, vinoucích se porostem, ale nic více. Aniž by si uvědomila, že to činí, zrychlila krok, vydala se před Bryersem do čela a pokusila se Clementse dohnat. Tu a tam se musela sklonit či uhnout před nízko rostoucími větvemi, na nichž tu a tam visely husté pavučiny. 
Asi tak po dvou nebo třech minutách chůze uslyšeli tlumené hovory odněkud zepředu. S každým dalším krokem nabíraly na intenzitě a po chvíli už slyšeli i zvuky dalšího pohybu. Mackenzie pochopila, o čem to Clements mluví. Zatím to místo ještě ani neviděla, ale už teď věděla, že tam budou davy.
Ani ne o minutu později dostala šanci si to potvrdit. Místo činu ohraničovaly malé vlaječky a celkově tvořily poměrně velký trojúhelník hustě zarostlý lesním porostem. Červené vlaječky byly spojeny žlutou páskou a v prostoru mezi nimi napočítala Mackenzie osm lidí včetně Clementse. Ona s Bryersem to zaokrouhlí na deset. 
„Už chápete, co myslím?“ zeptal se Clements. 
Bryers se zastavil vedle Mackenzie a povzdechl si. „No, tohle je teda bordel.“
Než vykročili kupředu, snažila se Mackenzie si co nejdetailněji scénu prohlédnout. Z osmi přítomných mužů byli čtyři od místní policie. Ty nebylo těžké poznat díky jejich uniformám. Další dva byli rovněž uniformovaní, ale jejich oblečení bylo jiné – státní policie. Mimo toho si ale všímala především scény samotné. 
To místo bylo docela obyčejné. Neviděla žádné záchytné body nebo místa, které by něčím upoutávaly pozornost. Prostě jenom další kus lesa, jenž se rozbíhal do všech směrů a daleko za hranici jejich dohledu. Odhadem mohli být vzdáleni zhruba tak jednu míli od hlavní silnice. Stromy nerostly příliš blízko u sebe, ale i tak jich bylo tolik, že se na tom místě cítila zcela izolovaně. 
Když si všechno dobře prohlédla, zaměřila se znovu na ty dohadující se muže. Někteří z nich působili rozrušeně, zatímco dva se vyloženě zlobili. Ti na sobě neměli žádnou uniformu ani nic dalšího, co by odhalovalo jejich profesi.
„Kdo jsou ti chlapi bez uniformy?“ zeptala se Mackenzie. 
„Nejsem si jistý,“ odpověděl Bryers. 
Clements se na ně zamračeně podíval. „Parkoví rančeři,“ řekl. „Joe Andrews a Charlie Holt. Maj dojem, že jsou teď policie.“
Jeden z rančerů vzhlédnul a v jeho pohledu byl jed. Mackenzie si byla docela jistá, že Clements učinil posunek bradou jeho směrem ve chvíli, kdy řekl Joe Andrews. „Dejte si bacha, Clementsi. Tohle je státní park,“ řekl Andrews. „Vy tu máte zhruba tolik autority, jako jeden z místních komárů.“
„To je možný,“ odpověděl Clements. „Ale vy zase určitě víte, že všechno, co musím udělat, je zavolat na ředitelství a roztočit pár koleček. Když budu chtít, můžu vás mít odsud vykopané během hodiny, takže si jenom splňte svoje a koukejte odsud vypadnout.“
„Ty drzej malej srá…“
„No tak,“ řekl třetí muž. To byl jeden ze státních. Jeho tělo připomínalo horu a velké kruhové sluneční brýle mu propůjčovaly vzhled zloducha ze špatného akčního filmu z osmdesátých let. „Já vás odsud můžu vyhodit oba dva, tak se přestaňte chovat jak malí haranti a dělejte svojí práci.“
Teprve během těchto slov si ten muž povšimnul, že přibyla Mackenzie s Bryersem. Vydal se k nim a skoro omluvně u toho kroutil hlavou. 
„Omlouvám se, že jste museli vyslechnout všechny tyhle nesmysly,“ řekl, když k nim došel. „Já jsem Roger Smith od státní policie. Je to tady docela paseka, že?“
„To jsme sem právě přijeli zjistit,“ odpověděl Bryers. 
Smith se otočil k ostatním a hromovým hlasem jim poručil: „Ustupte stranou a nechte federály dělat jejich práci.“
„A co naše práce?“ zeptal se jeden z rančerů. Charlie Holt, vzpomínala si Mackenzie. Díval se na ni i na Bryerse s podezřením. Mackenzie dokonce přišlo, že se jich možná trochu bojí. Zadívala se přímo na něj, on si toho všiml, ale neudržel kontakt ani vteřinu. Raději se zadíval k zemi a potom z ní zvednul žalud. Chvilku jej žmoulal v rukou, načež z něj začal olupovat kousky kůry.  
„Měli jste dost času,“ řekl Smith. „Teď se ale všichni na chvilku stáhněte.“
Všichni ho nakonec poslechli. Především rančeři však působili značně nespokojeně. V zájmu rozmělnění stávajícího napětí se Mackenzie rozhodla, že bude nejlepší do vyšetřování oba rančery zahrnout, co nejvíce to bude možné, aby emoce, které tu momentálně jenom doutnaly, nezačaly hořet. 
„Jaké informace rančeři obvykle z takovéto situace potřebují získat?“ zeptala se jich přímo hned poté, co se sehnula pod žlutou páskou a vstoupila do chráněného pásma. Na místě, kde byla nalezena noha, spatřila značku ne o mnoho větší, než barevná fixa. O notný kus dál potom zahlédla další, jež označovala místo, kde byl odhalen zbytek těla.
„Potřebujeme především vědět, jak dlouho bude park uzavřen,“ řekl Andrews. „I když to může znít sobecky, tenhle park je dotovaný především z turismu.“
„To je pravda,“ promluvil i Clements. „Zní to sobecky.“
„Myslím, že můžeme občas myslet i na sebe,“ řekl Charlie Holt tak trochu obranným tónem, ale zároveň se pohrdavě podíval na Mackenzie s Bryersem. 
„Co se děje?“ zeptala se Mackenzie.

„Má vůbec někdo z vás ponětí, co se tu vlastně děje?“ zeptal se Holt. 
„Vlastně ne,“ řekl Bryers. 
„Náctiletí si užívají sexu,“ pokračoval Holt. „Čas od času úplné orgie. Divný čarodějnický praktiky. Dokonce jsem jednou chytil ožralýho chlápka, kterej si to zrovna rozdával s pařezem – a tím myslím kompletně nahej. Tohle jsou příběhy, kterejm se stáťáci jenom smějou a místní policie si s nima přilepšuje na víkendových grilovačkách.“ Sehnul se pro další žalud a začal je otrhávat stejně, jako ten předchozí. 
„A,“ dodal Joe Andrews. „Potom tu člověk chytí chlapa při obtěžování vlastní osmileté dcery jenom kousek od rybářské stezky a musí to zarazit. A jaké se mu dostanou díky? Dívčí křik ať nechám jejího tátu na pokoji a ostré varování od místní policie, abych příště nebyl tak ukvapený. Takže ano… občas si můžeme svoji autoritu taky pro změnu prosadit.“
Les poté ztichnul a zůstal tak až do chvíle, kdy se o pár vteřin později jeden z místních policistů uchechtl a řekl: „Jo. Autorita. To teda jo.“
Oba rančeři se na něj zadívali s vražednou nenávistí. Andrews přistoupil k němu a skoro se přitom třásl zlostí. „Jdi do řiti,“ řekl nakonec jednoduše. 
„Řekl jsem, přestaňte s tím,“ zarazil je Smith. „Ještě jednou a všechny vás odsud do jednoho vypakuju. Pochopili?“
Zabralo to. Les se znovu ponořil do svých vlastních zvuků. Bryers překročil hranici vytyčenou páskou a zatímco se všichni ostatní tlačili za nimi, aby jim nic neuniklo, naklonil se k Mackenzie. Ta na zátylku cítila upřený pohled Charlieho Holta a nejradši by jej v tu v tu chvíli praštila. 
„To mohlo skončit špatně,“ řekl Bryers tiše. „Pojďme se pokusit tu všechno udělat co nejrychleji a vypadnout, co myslíte?“
Mackenzie se rovnou pustila do práce. Prohlížela si celé prostranství a v duchu si dělala poznámky. Bryers znovu vystoupil z místa činu, opřel se o strom a dlouze tam kašlal do dlaně. Ona činila, co bylo v jejích silách, aby se tím nenechala rozhodit. Její oči studovaly porost nízko při zemi, zemi samotnou i okolní stromy. Nějak ji nepřicházelo na rozum, jak se mohlo tak zubožené tělo objevit právě tady. Bylo těžké povědět, před jakou dobou se tu vražda, nebo pohození těla odehrálo. Země samotná nevykazovala žádné známky brutálního zločinu, jenž byl spáchán. 
Zapamatovala si pozice značek, označujících různé části těla. Byly příliš daleko od sebe, aby to byla jenom náhoda. Pokud se tu někdo zbavil těla, zmrzačil ho tímto způsobem a rozmístil jednotlivé kusy tak daleko od sebe, to naznačovalo záměr.
„Důstojníku Smithi, nevíte, jestli na těle byly nějaké stopy po zubech divoké zvěře?“ zeptala se. 
„Pokud ano, tak byly tak maličké, že je základní ohledání na místě neodhalilo. Samozřejmě budeme vědět přesněji, až bude hotová pitva.“
„A nikdo z vašeho týmu nebo od místní policie s tělem nebo oddělenými končetinami nehýbal, že?“
„Ne.“
„To platí i pro mě,“ poznamenal Clements. „Co nám povědí rančeři?“
„Ne,“ řekl Holt nad míru otráveně. Zdálo se, že jej dokáže urazit naprosto cokoliv. 
„Mohu se zeptat, co to má společného s hledáním toho, kdo to provedl?“ nadhodil Smith. 
„Inu, pokud by si to vrah odbyl celé tady, byla by tu spousta krve,“ odpověděla Mackenzie. „I kdyby se to stalo před delší dobou, zůstaly by tu po tom alespoň nějaké stopy. Já nevidím vůbec nic. Takže přichází v úvahu druhá možnost, a sice že tu bylo tělo jenom odhozeno. Pokud je to ale ten případ, proč by potom oddělená noha ležela tak daleko od zbytku těla?“
„Já to nechápu,“ řekl Smith. Clements, který stál kousek za ním, rovněž špicoval uši, ale pokoušel se to skrýt. 
„Přivádí mě to k domněnce, že vrah pohodil to tělo tady, ale jeho části oddělil z nějakého důvodu.“
„Proč?“ nevydržel Clements nadále předstírat, že neposlouchá. 
„Pro to může být hned několik důvodů,“ pokračovala. „Může to být něco tak morbidního jako třeba nějaká zábava s tělem, rozhazování kolem, jako kdyby to ani nebylo nic víc než jeho hračka. Možná snaha upoutat pozornost. Anebo máme tu čest s nějakým mnohem promyšlenějším důvodem – pro tu vzdálenost, pro fakt, že je to noha, a tak dále.“
„Aha,“ řekl Smith. „No, moji muži už napsali hlášení, kde je vzdálenost mezi tělem a nohou uvedena. Spolu se vším dalším, co se tu dalo změřit.“
Mackenzie se znovu rozhlédla kolem – na skupinu mužů stojící uprostřed zdánlivě poklidného lesa – a na chvilku se zastavila. Pořád tu nebylo vysvětlení pro lokaci. To ji nutilo soudit, že je to místo možná zcela náhodné. Jenže bylo dost daleko od vyšlapaných cest, to hovořilo spíše o snaze se sem dostat. Také to mohlo znamenat, že vrah tyhle lesy – a kdo ví, jestli ne celý park – docela dobře znal. 
Mackenzie začala znovu kráčet kolem místa činu, ve snaze nalézt sebenepatrnější stopy po zaschlé krvi. Neodhalila vůbec nic. S každým dalším okamžikem si byla jistější a jistější svou novou teorií. 
„Rančeři,“ promluvila znovu. „Je tu nějaký způsob, jak získat jména lidí, kteří park navštívili? Ráda bych vytipovala ty, kteří sem chodí často a dobře to tu díky tomu znají.“
„Ani moc ne,“ odpověděl Joe Andrews, „To nejlepší, co můžeme nabídnout, je seznam přispěvatelů.“
„To nebude nutné,“ odmítla. 
„Máte už nějakou teorii?“ zeptal se Smith. 
„Skutečná vražda se odehrála jinde a tady bylo tělo jenom pohozeno,“ řekla Mackenzie zčásti spíše sama pro sebe. „Ale proč tady? Jsme skoro míli od hlavní silnice a na tomhle místě není vůbec nic zvláštního. To musí znamenat, že ten, kdo má tohle na svědomí, tuhle oblast dobře zná.“
Vysloužila si tím pár přikývnutí, ale přesto se zdálo, že většina z nich o jejích závěrech pochybuje anebo jim ani nevěnuje pozornost. 
Podívala se na Bryerse. 
„Stačí vám to tu?“ zeptala se. 
Přikývl.
„Děkujeme, pánové.“
Všichni se na ni v tichosti dívali. Clements vypadal, že zvažuje, jestli jí má věřit. 
„No, tak tedy pojďme,“ řekl po chvíli. „Odvezu vás zpátky k autu.“
„Ne, to je v pořádku,“ řekla Mackenzie trochu drze. „Myslím, že půjdu raději pěšky.“
S Bryersem po boku se vydala zpátky lesem ve směru, kterým tušili hlavní silnici. 
Jakmile zmizeli z dohledu všech těch policistů, Clementse a dalších, Mackenzie si ulehčeně oddychla a opět se začala rozhlížet po okolní přírodě. Z myšlenky, jak široké možnosti se tu nabízely, ji až mrazilo. Myslela na to, co říkal ten rančer, na tu spoustu přestupků a zločinů, které se tu odehrávají a skoro se jí z toho až začala točit hlava. 
Pokud si někdo usmyslel, že tu bude zabíjet lidi podobně, jako v tom trojúhelníku označeným žlutou páskou někde za jejich zády, a pokud to tu jeho oběti neznaly, takový člověk měl takřka neomezené možnosti páchat tu ta nejhorší zvěrstva. 
Mackenzie si v tu chvíli byla vcelku jistá, že se to stane znovu. 
 



 
KAPITOLA ŠESTÁ
 
Mackenzie se vrátila do své kanceláře chvíli po šesté večer. Byla unavená z celodenního cestování, ale přesto si teď musela připravit všechny poznámky pro podání hlášení, o něž byla na cestě ze Strasburgu požádána. 
Když se ozvalo zaklepání na dveře, spatřila v nich Bryerse, který vypadal úplně stejně unavený, jako ona. V podpaží měl složku s dokumenty a v ruce třímal hrnek s kávou. Zdálo se, že se ze všech sil snaží svoje vyčerpání skrýt. Mackenzie si v tu chvíli uvědomila, že se vlastně celý den držel zpátky a nechal ji v tom parku mluvit s Clementsem, Smithem, Holtem a dalšími muži zcela samotnou. To všechno a navíc ještě jeho ošklivý kašel, ji nutilo přemýšlet, co se to s ním děje. 
„Hlášení je připravené,“ řekl. 
Mackenzie vstala a následovala jej do konferenční místnosti na konci chodby. Když vstoupili dovnitř, spatřila několik dalších agentů a expertů, kteří tvořili vyšetřovací tým případu z Národního parku Little Hill. Celkově to bylo sedm lidí, a i když si Mackenzie myslela, že je to až příliš mnoho pro případ, který byl zatím ještě v plenkách, nebyla v postavení, aby o něčem takovém mohla rozhodovat. Tohle byla Bryersova show a ona byla jednoduše vděčná, že se jí může účastnit. Bylo to mnohem lepší než prohrabování se právnickými lejstry.
„Dneska je náročný den,“ začal Bryers. „Takže rovnou začněme s rekapitulací.“
Pokud byl ještě před chvílí unavený, teď to ze sebe všechno setřásl. Mackenzie sledovala a poslouchala informace, které ládoval do zbývajících sedmi lidí v místnosti, informace o tom, co objevili v lesích za Strasburgem. Ostatní si dělali poznámky. Někdo k tomu používal obyčejný zápisník, zatímco jiným ke stejnému účelu sloužily tablety nebo telefony. 
„Dodal bych jednu novou informaci,“ řekl potom jeden z agentů. „Doneslo se mi to ani ne před patnácti minutami. Případ se už dostal do pozornosti místního zpravodajství. Dokonce už toho chlapíka i pojmenovali. Říkají mu Vrah Kempařů nebo Kempař.“
Místnost se ponořila do ticha. Mackenzie si sama pro sebe povzdechla. Tohle jim výrazně ztíží život. 
„Sakra, to je rychlé,“ okomentoval to Bryers. „Zatracená média. Jak se o tom mohli dozvědět tak rychle?“
Nikdo neodpověděl, ale Mackenzie odpověď znala. Malé město jako Strasburg bylo jistě plné lidí, kteří snili o tom, že jméno jejich města jednou bude ve zprávách – i kdyby ty zprávy měly být špatné. Napadla jí jména hned několik parkových rančerů a místních policistů, kteří by do takové kategorie docela dobře zapadali. 
 „V každém případě,“ pokračoval Bryers nevzrušeně, „poslední informace, kterou máme, přišla od státní policie. Předali detaily z místa činu forenzním kriminalistům. My teď víme, že oddělená noha a tělo, k němuž náležela, od sebe ležely přesně tři a půl stopy. Nemáme zatím tušení, jestli je to významná informace, ale budeme se tím zabývat. Dále…“
Přerušilo jej zaklepání na dveře. Další agent vstoupil do místnosti a předal Bryersovi obálku s dalšími dokumenty. Něco mu rychle pošeptal a opět místnost opustil. 
„Zpráva z pitvy oběti,“ ohlásil Bryers, otevřel složku a podíval se na její obsah. Rychle si prohlédl tři listy, jež se skrývaly uvnitř, a potom je nechal kolovat, aby se každý mohl informovat sám za sebe. „Jak se můžete podívat, na těle nejsou žádná zranění, způsobená hladovými predátory, ale zato byly odhaleny lehké modřiny kolem ramen a na zádech. Máme důvod věřit, že noha a pravá ruka byly odděleny nějakým tupým nožem nebo jinou zbraní s velkou, ale nijak zvlášť ostrou čepelí. Kosti se zdají být spíše ulámané než uřezané. To je změna oproti případu z před dvou let, ale také to může poukazovat jenom na fakt, že vrahovi příliš nezáleží na tom, jakou zbraň či nástroj používá.“ 
Bryers dal všem chvilku na to, aby se mohli s novými informacemi seznámit. Mackenzie se na papíry skoro ani nepodívala. Bryersovo shrnutí jí perfektně postačovalo. Už dávno se naučila důvěřovat jeho úsudku a, i když si vážila psaných dokumentů, nic nebylo lepší, než přímé slovní hlášení od někoho, kdo do problému zcela pronikl. 
Také už víme jméno oběti. Je to Jon Torrence, dvacet dva let. Je pohřešován už zhruba dva týdny a naposledy byl vidět v jednom baru ve Strasburgu. Někteří z vás se budou už dneska muset ujmout té ne zcela příjemné povinnosti a oznámit to jeho rodině. Také se nám podařilo vyhrabat nějaké informace o té oběti z před dvou let. Agentko Whiteová, chtěla byste o tom náš tým informovat?
Mackenzie prostudovala celý dokument, jenž jim zaslal důstojník Smith od státní policie, už na cestě zpátky do Quantica. Zapamatovala si detaily zhruba za deset minut a teď je byla schopna sebevědomě prezentovat. 
„První nalezené tělo patřilo Marjorie Leinhartové. Její hlava byla téměř kompletně oddělena od těla. Vrah uřezal všechny prsty a také pravou nohu od kolena dolů. Žádná z oddělených částí nebyla nikdy nalezena. V okamžiku smrti jí bylo dvacet sedm let. Její matka byla jedinou žijící příbuznou, protože Marjorie byla jediným dítětem a její otec zemřel ve službě v Afghánistánu v roce 2006. Paní Leinhartová spáchala týden po objevení dceřina těla sebevraždu. Následná vyšetřování odhalila ještě jednoho příbuzného – odcizeného strýce, který žil v Londýně, a který o rodině nic nevěděl. Nebyl tam žádný přítel nebo kamarádi, kteří by nebyli vyslechnuti, takže momentálně neexistuje nikdo, na koho se lze v tom případě obrátit pro nové informace.“ 
„Díky, agentko Whiteová. Takže tady to máte. To je vše, co je pro tuto chvíli na stole. Takže já teď budu chtít někoho z vás na styk s rodinou, jednoho nebo dva jako spojky na forenzní laborku a někoho dalšího na hledání informací o jakýchkoliv trestných činech spáchaných v a kolem parku Little Hill za posledních aspoň dvacet let. Chce někdo něco dodat?“
„Tohle by mohlo mít rituální pozadí,“ řekl jeden ze starších agentů. „Rozřezání takového rozsahu o tom dost vypovídá. Zajímalo by mě, jestli nejsou v okolí hlášeny nějaké satanistické kulty nebo podobná shromáždění.“
„Dobrý nápad,“ řekl Bryers a udělal si poznámku. 
Mackenzie zvedla ruku. Několik agentů – všichni už s pár lety ve službě – obrátilo oči v sloup. Samozřejmě, že ty k tomu chceš něco dodat, jako kdyby si mysleli. 
„Ano, agentko Whiteová?“ zeptal se Bryers. Koutky jeho úst přitom cukly kratičkým úsměvem. 
„Dívala jsem se na nějaké staré případy, které nám poslali státní, a našla jsem tam zdokumentovaný případ únosu dítěte. Stalo se to zhruba před devatenácti lety. Chlapec jménem Will Albrecht. Byl unesen svým rodičům přímo před nosem. Když byli poté vyslýcháni, uvedli, že jejich syn miloval projížďky na kole na cestách v parku Little Hill. Spojení je tenoučké, ale přesto si myslím, že stojí za prověření.“
„Absolutně,“ řekl Bryers. „Mohla byste se ujistit, aby každý v týmu dostal kopii té složky?“
„Samozřejmě,“ odpověděla a ihned vytáhla telefon. 
„A proč by to mělo k něčemu vést?“ zeptal se jeden z agentů. 
Mackenzie neměla ve zvyku uhýbat před výzvami a tak odpověděla okamžitě. „Pracuji na teorii, že kdokoliv tohle udělal, tu oblast dobře zná. Zbavit se těla na tak nevýrazném místě svědčí o dobré znalosti tamní krajiny. Přidejte si k tomu Marjorie Leinhartovou před dvěma lety a teorie jenom získává na síle.“ 
„Pořád nevidím žádné spojení s únosem,“ namítl jiný agent.
„Sebrat dítě, když jsou s ním jeho rodiče a potom zmizet…k tomu potřebujete vědět, kde jste a kam se vydat potom. Policie se nikdy ani nepřiblížila k tomu, aby toho únosce našla.“
To konečně stačilo, aby o tom začali přemýšlet. Mackenzie si vysloužila pár pokývnutí hlavami, ale většina agentů v místnosti jednoduše odvrátila pohled ke svým telefonům či stolu před nimi. 
„Něco dalšího?“ zeptal se Bryers. Zatímco čekal na odpověď, musel si znovu z plných plic odkašlat. 
„Tím je to tedy prozatím vše,“ řekl po zhruba třech vteřinách ticha. „Vyražme do práce, ať toho vraha máme co nejrychleji.“
 Tým agentů se za tichého vzájemného hovoru začal rozcházet. Mackenzie zůstala v místnosti o něco déle, zvědavá, jestli Bryers bude ještě něco chtít, než se konečně vydají domů. 
„Víte,“ řekl. „Požádám někoho, aby se podíval na ten únos, o kterém jste mluvila. Pokud se ukáže, že to s tím nemá nic společného, tak budete mít rázem o jednoho či dva nepřátele více.“
„To bude vcelku normální situace.“
„To bych řekl,“ ušklíbl se. „Ale víte…možná, že bychom to mohli prověřit sami. Zítra ráno pojedeme zpátky do Strasburgu a zabijeme dvě mouchy jednou ranou. Také si promluvíme s rodinou Jona Torrence. Cítíte se na další výpravu do divočiny?
 



 
KAPITOLA SEDMÁ
 
Do Strasburgu dorazili následujícího rána už po deváté hodině, a když vjížděli do města, Mackenzie zjišťovala, že pro to malé horské městečko nachází zalíbení. Kořeny sahající hluboko do historie jí zpočátku připadaly trochu divné, ale zároveň musela uznat, že cítí respekt. Americké vlajky vlály skoro z každého domu (společně s občasnými vlajkami konfederačními) a spousta místních obchodů byla pojmenována po postavách z občanské války. 
Mackenzie věděla, že bylo směšné myslet si, že většina choromyslných vrahů pocházela z nenápadných městeček, jako bylo tohle. Statistiky dokazovaly, že se vraždící šílenec mohl vyloupnout stejně dobře uprostřed New Yorku nebo LA, jako v zapadlém jižanském městečku ve Virginii. Městečku, kde se při projíždění všechno zdálo tak dokonale klidné, že člověk až zapomínal, že se za každými těmi zdobenými dveřmi může ukrývat nejedno tajemství.
Konečně zahnuli do uličky, kde bydleli Torrencovi. Mackenzie začala být nervózní. Zavolala jim dopředu, aby oznámila, že jsou na cestě. Mluvila přitom s Pamelou Torrencovou, Jonovou matkou. Zdálo se, že je ta žena ráda, že může mluvit s kýmkoliv, kdo by mohl pomoci. Důkazem toho byl ostatně i fakt, že otevřela dveře a vyšla před dům, ještě než Bryers vůbec stačil zaparkovat. 
Setkali se s ní na přední verandě a rychle se vzájemně představili. Bylo jasné, že se Pamela Torrencová už několik dní příliš nevyspala. Její pohled byl jaksi rozmazaný a pod očima měla rudé skvrny. Přesto se snažila chovat zcela normálně a přivítat Mackenzie s Bryersem do svého domu, jak se patří. 
Když je vedla do malého obýváku, Mackenzie mohla ihned začít studovat typické stereotypy amerického maloměsta. Na zdech visely a na krbu byly postaveny obrázky dětí. O jednom z nich si byla Mackenzie hned jistá, že je na něm náctiletý Jon Torrence. Usmíval se a měl na sobě školní fotbalový dres. 
„Díky, že jste přišli,“ řekla Pamela. 
„Samozřejmě,“ odpověděla Mackenzie. „Když jsem s vámi mluvila po telefonu, naznačila jste, že je tu i váš manžel. Platí to stále?“
„Ne,“ odpověděla. „Bylo toho na Raye moc. Když se dozvěděl, že přijíždíte, začal brečet. Potom se sebral, vzal svojí pušku a šel ven lovit.“
Mackenzie si nemyslela, že to bylo zrovna to nejlepší, co mohl udělat, ale nic neřekla. Koneckonců, kdo byla ona, aby určovala, jakým způsobem se rodiče zavražděného dítěte mají vyrovnávat s bolestí?
„Co nám tedy můžete o Jonovi povědět?“ zeptala se. 
Pamela pokrčila rameny a pokusila se o úsměv, který ani nevypadal, že patří k její utrápené tváři. „Byl to hodný kluk. Tichý. Pracoval na brigádě v Ginově pizzerii a také chodil na komunitní vysokou školu. Byl teprve ve druháku. Začal později. Dlouho se bál jít na vysokou. Nakonec se k tomu konečně odhodlal až poté, když dívka, se kterou tři roky randil, po promoci na Virginia Tech odjela pryč.“
„Co rád dělal pro zábavu?“ zeptal se Bryers. 
„Začalo ho bavit běhání. Tu a tam se zúčastňoval místních závodů – 5 km závody proti rakovině prsu, vybírání peněz na kostel a tak podobně. Připravoval se na jeden z těch šílených horských maratonů příští rok. Trénoval skoro denně.“
„Chodil často běhat do Little Hillu?“ zeptala se Mackenzie. 
„Ach, ano,“ odpověděla Pamela. „Bylo to jeho oblíbené místo. Běhání tam doslova miloval. Chodil tam minimálně dvakrát týdně.“
„Co nám můžete povědět o té dívce, se kterou se rozešel?“ zeptala se Mackenzie. „Zůstali po rozchodu přáteli?“
„Nemyslím si,“ řekla Pamela. „Pokud ano, tak mi o tom neřekl.“
„Myslíte, že o tom mohl namísto vás mluvit s vaším manželem?“ zeptal se Bryers. 
„Nejspíše ne,“ odpověděla Pamela. „Jon si s Rayem nikdy nebyli příliš blízcí. Myslím, že to je jeden z důvodů, proč to Ray nese tak těžce. Příliš mnoho lítosti…“
 „Říkala jste, že Jon brigádničil a také chodil do školy,“ pokračovala Mackenzie. „Bydlel přitom pořád tady, anebo měl nějaký jiný domov?“
„Bydlel tady,“ řekla. „Styděl se za to. Nikdy jsme si neřekli o peníze, ale on nám každý měsíc dával, kolik jenom mohl.“
„Vadilo by vám, kdybychom se porozhlédli v jeho pokoji?“
„Jen si poslužte.“
S tím je Pamela zavedla po schodech dolů do zpola dokončeného sklepa. Část, jenž byla dokončená, sestávala z koupelny a docela prostorné ložnice. Mackenzie s Bryersem vstoupili do pokoje, jenž na první pohled patřil dospělému muži po rozchodu. Na podlaze ležel iPod vedle hromady časopisů, jenž se většinově zdály být zaměřeny na zbraně a lov. Tu a tam se povalovaly špinavé šaty a postel byla celá rozházená. 
Na malé šatní skříňce stála televize, k níž se tulil Xbox a pár her a filmů. Mackenzie poznala několik romantických komedií vedle her jako Halo a Call of Duty. Také si povšimla několika náčrtníků. Zběžně je prolistovala, aby odhalila pár poměrně nevinných črtů aktů, vysoké zvěře a zbraní. Další zobrazovaly ženskou tvář. Mackenzie se mohla jenom dohadovat, jestli patří jeho bývalé přítelkyni. 
„Byl lovcem jako váš manžel?“ zeptala se a kývla bradou směrem k časopisům. 
„Dříve ano. Byla to jedna z mála věcí, které zkoušeli dělat společně. Ale nikdy se pro sebe nějak nenadchli, chápete? Ray a někteří z dalších lovců si z něj vždycky dělali legraci, že půjde na vysokou, že se zajímá o kreslení a že je věrný jedné jediné dívce. Takové ty pitomé macho kecy. Na začátku letošního roku se Jon vlastně s jedním z nich dostal do křížku.“
„Jaký druh konfliktu to byl?“
„Došlo na pěsti,“ odpověděla Pamela. „Myslím, že Ray měl pocit, že si musí vybrat mezi kamarády a synem, který k němu nikdy pořádně nevzhlížel. Vybral si kamarády. A právě to ho teď drtí.“
„Víte jméno člověka, se kterým se Jon popral?“ zeptala se Mackenzie. 
Pamela obrátila oči v sloup. „Curtis Palmer,“ procedila mezi zuby. „Prvotřídní debil. Nebyla to jeho první šarvátka. Bil i vlastní ženu a děcko a nakonec je přinutil z města utéct. Něco takového.“
Mackenzie si s Bryersem vyměnili pohledy, což Pamele neuniklo. „Mohu vám dát jeho adresu, jestli to potřebujete,“ dodala. 
„Ano, myslím, že by to bylo vhodné,“ řekla Mackenzie. 
„Půjdu nahoru a napíšu vám to. Vy se tu můžete zatím porozhlédnout. Nemusíte spěchat.“
Pamela se odebrala po schodech nahoru a Bryers se začal probírat těmi hrami a filmy. 
„Co si o tom myslíte?“ zeptal se. 
„Myslím, že Jon Torrence měl tvrdý život a na jeho konci se ocitl na špatném místě ve špatný čas. Myslím, že můžeme zkusit projet nějaké záznamy a pokusit se zjistit, jestli nenajdeme nějaké spojení, třeba mezi jeho bývalou přítelkyní a první obětí – ale pochybuji, že to někam povede. Myslím si, že Jon je prostě jenom oběť a nic víc.“
„Víte, co mě znepokojuje?“ zeptal se Bryers.  
„Co je to?“
„Ten únos Willa Albrechta před devatenácti lety. Myslím si, že by to mohla být divoká karta.“
„Mám stejný pocit. Možná bychom mohli zkusit překřížit jména jeho známé rodiny a jejich přátel se jmény týkajícího se tohohle současného bordelu.“
Vydali se zpátky nahoru, kde už na ně čekala Pamela s listem z poznámkového bloku. V ruce držela mobilní telefon. Když ji podávala papírek s adresou Curtise Palmera, mračila se na jeho displej. 
„Tady máte,“ řekla.
„Jste v pořádku, paní Torrencová?“ zeptal se Bryers. 
„Řekla bych,“ odpověděla a ukázala jim telefon. Její Facebooková aplikace byla otevřená na displeji a v ní se zobrazoval příspěvek stránky, která podle Mackenzie musela patřit nějakým místním novinám. Někdo článek sdílel na její timeline. Nadpis článku zněl Je ve Strasburgu vrah kempařů? Součástí článku bylo i video, ale Mackenzie neměla ani trošku chuti se na něj podívat. Ten nadpis bohatě stačil.
 Média se do toho pořádně obula. To znamenalo, že budou muset pracovat rychle a případ co nejdříve uzavřít, jinak se z parku brzy stane novinářský cirkus. 
„Jak moc si věříte, že najdete člověka, který to Jonovi udělal?“ zeptala se Pamela. 
„Nemůžeme dát žádné záruky,“ odpověděla Mackenzie. 
Pamela přikývla. „To chápu, řekla bych. Ale pokud by se vám to podařilo rozlousknout ještě předtím, než se to dostane do celostátních zpráv a tvář mého syna bude v televizi po celé Americe, byla bych vám vděčná.“
Rozloučili se a vydali se zpátky ven. Když se přiblížili k autu, Mackenzie se na chvilku zastavila, aby se podívala na dodávku, která projížděla ulicí. Na boku měla velkými písmeny napsáno jméno místní rozhlasové stanice. 
Zakroutila hlavou, nastoupila k Bryersovi do auta a potom se společně vydali stejným směrem, jako ti novináři.
 



 
KAPITOLA OSMÁ
 
Adresa, kterou jim dala Pamela Torrencová, je zavedla na okraj Strasburgu. Několik menších silnic je vyvedlo ven z města a nakonec vyhodilo na rozbité cesty spravované jenom místními. Byly to neznačené silnice bez čar uprostřed a na okrajích, pouhé pruhy stárnoucího asfaltu, jenž je vedl hlouběji do lesů za městem. Mackenzie si po cestě povšimla několika zamčených bran, které zabraňovaly odbočit na polní cesty, vedoucí ještě hlouběji mezi stromy. Na většině bran stálo napsáno NEVSTUPOVAT! MAJETEK a poté následovalo jméno toho či onoho z místních loveckých klubů.
„No, tohle dost zabíjí to maloměstské kouzlo, že?” zeptal se Bryers. 
Mackenzie si tím nebyla jistá. Stejně jako barvy listů v parku Little Hill, i tahle malá exkurze za město ji upoutala. Bylo to trochu jako dívat se na moře - krása a majestátnost toho živlu byla tak uchvacující, že člověk občas zapomínal, jak ohromná a neustále se měnící ta věc je. 
„Jste v pořádku?” zeptal se Bryers. 
„Ano,” odpověděla. „Jen jsem se zamyslela. A co vy? Zdá se, že se s něčím potýkáte.”
„Jenom nějaká pitomá chřipka nebo tak. Nejsem nemocný nijak často, ale když už na to dojde, je to učiněná pohroma.”
O pět minut později dorazili k něčemu, co vypadalo jako příjezdová cesta. Sem tam byla vyspravená štěrkem, ale jinak sestávala především z uježděné hlíny. Z jedné strany cesty byla v zemi zabodnutá poštovní schránka, na níž bylo před lety sprejem nastříkáno několik čísel. Ty identifikovaly adresu Curtise Palmera. Příjezdová cesta byla krátká, po pár metrech přecházela v pruh mrtvého trávníku a nakonec bylo těžké určit, kde přesně vlastně končí a kde už začíná trávník. Bryers zastavil vedle starého dobitého náklaďáku, který tam byl zaparkovaný. Před nimi stál větrem a deštěm notně ošlehaný dům. Zoufale potřeboval natřít a veranda vypadala, že se nejspíše zhroutí při příštím silnějším větru. Auto, zaparkovené před domem, byl starý rezavý Ford pickup, vedle nejž jen tak leželo několik zmačkaných plechovek od piva a dvě bedny s rezavým nářadím. 
V okamžiku, kdy vystoupili z auta, vyběhl zpoza rohu domu starý lovecký pes. Vypadal skoro podvyživeně a nakonec se zmohl jenom na slabé zaštěkání. Potom chvilku čmuchal kolem a nakonec se složil na hromadu na okraji verandy. 
„Tak tohle už kouzlo trošku zabíjí,” řekla Mackenzie. 
„To bych řekl,” přitakal Bryers. 
Vydali se k domu, což psa přimělo se znovu rozštěkat. Tentokrát se zdálo, že ho ta činnost snad i bolí. Nepůsobil však dojmem, že by mu na odstrašení vetřelců nějak zvlášť záleželo. Pes zůstal ležet a jenom se na ně díval. 
V okamžiku, kdy Mackenzie vstoupila na první schod vedoucí na verandu, dveře domu se otevřely. Curtis Palmer vyšel na svou verandu a svým zjevem se zcela dokonale hodil k domu i autu. Měl na sobě odřené rifle s děrami na obou kolenou a dále už nic. Jeho hruď působila, vedle klenutého břicha, propadle. Jeho tvář byla pokryta pofidérním porostem, jenž jenom vzdáleně připomínal plnovous. Jeho vlasy byly skoro šedivé, trčely z hlavy do všech stran a na čele spadaly tak hluboko, že mu skoro vadily ve výhledu. V levé ruce držel plechovku s pivem, zatímco palec pravé měl zastrčený v poutku na opasek u svých riflí. 
„Kdo sakra jste?” zeptal se. 
Nebylo to zrovna nejpřívětivější přivítání a Mackenzie se málem neudržela a upozornila jej, že ještě není ani poledne a on už chlastá pivo. Vzhledem k tomu, jak vypadal jeho majetek a pivní mozol, usoudila, že tento výjev není nijak výjimečný. 
Bryers se očividně cítil uražen způsobem, jakým je ten člověk oslovil, a možná, že chtěl Mackenzie i trochu bránit. Nejspíše právě proto rázně nakročil kupředu, aby stanul před ní, a blýsknul po tom chlápkovi odznakem. 
„Jsem agent Bryers a tohle je agentka Whiteová. Jsme z FBI,” řekl. „Doufali jsme, že byste nám mohl odpovědět na pár otázek.”
„FBI?” hláskoval Curtis pomalu. „To si děláte prdel?”
„Ani trochu, pane,” odpověděl Bryers. 
Curtis se vůbec nesnažil skrýt, že Mackenzie okukuje. Když byl hotov, křivě se ušklíbl, čímž ji donutil vykročit rovněž kupředu a srovnat Bryersův náskok. 
„Nikdo si z vás nedělá prdel,” řekla nahlas. „Doufali jsme, že byste nám mohl zodpovědět pár otázek ohledně smrti Jona Terrence.”
„To je Rayův kluk, že?” zeptal se Curtis. 
„Přesně tak. Předpokládám, že jste slyšel o tom, co se stalo.”
„Slyšel,” odpověděl Curtis. „Je mi Raye a jeho ženy hrozně líto. Ale nechápu, proč marníte časem a jezdíte sem za mnou.”
„Doneslo se nám, že jste se vy a Jon poprali, a není to nijak dávno,” řekla Mackenzie. 
„Jak koně. Ale to neznamená, že jsem ho zabil.”
„To nenaznačujeme,” pokračovala Mackenzie v naději, že se jí podaří uvolnit napětí a přimět jej k normální konverzaci. 
„A co teda naznačujete?” zeptal se v jasné snaze ji vytočit. 
Mackenzie se na něj podívala a byla si vcelku jistá, že jestli bude ještě chvíli čumět přes pracovní kostýmové sako a blůzu na její prsa, vrazí mu jednu pořádnou pěstí. 
„Jenom to, že muž, který se porval se synem svého kamaráda a ukončil svoje manželství tím, že bil svou ženu a dítě, stojí za pozornost, pokud jde o vyšetřování vraždy jednoho ze jmenovaných.“
„Jděte někam,“ řekl Curtis. Mocně si přihnul piva ze své plechovky, zmačkal ji holou rukou, jako by byla z papíru, a hodil ji Mackenzie k nohám.
„Uvědomujete si, že vás můžeme zatknout, že?“ zeptal se Bryers. 
„Za co?“
„Pro začátek za odmítnutí spolupráce s vyšetřováním,“ zněla odpověď. 
Mackenzie si uvědomovala, že je situace vypjatá, ale zároveň pochybovala, že by Curtis Palmer byl vinen. Muž se na ně zamračil, než řekl: „Tak co teda potřebujete vědět?“
„Povězte mi,“ řekla Mackenzie, „jak často jste s Jonem a Rayem lovili společně?“
„Já nevím. Možná tak dvakrát nebo třikrát během jelení sezóny. Obvykle chodívám sám. Jsem členem loveckého klubu jenom proto, abych mohl lovit na jejich pozemcích. Jinak ale nejsem fanda skupinového lovu.“
To je teda překvápko, pomyslela si Mackenzie. Aby to neřekla nahlas, raději položila další otázku: „Vzpomínáte si, o čem jste se to hádali ten den, kdy jste se s Jonem poprali?“
„Vlastně ne. Ale podívejte…pokud chcete, abych byl upřímný, já toho kluka fakt neměl rád. Teď, když je mrtvý, tak to zní hnusně, ale je to pravda. Byl strašně otravnej. A tam venku v lesích neměl s puškou v ruce co dělat.“
„Proč ne?“ zeptala se Mackenzie. 
„Nikdy nedával pozor. Pořád vyrušoval těmi svými vtípky. Nemyslím, že ten pitomec někdy složil byť jenom jedinou laň. Jenom se tam flákal a předstíral, že loví. Toho dne mi něco řekl - o tom, že pořád chlastám. Teda aspoň myslím. Urazilo mě to a tak jsem mu jednu vrazil. Řekl bych ale, že mě za to nemůžete zatknout devět měsíců poté, co se to stalo, že?“
„Jak dobře se znáte s Rayem?“ zeptal se místo odpovědi Bryers. „Máte s ním lepší vztahy než s Jonem?“
„Ray je v poho. Jak jsem řekl, je mi líto, že přišel o syna, ale taky mi do toho nic není.“
„Trávíte někdy čas v parku Little Hill? „ pokračoval Bryers. 
Byl to právě pohled, jenž jim Curtis věnoval, kterým se Mackenzie ujistila, že tenhle člověk může být vinen ze spousty zločinů, ale vražda Jona Torrence mezi nimi není. 
„Proč?“ zeptal se. „Je tam moc hezky, ale ti zasraní rančeři si myslej, že jsou GI Joe. Nesmí se tam lovit. Nesmí se tam ani chodit mimo cesty. Nemá to tam pro mě cenu.“
Mackenzie přikývla a odvrátila se. „Díky za váš čas, pane Palmere,“ řekla. 
Curtis Palmer si sarkasticky odfrkl místo odpovědi. Mackenzie se ani neobtěžovala se na něj znovu podívat a jednoduše odešla do auta. Když otevřela dveře na místě spolujezdce a chtěla nasednout, došel k ní Bryers a podíval se na ni se špetkou zklamání. 
„To je všechno?“ zeptal se. 
„Ano. Je to vyvrhel, ale není to vrah. Naprosto to nehrozí.“
Bryers pokrčil rameny a podíval se zpátky k verandě, z níž se Curtis už zas vrátil do domu. „Ano, souhlasím. Stálo ale za to to prověřit.“
S tím Bryers obešel auto a usedl za volant. Když natočil motor, starý pes začal znovu štěkat. Ani tentokrát se neobtěžoval k tomu vstát. Bryers couval zpátky k hlavní silnici, zatímco Mackenzie vyťukala do telefonu číslo a vytočila jej. 
Telefon zazvonil dvakrát, než byl hovor přijat. 
„Dobrý den, šerife Clementsi? Tady Mackenzie Whiteová. Říkala jsem si, jestli byste neměl chvilku si promluvit.“
„Ano, pár minut bych našel. Co pro vás mohu udělat?“
„Byli jsme ve městě promluvit si s Pamelou Torrencovou a mysleli jsme, že bychom mohli prověřit jeden z dokumentů, které nám státní policie zaslala včera večer.“
„O jaký dokument se jedná?“ zeptal se Clements. 
„Únos Willa Albrechta,“ řekla Mackenzie. „Chtěli jsme si promluvit se členy rodiny, ale dnes jsme zjistili, že tu žádní už nejsou.“
„Ano, to je pravda,“ řekl Clements. „Poté, co Will zmizel, ten případ uvízl na mrtvém bodě, a Albrechtovi město opustili. Poslední, co jsem o nich zaslechl, bylo, že se usadili někde v Kalifornii s rodinou z otcovy strany.“
„Jak moc byla do toho případu zapojená státní policie?“
„Nijak zvlášť,“ řekl Clements. „Pouze poté, co se o to začal zajímat tisk. Nesmíme však zapomínat…já jsem tehdá byl hodnostně pěkně nízko. Byl jsem u policie zhruba dva nebo tři roky, když ten kluk zmizel. Věděl jsem o tom pár základních informací, ale nic moc důležitého.“
„Ale podle těch informací nebyl nikdy nalezen, že?“ pokračovala Mackenzie. „Živý nebo mrtvý?“
„O ničem takovém nevím.“
„Myslíte si, že by jeho zmizení mohlo být jakkoliv spojené s těmi vraždami?“
„Pravděpodobně ne,“ odpověděl po kratičkém přemýšlení. „Proč? Vy si to snad myslíte?“
„Já zatím nemám ponětí,“ řekla Mackenzie upřímně. „Ale podle toho mála, co o případu víme, se to zdá být něco, co je třeba brát v úvahu.“
„Pokud byste pár minut vydržela, zavolal bych pro záznamy a pokusil se vám sehnat co nejvíc informací. Dojeďte na stanici a já zařídím, že je dostanete.“
Když hovor skončil, Mackenzie nabyla dojmu, že možná získala Clementse na svou stranu. Anebo po telefonu možná jenom zněl méně nabručeně a ochotněji.
 Když se vrátili do Strasburgu, bylo už odpoledne a každou minutou se více a více podobalo večeru. Jeli na místní policejní strážnici v naději, že tam naleznou dokumenty od dvacet let starého případu, který jim měl pomoci v řešení případu, jemuž média dala ten podivný název: Případ vraha kempařů. 
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Mackenzie měla pocit, jako kdyby žila ve filmu – skoro jako Bill Murray v Na Hromnice o den více. Když se konečně dostala domů, bylo skoro sedm hodin večer. Cesta do Strasburgu nebyla tak strašně dlouhá, celkově to tam i zpátky zabralo čtyři hodiny, ale přesto to byla ztráta času a totálně to z ní vysávalo energii. 
Dopřála si dvacet minut oddychu, aby si mohla dát sprchu, udělat si sendvič a vzít z ledničky pivo, než znovu otevřela složku, kterou obrželi na policejní centrále ve Strasburgu. Clements byl velmi pyšný, že jí to může předat – skoro jako kdyby ten kus papíru byl klíčem do nějakého tajného království, o kterém nikdo nevěděl. 
Složka obsahovala přes dvacet stránek detailů o zmizení Willa Albrechta před devatenácti lety. Mackenzie je prolistovala už v autě s Bryersem, ale nedokázala se na to všechno stoprocentně soustředit. V tichosti a osamění své kuchyně je teď tedy prohlížela znovu, přikusovala k tomu svou ubohou večeři a pronikala do nich hlouběji. 
Materiály obsahovaly jednoduchý, avšak smutný příběh. 
Will Albrecht zmizel, když mu bylo sedm. Jeho rodiče v tu dobu žili půl míle od parku Little Hill. Skoro každý víkend chodívali do parku na túry, rybařit, anebo třeba jenom tak na piknik. Když se Will naučit jezdit na kole, brali ho s sebou a on jezdil po zpevněných cestách a experimentoval s rovnováhou na těch hrbolatějších. 
Jednoho se Albrechtovi opět vydali do parku. Chtěli poobědvat v přírodě a potom si zarybařit. Will jezdil na kole jako obvykle a tentokrát odjel po cestě trochu dál napřed. Podle Mary Albrechtové přejel malou terénní vlnu a pokračoval dál z kopce. V jedné chvíli byl na vrcholku té vyvýšeniny a jim na očích, a potom radostně vykřikl a zmizel za horizontem. Mary za ním starostlivě zavolala, ale Stan, její manžel, zakroutil hlavou a namítl, že by mu měli také dopřát nějakou zábavu. 
O dvacet vteřin později, když se sami dostali do nejvyššího bodu terénní vlny a otevřel se jim pohled na její druhou stranu, byl Will pryč. Pokračovali dál ještě určitou vzdálenost (policejní záznam ji určoval přesně na osmdesát stop), než objevili Willovo kolo. Bylo převrácené a řídítka skoro úplně otočená kolem dokola. 
 Nejprve se zhrozili, že Will ztratil v rychlé jízdě z kopce kontrolu a z kola někde spadl. Jenže rychlý průzkum okolí jej neodhalil. Hledali ho patnáct minut všude po okolí, ale zcela bezvýsledně. Potom se vrátili do návštěvnického centra, aby použili telefon. Než dorazili první policisté, zabralo to dvacet pět minut. Během hodiny dorazilo ještě pět dalších. 
Do osmi hodin už hledání Willa Albrechta zachvátilo celé město. 
Jeho tělo nebylo nikdy nalezeno a, i když vyšetřování pokračovalo po většinu toho roku, nepřineslo nic, co by chlapcovo zmizení jakkoliv vysvětlovalo. Žádné stopy krve nebo násilí. Žádné stopy dokazující, že by spadl z kola, praštil se do hlavy a potom jednoduše zabloudil v lese. Podle všeho, co bylo o případu známo, Will Albrecht jednoduše zmizel. 
 V těch hlášeních nebylo nic, co by Mackenzie mohla použít. Až na jména policistů, kteří případ tehdy vyšetřovali. Mackenzie si je opsala a hodlala je v příštích dnech použít, protože se nedokázala zbavit pocitu, že ten únos je se současnými vraždami nějak spojen. 
Pokoušela se představit si sebe samu v pozici člověka, který by nejenom unesl dítě, ale také zabíjel dospělé, výrazně je mrzačil a potom pohazoval na různých místech v parku. Zbavovat se těl na státním pozemku byl velice smělý čin a jenom to potvrzovalo její teorii, že vrah tu oblast dokonale zná – nejspíš je tedy místní, anebo navštěvuje park tak často, že tam zná každý strom. 
Dvacet vteřin, pomyslela si. Přesně tolik měl únosce času se objevit, popadnout Willa a dostat se dostatečně daleko, aby se mohl zase ukrýt.
Něco jí na tom případu nedávalo spát. Dvacet vteřin…to vypovídalo o plánu, vědomosti, kde přesně Willa popadnout, a jak odtamtud rychle zmizet bez přílišného hluku a stop. 
Pokud tu bylo spojení, znamenalo to, že nehledají jenom nějakého obyčejného vraha, ale člověka, který si dal na čas s detailním plánováním a byl mnohem chytřejší, než běžný kriminálník. 
Také jí napadlo, že pokud byl Will Albrecht nějak napojen na současné vraždy, znamená to, že je mrtvý. Nejspíše přišel o život během několika málo hodin poté, co byl unesen. Mackenzie přemýšlela, jestli části jeho těla stále ještě leží někde v těch lesích, daleko od míst, kde probíhalo pátrání. Jeho kosti mohly klidně někde ještě pořád ležet, očištěny od masa a měkké tkáně díky lesním zvířatům.
 Byly to morbidní úvahy, ale pokud chtěla odhadnout způsob zločincova myšlení, musela se věnovat něčemu, co bylo výrazné. Odsekávání prstů, hlav a nohou…to by vypovídalo o jakési duševní nevyrovnanosti, ale také trpělivosti a odhodlání. 
Pokusila se si v hlavě sesumírovat rychlý profil. Pravděpodobně muž. Nijak výrazně fyzicky silný, ale mentálně poměrně vyrovnaný. Zatím se nezdálo, že by existovalo spojení mezi Jonem Torrencem a Marjorie Leinhartovou, takže vrah nejspíše vyhledává oběti namátkou. Jediná spojitost, kterou viděla, byl Little Hillský státní park – a to byl velice široký pojem. 
Mackenzie si ztěžka povzdychla a odstrčila se od kuchyňského stolu. Po zhruba hodině pročítání materiálů a snahy odhalit v nich spojitosti, si uvědomila, že už je docela pozdě, ale ona přitom už není unavená. Adrenalin z posledních dní asi stále ještě učinkoval.
 Přesto však potřebovala aspoň na chvíli přestat pracovat s papíry. Musela si trošičku srovnat myšlenky a chvíli dělat něco normálního. Rychle začínala chápat, že se bude muset velice snažit, aby vedle života agentky FBI nezapomínala také dělat některé zcela běžné věci a povinnosti. I tak ale nejspíše bude ten normální život napojen na FBI více, než by bylo zdrávo.
Zachtělo se jí zavolat Harrymu a pozvat jej na skleničku, ale nakonec to sama sobě rozmluvila. Nechtěla jej ještě více vodit za nos a také si nepřála, aby jeho věčné otázky a náznaky, jak moc se s ní chce vyspat, vykolejily její soustředění na případ.
 Pustila si tedy televizi, aby se podívala na místní i národní zprávy. Dívala se na tu obrazovku zhruba hodinu, překlikávala z jednoho programu na druhý a s ulehčením zjišťovala, že se v žádné zpravodajské relaci neobjevil případ Vraha kempařů. Kdo však mohl tušit, jestli tato situace vydrží alespoň do rána. Média vždy pracovala rychle a špatné zprávy prodávaly reklamní prostor nesrovnatelně lépe než ty dobré. 
S pocitem, že ji tlačí nějaké neviditelné hodiny, se konečně přiměla jít do postele. Když zavřela oči, spatřila znovu zalesněné vršky parku Little Hill. Představovala si malého chlapce, jak jede na kole přes kopec a potom mizí za ohybem. Představovala si těch dvacet vteřin z pohledu rodičů. 
Byly to bolestné myšlenky, které ji opustily teprve ve chvíli, kdy usnula. 
 
***
Mackenzie stála na velké otevřené louce. Tráva se vlnila jako moře a sahala jí skoro až po sedmiletá kolena. Rodiče seděli v trávě opodál. Otec pomaloučku uvolňoval lanko draka, který tančil ve větru vysoko nad jejich hlavami. Byl tak strašlivě vysoko, že si Mackenzie myslela, že se dotkne slunce. 
„Může ještě výše, tati?“ zachichotala se. 
„Nemyslím, Mac,“ řekl. „Jsme na konci provazu. Ale jestli chceš, můžeš ho na chvilku podržet.“
Přikývla a rozběhla se k otci. Převzala z jeho rukou špulku a zakřenila se, když v rukou pocítila vítr, jenž působil na draka. Během pár vteřin se divoce smála na celé kolo. 
„Podívej, táto! Já to umím!“
Samou radostí začala tančit a upustila přitom špulku. Kus dřívka upadl do trávy, ale ihned byl vyzvednut silou draka do vzduchu. Ten začal být větrem nekontrolovaně unášen pryč. 
„Hups!“
Mackenzie se stále plna radosti rozběhla za ním. Když se jí podařilo špulku dohnat a uchopit do ruky, málem si kvůli tomu všemu soustředění ani nevšimla zajíce, jenž tam ležel natažený v trávě. 
Mackenzie zaječela a uskočila zpět. 
„Co se děje?“ zeptal se otec. Matka byla ihned na nohou, poplašena jejím výkřikem. 
Všichni tři zírali na toho zajíce. Byl malý, ale už to nebylo mládě. V oblasti břicha zela velká díra, z níž vyhřezávaly vnitřnosti a krev. Tráva kolem byla rovněž zbrocena krví. Zvíře bezmocně poškubávalo nohama a zíralo před sebe pohledem plným děsu. 
„Co je mu?“ zeptala se Mackenzie. 
„Ach, zlato…“ řekla matka. 
„Vypadá to, že ho dostalo nějaké jiné zvíře. Možná liška.“
„To je divný,“ řekla Mackenzie. Podívala se na zajíce zblízka. „Je zraněný, že?“
„Ano, vypadá to tak.“ Otec se nad něčím zamyslel a potom dodal, „Možná, že bys měla jít kousek stranou, malá. Já mu můžu pomoci.“
„Jak?“
To už jí ale matka položila ruku kolem ramen a otočila ji. „No tak,“ řekla. „Pojďme sebrat našeho draka.“
Mackenzie přikývla a kráčela od otce i zajíce pryč. Přesto však to křupnutí zaslechla. Tehdy si ten zvuk jenom zapamatovala a teprve když byla starší pochopila, že otec zvířeti ušetřil trápení tím, že mu zlomil vaz. 
Mackenzie kráčela s matkou po louce ke stromu, na kterém nakonec skončil její drak, když tu si najednou povšimla, že opodál stojí Bryers. Zhluboka odkašlával a jeho pleť byla mrtvolně bílá. 
„Říká se tomu zabít z milosti,“ pověděl jí v pauzách mezi kašlem.
Mackenzie se otočila zpátky k otci a viděla, že kráčí k ní a nese zajíce v rukou. Pomalu se přibližoval a nabízel jí jeho tělo jako nějakou obětinu. 
Mackenzie začala křičet a byl to právě ten křik, který ji ze sna probudil do reálného světa a pokračoval ještě i v něm. 
Mackenzie se posadila na postali a zhluboka oddychovala. Potom už se ani neobtěžovala novým pokusem o spánek. Už si ani nepamatovala, kdy měla naposledy takhle hroznou noční můru. Stejně jako sny o jejím otci, jak leží mrtvý na posteli, i tento se inspiroval vzpomínkou z jejího dětství. Ta scéna se totiž opravdu udála, když jí bylo zhruba sedm let. Všechno sedělo přesně až do chvíle, kdy slyšela to lupnutí zlomeného zaječího krku.
Všechno, co následovalo potom, už byla jenom čistokrevná noční můra. 
Mackenzie o tom zpropadeném králíkovi občas přemýšlívala. Chvíli se jí o něm zdálo, když byla malá, a někdy, kdy byl ten sen obzvláště hrozivý, se vzbudila a byla si jistá, že má mrtvé zaječí tělo vedle sebe na posteli.  
Teď se rozhodla raději vstát a vydat se zpátky do kuchyně, kde znovu otevřela složku s dokumenty. Bylo 4:45 ráno. Mackenzie postavila vodu na kávu a osmažila si pár vajec ke snídani, na kterých hodlala přežít, než se vydá do práce.
Aby se probudila, začala si dělat poznámky do zápisníku. Bylo to cvičení, které dělávala už od střední školy. Způsob, jak si zapamatovat informace a pořádně si uvědomit souvislosti, které se mohou za zdánlivě jednoduše vypadajíccími fakty skrývat. 
Jon Torrence – levá noha, pravá ruka (pořád nenalezena)
Marjorie Leinhartová – pravá noha a všechny prsty (nikdy nenalezeny), pokus o dekapitaci
Will Albrecht – unesen ze stezky, nikdy nenalezen
Jon: běžec, Marjorie: ??, Will: kolo
Když si to přečetla, chtělo se jí vygumovat zmizení malého Albrechta. Jaksi to tam nepasovalo. Pokud by to dítě bylo nejstarší vrahovou obětí, proč by jeho tělo nebylo nikde vystavené, jako tomu bylo u ostatních?
Bylo nemožné na takovou otázku odpovědět, ale zároveň se ani nemohla zbavit dojmu, že některá z charakteristik toho nevyřešeného únosu do těch současných jednoduše zapadala. Mackenzie se nakonec rozhodla, že si prozatím nemůže dovolit vylučovat jakékoliv hypotézy. 
Podívala se na barevnou mapu parku, kterou jí věnoval Smith. Udělala na ní malé značky v místech, kde byla nalezena těla. Když hledala ta správná místa, přemýšlela o příbězích, které jí povídali Charlie Holt and Joe Andrews – jak rančeři občas čelí dosti vypjatým situacím, aniž by pro to měli potřebný trénink a mnohdy i pravomoc. Ve světle těchto příběhů se dívala na mapu novýma očima. Snažila se v umístěních těch těl najít nějaký smysl. 
Po zhruba půlhodině této činnosti si nalila hrnek černé kávy. Hrůza z noční můry stále ještě zcela neopustila její mysl, ale ona se jí úspěšně bránila snahou najít alespoň nějaké nové odpovědi. 
S hrnkem kávy v ruce se přesunula na gauč a zapnula televizi. Během deseti minut zahlédla titulek, odkazující na Vraha kempařů. Bylo to v místních zprávách. Na těch státních zatím nic nezahlédla. I tak to ale bylo zlé. 
Nalila do sebe kávu, připravila se na další pracovní den a vyrazila ven. Věděla, že čas pracuje proti ní – a pokud ten případ nevyřeší rychle, přeroste jim to, díky médiím, všem přes hlavu.
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Miranda Petersová byla naštvaná. 
Potila se, její ruce byly pokryty štípanci od komárů a jedna z nožek jejího teleskopu byla rozbitá. Ba o více, Cho Liu, její partnerka z laboratoře ohlásila, že dorazí velmi pozdě. Psaly si už skoro přede dvěma hodinami. Alespoň, že byla upřímná. 
 
Sorry. Přijel Tony. Potřebuju se trošku nabít, než vyrazím do lesů. Uvidíme se kolem 10:30.
 
Teď bylo 10:37 a Miranda byla zcela připravená, že Tony přijede spolu s Cho. Nedokázala si ani představit, že měla v těch strašidelných lesích být v noci sama. Už před pěti hodinami, kdy slunce začalo slábnout, jí tu nebylo úplně příjemně. Vláčela s sebou teleskop uzavřený v pouzdře, dále batoh s knihami a také tašku s laptopem. Cho s sebou bude mít zhruba stejnou zátěž. Miranda jí to nezáviděla. V noci to bude brutální túra v noci a svítit si bude jenom čelovkou. 
Podívala se na teleskopem na Měsíc. Tu rozbitou nožku se jí nakonec podařilo vyspravit kusem větve. Byla na svou kutilskou práci vcelku pyšná. Soustředila se na ladění čoček, až se jí podařilo perfektně zaostřit kráter Byrgius. Potom pomaloučku zaměřila teleskop dále na východ. Zhruba za hodinu bude mít možnost docela jasně spatřit Venuši. Cho u sebe má fotoaparát, který budou potřebovat a pokud se nakonec neobjeví, celá výprava bude k ničemu. 
Ne, že by na tom až tak tolik záleželo. Miranda studovala angličtinu a tenhle předmět astronomie jí měl jenom nahnat zbývající kredity. Byla to zábava, to musela uznat, a myšlenka na kempování v přírodě a pokus o vyfocení srpku Venuše, jí připadala vzrušující. Instruktor dal každému ze studentů šanci na extra kredity, když se vydá pozorovat různé astronomické úkazy. Miranda s Cho byly vybrány k zachycení fenoménu zvaného Venušino popelavé světlo. 
Na ničem z toho však nebude záležet, pokud sem Cho nedovalí ten svůj zadek během pár minut. Miranda měla docela dobrý teleskop, ale bez teleskopických čoček Choiného fotoaparátu, se bude moci sice podívat, avšak nezachytí nic. Popelavé světlo se mělo objevit už za padesát čtyři minut. 
Dívala se teleskopem na noční nebe, když tu uslyšela kroky přicházející odněkud z pod malého návrší, na kterém si svůj teleskop postavila. Spadl jí kámen ze srdce. Nikdy si opravdu nemyslela, že by se na ní Cho úplně vykašlala. Nebyly sice zrovna nejlepší kamarádky, ale na Cho se jednoduše člověk mohl spolehnout.
 Když se kroky přiblížily a už zněly, že přicházejí jenom z pár metrů za řídkým porostem, který z části zakrýval výhled na cestu, Miranda se odvrátila od teleskopu. 
„No už bylo na čase,“ řekla. „Sakra, ženská…doufám, žes sis to aspoň pořádně užila, protože jinak jsi mě tím zvládla jenom přidat vrásky na čelo.“
Cho neodpověděla. To ticho bylo první věcí, která Mirandu vylekala. Cho byla obvykle velice upovídaná. Nejspíše by na ní začala mluvit okamžitě, jakmile by spatřila světlo Mirandiny svítilny. 
„Cho?“
Stále žádná odpověď. Kroky se však přibližovaly. Miranda spatřila, jak se ze tmy a křoví vynořuje postava. Teprve v tomto okamžiku si uvědomila, jak velké může mít potíže, pokud ten přicházející člověk není Cho. Od nejbližší silnice byla nejméně čtyři míle daleko a od univerzitního kampusu to bylo skoro dvě hodiny jízdy. Když se to zkombinovalo, znamenalo to, že je zcela bez pomoci. A sama. 
„Cho…pokud to má být nějaký vtípek, tak to není sranda.“
Postava v tu chvíli plně vystoupila z lesa a světlo z Mirandiny svítilny potvrdilo, že to není Cho. Byl to jakýsi muž – zhruba šest stop vysoký. Rysy jeho tváře se zdály v mihotavém světle tančit. 
„Kdo jste?“ zeptala se Miranda. 
„Jenom milovník přírody,“ odpověděl muž a blížil se k ní. 
„Můj přítel je támhle jenom o kousek dál,“ zalhala Miranda a ukázala prstem na nedaleký shluk stromů a křoví. 
Muž se usmál a nadále se blížil. Miranda mimoděk ustoupila o krok zpět, čímž převrhla teleskop. 
„Mám pistoli,“ zkusila to znovu a věděla, že to zní uboze. Měla u sebe nůž, ale ten byl zahrabán někde v batohu ve stanu. 
Muž se pouze uchechtnul. V té tmě to byl ten nejstrašlivější zvuk, který Miranda kdy slyšela. Tělem jí projela vlna strachu a nohy zkameněly. Měla by začít utíkat do lesa? Nebo by se měla vrhnout po batohu a rychle najít ten nůž?
Tu proti ní muž najednou vyrazil až neobvyklou rychlostí. Kopl do svítilny, kterou položila na zem, zatím Miranda se rozběhla ke stanu. Stačila strčit hlavu dovnitř, když tu už ji chytil za nohu a táhnul ven. Než stačila otevřít pusu a nadechnout se ke křiku, už jí ucpal ústa rozložitou dlaní. 
Zkusila to znovu, ale veškeré pokusy o křik jenom rozvibrovaly jeho ruku a vrátily se zpátky do její pusy. Najednou se ocitla ve vzduchu a svět se s ní roztočil. Potom dopadla na jeho rameno. Nebylo nijak masivní, ale rozhodně se v něm ukrývala až brutální síla. Vzpouzela se a bojovala, ale všechno, čeho dosáhla, byla tvrdá rána pravačkou, jež jí zasáhla přímo do čela.
Svět potemněl ještě více, než noc, která jej již obestírala. Ještě předtím než ztratila vědomí, dívala se na světlo na zemi ležící svítilny, jež sláblo a vzdalovalo se, jak jí ten člověk odnášel mezi stromy.



 
KAPITOLA JEDENÁCTÁ
 
I když ještě nebyla nic více než policejní hlídkou pracující na ospalých silnicích Nebrasky, Mackenzie nerada marnila čas s činnostmi a stopami, o kterých dopředu věděla, že nikam nepovedou. A i když cítila, že její současná stopa je silně vachrlatá, zároveň si uvědomovala, že i bezvýznamné indicie jsou mnohdy prospěšné, protože otevírají mysl novým nápadům. 
Přesně v to doufala, že se stane i teď, když Bryers znovu zaparkoval auto v nepříliš vábně vypadajícím parkovišti před firmou Strasburg Car Care. Z pohledu na jeho tvář poznala, že i on si myslí, že tu jenom marní čas. Jenomže fakt, že byli opět ve Strasburgu, byl potřeba k tomu, aby McGrath zůstal klidný, měl za to, že po něčem jdou a nezačal jim dýchat na záda. Mackenzie to dokonale vyhovovalo. 
Do Strasburg Car Care je přivedlo slaboučké spojení. I když už tu nikde nežil nikdo z rodiny Willa Albrechta, Mackenzie se podařilo vyhrabat jméno jeho blízkého kamaráda z dětství. Ten měl v rejstříku několikrát řízení pod vlivem a pár nezaplacených pokut za parkování, ale jinak nic hrozného. Jmenoval se Andy Vaughan a ve Strasburg Car Care byl zaměstnán už od patnácti let. 
Jakmile Mackenzie vstoupila do garáže, okamžitě poznala, že je to on. Ne, že by měla tak skvělý odhad, jeho identitu jednoduše prozrazovala velká jmenovka na hrudi, která příchozím prozrazovala, že se jmenuje ANDY. Zrovna měnil olej u jednoho náklaďáku, který musel být jistě dobrých třicet let starý. Když spatřil Mackenzie s Bryersem, obrátil oči v sloup. 
„Zákazníci mají do garáže vstup zakázán,“ řekl otráveně. 
„My nejsme zákazníci,“ řekla Mackenzie a ukázala mu odznak. 
„Ach,“ zareagoval s vykulenýma očima. „Počkejte tedy vteřinku, jestli nevadí.“
„Žádný spěch.“
Zatímco čekali, až Andy Vaughan dokončí svoji práci, začala se s Bryersem rozhlížet po garáži. Zdálo se, že Andy byl jediný, kdo tu pracoval. A podle vzhledu toho místa se dalo odhadovat, že jeden člověk na směnu byl asi tak všechno, co si Strasburg Car Care mohlo dovolit. 
O pár minut později vyšel Andy z garáže a mávnul na ně, ať jej následují do malé kanceláře hned vedle. „Promiňte,“ řekl, když se posadil na stoličku za psacím stolem. Ruce si otřel do hadru, který oním procesem očividně prošel již mnohokrát předtím, „jak vám můžu pomoct?“
„Já jsem agentka Whiteová a tohle je agent Bryers. Je mi jasné, že se to může zdát trochu opožděné, ale chtěli jsme vám položit pár otázek ohledně Willa Albrechta.“
Andy vypadal zprvu velice zmateně, ale potom se jeho tvář protáhla smutkem. Najednou vypadal mnohem starší než jenom dvacet šest let. „Wow,“ řekl nakonec. „Dobrá. Pokusím se pomoci, lidi… už jsem si ale na Willa několik let ani nevzpomněl.“
„Věříme, že jeho zmizení by mohlo být spojeno s jedním současným případem,“ řekla Mackenzie. „Takže pokud byste se mohl opravdu zamyslet a povědět nám všechno, co víte o Willovi, jeho rodině, i tom zmizení, bylo by to skvělé.“
„Mluvíme tu o Vrahovi kempařů?“ zeptal se. „Jak by to probůh mohlo být spojené?“
„Není to nijak jasné spojení,“ uhnula rychle Mackenzie. „Takže, pokud byste se mohl soustředit na otázku…“
„Jasně,“ řekl Andy. „No, pokud mám být stručný, jeho rodina stojí za starou belu. Já vím, že se lidé vyrovnávají s tragédiemi různě, ale z nich se poté stali pěkný parchanti. Od nikoho nežádali žádnou pomoc, víte? Nejsem si jistý, kdy přesně, určitě to ale nebylo ani rok poté, co Will zmizel, se prostě sebrali a odjeli. To mi přijde zatraceně divný.“
Mackenzie se to také zdálo zvláštní, ale zároveň věděla, že záznamy prokázaly, že rodina byla v pozdějších letech velice ochotna s odpovídáním na jakékoliv otázky týkající se toho zmizení. Jednoduše si přáli přetrhat pouta s komunitou, s níž je zmizení jejich syna svazovalo. Mackenzie to chápala, ale zároveň musela uznat, že je na tom i cosi podezřelého. 
„Já vím, že se to zdá už strašně dávno,“ řekla, „ale nenapadl by vás někdo, kdo by mohl Willovi nebo jeho rodině chtít ublížit?“
„Ani náhodou,“ řekl Andy. „Will byl super kluk, víte? A ve městě, jako je tohle, žádní opravdoví nepřátelé nebývají…i když si děcka třeba nerozumí ve škole, jejich rodiče spolu potom zajdou na pivo a všechno srovnají. Vždycky tomu tady tak bylo.“
„Trávil jste někdy s Willem a jeho rodinou volný čas?“ ptala se Mackenzie dál. „Společné hry, přespání, něco takového?“
 „No jo, jasně. Jezdili jsme spolu na kole skoro pořád. Obvykle jenom kolem jejich domu. Občas taky v městském parku, ale to všechno pro mě skončilo, když Will zmizel. Moje máma mi to potom už nechtěla dovolit. Vlastně mi po Willově zmizení skoro zakázala vycházet ven.“
„A v tom parku, vzpomínáte si, že by se Will někdy zapletl do nějaké hádky? Bylo při tom ježdění někdy něco podivného nebo podezřelého?“
„Na nic si nevzpomínám,“ řekl. „Později, když jsem byl na střední, tam některý děcka chodily občas pít a hulit. Pamatuju si, že jsem tam párkrát byl, když přijeli policajti, a obtěžovali bezdomovce a všechny ostatní.“
Mackenzie si pomyslela, že by se tam mohli podívat, ale zároveň více a více cítila, že zmizení Willa Albrechta je pro ně asi opravdu jenom slepou uličkou. Že by to mohlo být spojené se smrtí Johna Torrence a Marjorie Leinhartové, se zdálo stále méně a méně pravděpodobné. 
Přemýšlela nad dalšími otázkami, které by celý ten výlet zachránily, když tu se rozezvonil její telefon. Číslo na displeji nebylo uloženo v jejích kontaktech, ale předvolačka odkazovala na Strasburg. 
„Tady agentka Whiteová,“ řekla. 
„Agentko Whiteová, tady šerif Clements. Vy a váš parťák byste sem měli přijet.“
„Ano? Vlastně jsme zrovna ve Strasburgu,“ odpověděla. „Co se děje?“
„No, máme tu další tělo. A tohle je úplně čerstvé.“



 
KAPITOLA DVANÁCTÁ
 
Tentokrát už pro ně Clements nepřijel v golfovém vozíku. Namísto toho pro ně u návštěvnického centra připravil ATV čtyřkolku. Ani jeden z nich na tom v životě nejel, ale Mackenzie usoudila, že to nemůže být zase tak těžké. S radostí se chopila řídítek, a když nakopla motor, neubránila se jemnému úsměvu. S Bryersem, držícím se vzadu se potom řítila po hlavní silnici a zastavila až v místě, kde dva golfové vozíky blokovaly cestu. 
Jeden z Clementsových zástupců seděl na té prapodivné barikádě a hlídal. Mackenzie si jeho tvář pamatovala z první cesty do parku. Jediným pozdravem, kterým je obdaroval, bylo slaboučké přikývnutí. 
„Pojďte za mnou, prosím,“ bylo všechno, co jim řekl. 
Bez dalšího mluvení zamířil rovnou do lesa. Tentokrát šli úplně jiným směrem a neustále se od posledního místa činu vzdalovali východním směrem. Další důvod se domnívat, že to tu vrah dokonale zná. Skoro stejně dobře, jako parkový rančer, pomyslela si Mackenzie. 
 Kráčeli zhruba pět minut, než Mackenzie konečně uslyšela jakési dohadující se hlasy z lesa v kopci nad nimi. Znělo to velice podobně, jako když se před pár dny přiblížili na první místo činu. Okamžitě jí to otrávilo náladu. Tihle muži se příliš zajímali o to, kdo bude při vyšetřování více vidět, než aby se doopravdy pokoušeli toho vraha chytit. Dokonce i policista, který je na místo vedl, si při poslechu té hádky povzdychl, aby dal najevo, že i on to považuje za hloupost. 
Když se dostali blíže, Mackenzie už dokázala rozeznat, o čem se tam mluví. Kráčela sice lesem, ale v tuto chvíli už spíše sledovala ty hlasy, než policistu, jenž je sem přivedl. 
„…a pokud s tím máte problém, můžete zavolat mému nadřízenému!“
„Do prdele s vaším nadřízeným! Pokud máte problém se mnou, že tu jsem, můžete zavolat guvernérovi!“
„Ten nehne prdelí, ani aby zvedl telefon!“
„Mohli byste ustoupit? Jste příliš blízko u důkazů!“
„Neříkej mi, jak mám dělat svojí práci!“
Mackenzie je konečně spatřila. Dnes jich tam bylo jenom pět. Clements, Smith a tři rančeři. Jednoho z nich poznala jako Charlie Holta, muže s oním podivným zvykem otrhávání žaludů. Jeho partner Joe Andrews tam byl též. Všichni stáli v hloučku velice blízko jeden druhého, hádali se jako koně a vypadalo, že se každou chvilku strhne rvačka. 
„Pánové,“ řekla hlasitě. „Mohli bychom se prosím uklidnit?“
„Pozor na ten tón, milostivá,“ řekl Clements.

„To samé platí pro vás,“ řekl Bryers a vykročil rázně kupředu. „Mohli byste prosím všichni projevit trochu úcty a začít se chovat jako dospělí?“
Všichni znovu ztichli a zaměřili svou pozornost k tomu, co je sem přivedlo. 
Mackenzie si začala místo prohlížet, ale musela se k tomu velice nutit. Bylo to…inu, bylo to zlé. Jednoznačně a bez jakýchkoliv pochyb to bylo tělo v nejhorší kondici, jakou kdy spatřila. Fakt, že bylo zároveň velice čerstvé, jak Clements zmínil po telefonu, to všechno jenom umocňoval. Ostatní zůstali zticha a dokonce nakonec trochu uvolnili prostor, aby si s Bryersem mohla všechno prohlédnout. 
“Můj Bože,” řekl Bryers. 
Mackenzie pouze přikývla. Hlava byla od těla oddělená, ale lidskou bytost příliš nepřipomínala. Mackenzie napadlo, že se možná podobá dýni, která byla připravena na Halloweenskou noc. Pohled na ni byl až příliš strašlivý a tak raději obrátila pozornost k tělu. Leželo zhruba dvacet stop od té rozmlácené hlavy. 
Jeho stav nebyl o mnoho lepší. Bylo doslova pokryto ranami a modřinami. Z toho, co Mackenzie mohla vidět, byla celá hruď zhroucená. Levá ruka byla také ve velmi špatném stavu. Rameno nebylo jenom vykloubené, ale doslova oddělené od těla a visící jenom na kůži. Byla si jistá, že pitva odhalí, že rameno je rozdrcené. Dále viděla malé drážkovité otvory na hýždích a pravá noha byla beze sporu zlomená. Koleno bylo přitom v podobném stavu, jako rameno. 
„Kdo objevil tělo?“ zeptal se Bryers. 
„My,“ odpověděl Smith. „Dneska ráno nám volala studentka z Madisonovy univerzity a řekla, že její kamarádka zmizela – že prý se vydala do těchto lesů kempovat. My už jsme v tu chvíli byli stejně na cestě sem a v autě jsme vezli dron, kterým jsme to tu chtěli prohledat. Okamžitě jsme ho poslali do vzduchu a tělo jsme našli ani ne za půl hodiny. 
„Našli jste její tábořiště?“
„Našli,“ odpověděl Charlie Holt. „Ale ještě jsme se tam nedostali. Sem jsme dorazili ani ne před dvaceti minutami.“
„Měla ta studentka cokoliv použitelného?“
„Ne,“ odpověděl Smith. „Ještě jsme jí ani nevolali zpátky.“
„Se vší úctou,“ řekl Clements, „železo je rozžhavené, měli bychom začít kout.“
„Kout co?“ zeptala se Mackenzie. „Beze stop nemůžeme kout vůbec nic.“
„No, je to vaše show,“ řekl Smith. „Já vám nad tím s radostí předám kontrolu.“ Podíval se přitom na tři rančery, z nichž minimálně jeden vypadal, že se každou chvíli pozvrací. „Má s tím někdo problém?“
Všichni svorně zakroutili hlavami.
„Díky,“ řekla Mackenzie. Podívala se na Bryerse a ten na ni se slabým úsměvem kývnul. 
„Dobrá, rančeři…vydali jste už patřičné instrukce o uzavření parku?“
„Ano,“ odpověděl Andrews. 
„A kolik mužů dokážete dostat dneska do akce?“
„Celkem je nás šest,“ řekl Holt. 
„Svolejte všechny,“ řekla Mackenzie. „Rozestavte je na jakýchkoliv vedlejších a údržbových cestách, které vedou do parku. Kolik jich celkem je?“
„Tři,“ odpověděl Holt. 
„Perfektní. Rozestavte mužstvo na těch cestách a ujistěte se, že se nikdo nedostane ani ven, ani dovnitř bez prokázání se nějakou identifikační kartou. Jak rychle můžete ty vchody obsadit?“
Všichni rančeři se v tu chvíli napřímili. Dostali specifické instrukce a úkol, nad kterým měli plnou kontrolu, což je očividně vyvedlo z pocitu, že jsou odstrkování místními i státními policisty na okraj. Přesto si však Mackenzie nebyla jistá, jak kvalitní jejich služby budou. 
„Budeme rozmístěni podél vedlejších vchodů během dvaceti minut,“ řekl Andrews a vytáhl z kapsy telefon. 
„Potřebuji někoho, kdo bude styčný důstojník pro rančery,“ řekla Mackenzie. „Kdo chce starost navíc?“
„To budu já,“ řekl Andrews. Mackenzie si nemohla nevšimnout, že Charlie Holt malinko obrátil oči v sloup.
„Dobrá,“ řekla. „Potřebuji, abyste mi připravil seznam míst, kde by někdo potenciálně mohl tábořit i po dobu několika dní a nebýt přitom spatřen.“
„Pochybuju, že tu taková místa jsou,“ řekl Andrews. „Máme tu pár kůlniček na nářadí a pomůcky, ale to je tak všechno.“
„A ty jsou čtyřiadvacet hodin pod dohledem,“ dodal Charlie Holt. 
„Nezapomínejte, agentko Whiteová,“ řekl Andrews, „že čím dál jste od hlavních cest, tím náročnější se terén stává. Mluvím tu o vřesu, houštinách a podobných věcech. Dám vám ale seznam tábořišť.“
Mackenzie se podívala na Smithe a zjistila, že je o něco těžší mu dávat přímé rozkazy, protože byl zdaleka jediný, kdo jí celou dobu projevoval respekt. „Důstojníku Smithi, potřebovala bych, abyste zavolal studentce, která to zmizení ohlásila. Víme už, kdo je obětí?“
„Miranda Petersová. Devatenáct let. Studuje angličtinu na JMU. Její kamarádka se jmenuje Cho Liu. Měla se tu s ní setkat, aby pracovaly na astronomickém projektu. Cho dorazila zhruba o dvě hodiny pozdě a už tu Mirandu nikde nenašla.“ 
„Mohl byste jí povědět, co se stalo a zkusit z ní dostat nějaké informace?“
„To mohl,“ zamračil se.
„Clementsi,“ pokračovala, „vzhledem k tomu, že park je pod vaší jurisdikcí, potřebuji vás s námi. Mohl byste nás vzít do jejího tábořiště? Andrewsi, vás budeme potřebovat také, prosím.“
„S radostí,“ odpověděl a naposledy se podíval na tu příšernou spoušť před sebou.
„Všichni v pořádku?“ zeptala se Mackenzie. 
„Dostalo se jí několika přikývnutí a Bryersova úsměvu.
„Zavolejte mi okamžitě, jakmile se něco objeví,“ dodala. „Clements má pravdu, železo je žhavé. Pojďme najít něco, čím do něj začneme mlátit a dostaneme toho parchanta předtím, než tu budou novináři z celé země a budou se nám plést pod nohy.“
 
 
***
 
Tábořiště bylo od místa, kde objevili tělo, vzdáleno zhruba dvě míle. Potřebovali si znovu vzít na pomoc čtyřkolku, která je zavezla až za barikádu na silnici a hlouběji do parku. Jízda zabrala zhruba deset minut a po ní následovalo ještě dalších osm minut chůze. Clements je vedl hustým porostem a čas od času si kontroloval okolí s fotkou, kterou pořídil dron. Mackenzie, Bryers a Andrews mu byli v patách. 
„Tohle nedává žádný smysl,“ řekla Mackenzie. „To dnešní tělo je úplně čerstvé. Dvě hodiny…maximálně tři, že? Jak se tu může pohybovat bez auta nebo čehokoliv, co má kola? I kdyby měl jenom čtyřkolku jako my, tak bychom museli všude vidět stopy.“
„Navíc bychom slyšeli motor,“ dodal Andrews. 
„Musí to být někdo z parku,“ přemýšlela Mackenzie. „Nebo…Andrewsi, vzhledem k velikosti a tvaru, jaké jsou šance, že se tu někdo mohl zbavit těla před dvěma hodinami a teď už být za hranicemi parku?“
„Je to možné,“ zněla odpověď. „Ale museli by si sakra máknout.“
Mackenzie o tom chvíli přemýšlela. Věděla, že pokud během několika málo dnů nedosáhnou nějakých výsledků, rozjede se tu rozsáhlé pátrání. Místní policie – a dost možná i FBI – budou mít v tom lese spousty lidí, kteří budou park pročesávat kousek po kousku. Mackenzie přemýšlela, kolik dalších lidí bude muset zemřít, než státní policie vyrukuje namísto dronu s vrtulníkem.

Myšlenka, že by ten vrah mohl být pořád ještě v parku, ji rozčilovala. Nutilo jí to pracovat s ještě větším úsilím. Dokonce i přidala do kroku. 
Když konečně dorazili na místo tábořiště, její pocit spěchu se ani trošku nezlepšil. Ba naopak. Bylo maličké a v dezolátním stavu. U strany stál postaven jeden jediný stan pro jednoho člověka, a byl postaven jen tak na holé zemi bez přílišného rozmýšlení a umu. Opodál ležela na zemi převrhnutá elektrická svítilna, která ještě ani doteď nestačila vybít baterie. O dalších pár stop dál ležel na zemi rovněž převrhnutý teleskop na stativu. 
Mackenzie zvedla ze země jeden větší klacek a vydala se ke stanu. Zip vchodu byl otevřen, díky čemuž mohla klackem uchopit chlopeň a odhrnout ji. Počínala si opatrně, aby neporušila místo svými otisky prstů. Uvnitř stanu nebylo nic moc k vidění: polštář, spací pytel a batoh. Nezdálo se, že by něco chybělo. Vrah se tedy nezajímal o věci, nepřišel krást. Jediné, o co mu šlo, byla Miranda Petersová. 
Odvrátila se od stanu, aby zjistila, že Bryers s Clementsem mezitím prohledávají okolí. Bryers byl v pokleku a něco si upřeně prohlížel na zemi. 
„Našel jste něco?“ zeptala se. 
„Já nevím,“ odpověděl. Potom ukázal prstem k oblasti, jež se zvolna svažovala ve směru, ze kterého sem přišli. Tráva ani půda nebyly vysloveně rozryty, ale přesto bylo možno sledovat pár stop. To však nebylo to, nač Bryers ukazoval. 
„Je to jenom moje představivost, která se snaží něčeho chytit?“ zeptal se. „Nebo je támhleto otisk boty?“
Měl pravdu. Byl to otisk boty. Jenom částečný, ale přesto tam v hlíně byl a byl tak ostrý, že musel být zcela čerstvý. Mackenzie se na něj zadívala zblízka a snažila se přitom zapamatovat si jej do všech detailů. 
Okamžitě si byla jistá, že nepatří Mirandě Petersové. Podle rozměrů jejího těla bylo její chodidlo spíše malé, ale tahle bota přitom byla veliká. Minimálně jedenáctka. Podle vzorku, který se do bahna otiskl, to navíc byl nějaký druh pracovní obuvi a tedy nic, co by nosila žena. 
„Co to tu máme?“ zeptal se Clements, který očividně nechtěl zůstat pozadu. 
„Potenciální otisk vrahovy boty,“ řekla Mackenzie. „Podle tvaru pracovní bota.“ Vstala z pokleku a zadívala se směrem, ze kterého stopa přicházela. Ukázala tam prstem. „Vypadá to, že přišel odtamtud. Je tím směrem něco důležitého?“
„Jenom stromy a pak ještě další stromy,“ odpověděl Clements. „Řekl bych, že se tam park táhne ještě tak dalších dvacet mil. V jednom místě tam vede jedna z podpůrných stezek, ale to je tak všechno.“
„Podpůrné pro co?“ zeptal se Bryers. 
„Tahle konkrétně spojuje návštěvnické centrum s elektrickou rozvodnou,“ řekl Andrews. „Jsou tam umístěny jističe pro osvětlení kolem řeky.“
„Jsou tam také nějaké bezpečnostní kamery?“ zeptala se Mackenzie. 
„Žádná, na rozdíl od garáže se čtyřkolkami, chemického skladiště a tak dále.“
Mackenzie si vyfotila otisk boty do telefonu a ještě jednou se rozhlédla kolem tábořiště. „Clementsi, mohl byste sem rychle dostat pár mužů, kteří by to tu pročesali a pokusili se najít nějaké otisky? Stan, teleskop, svítidla…všechno.“
„Absolutně,“ odpověděl. „Něco dalšího?“
„Ano. Vypracujte se Smithem rozvrh, kdy bude dron létat nad parkem. Hledejte jakékoliv podezřelé věci…i kdyby třeba jenom maličkosti. Máte dostatek lidí na to, aby byl pořád někdo u řízení a sledoval kamery?“
„To máme.“
„Skvělé. Prosím, průběžně mi dávejte vědět.“
Opustili tábořiště a vraceli se zpátky ke golfovému vozíku. Mackenzie se ze všech sil snažila zorganizovat vše, co bylo nutné a co ještě nutné bude. Seznam v její hlavě zatím stále jenom rostl. Jenže, jak se mohla soustředit, když se jí před očima neustále objevovaly obrazy Mirandy Petersové – její oddělená a rozmlácená hlava, její rozlámané a dobité tělo. 
Často zjišťovala, že by se ráda dostala do mysli zločinců, které pronásledovala. Pomáhalo jí to pochopit motivy a způsob, jakým pracují. Jenže tentokrát ten motiv nějak ne a ne sesumírovat. Ten muž si rozhodně přál být nalezen…to bylo evidentní už jenom ze způsobu, jakým těla vystavoval. Jenže možná, že to pro něj byl nějaký druh sportovní zábavy…třeba se jenom pokoušel zjistit, jak dlouho to dokáže dělat, než bude dopaden. 
To by znamenalo, že vrah pracuje v přesvědčení, že nemá co ztratit. I kdyby byl nakonec zatčen, bude mu to jedno. To jej činilo extrémně nebezpečným. Neměl tím pádem žádný směr, žádnou logiku, kterou by bylo možno sledovat. 
Zdálo se, že tentokrát její pokus naladit se na stejnou vlnu jako vrah, musí selhat. Jak by jenom mohla porozumět brutalitě a pohrdání lidským životem na úrovni, kterou spatřila u ubohé Mirandy Petersové?
Dostat se do tak pokřivené mysli, by mohlo být značně děsivé. Mackenzie se nemohla zbavit dojmu, že je tento případ příliš temný a zvrácený, než aby jej byla schopna uspokojivě rozklíčovat. 
 



 
KAPITOLA TŘINÁCTÁ
 
Poslouchal výkřiky ženy, jež chytil v tom tábořišti a pomaloučku upíjel ze skleněné láhve, v níž měl domácí pálenku. Díval se na slunce, vycházející nad jeho polorozpadlou verandou. Většinu výhledu blokovaly stromy, ale světlo, které si našlo cestu skrz, bylo zlaté a zářivé. Zdálo se, že celé lesy v tu chvíli oživly. 
Tahle žena byla trochu jiná než ostatní, které unesl. Tohle byla bojovnice. Probrala se ještě předtím, než se stačil do své boudy vrátit. Musel ji znovu bít topůrkem od sekery, od které nedávno ztratil čepel. Když ji potom složil do té díry v zemi – nebylo to opravdu nic více než mělký hrob – a přikryl ji tlustými deskami z překližky – její křik byl mnohem spíše vzpurný, než zoufalý a žadonící. 
Zatím všechny jeho oběti nakonec škemraly o život. Nabízely mu peníze, nebo sex, či jednoduše cokoliv si řekne. Ale tahle ne. Naopak, řekla mu, že až se z toho dostane, podřízne mu krk. Že mu užízne ptáka. Že mu zláme nohy a bude ho mučit. 
Samozřejmě, její vzpurnost jí vydržela jenom chvíli. Poté se změnila ve staré známé bolestné skučení – o kterém nejspíše doufala, že se ponese lesem a někoho sem přivede. Teď už byl její hlas ochraptělý a tichý. Brzy nebude schopna ani mluvit, natož potom křičet. 
Dobře věděl, že jí ten křik není nic platný. Byl dostatečně hluboko v lesích a všechny hlasy byly zadušeny stromy. Přesto však pro jistotu vyhloubil tu jámu a přikryl ji překližkovými deskami, aby země pohltila i to, co z jejího hlasu ještě zbývalo. Ten už se teď proměnil v jenom slabé vibrace desek. 
S pocitem příjemného tepla pálenky v žaludku a pohlazení ranních slunečních paprsků na tváři, se z verandy vrátil zpátky do své chaty. Bylo to malé dřevěné obydlí, položené zcela mimo civilizaci. Nevlastnil žádný počítač, televizi, ani telefon. Na elektřinu zanevřel už asi před pěti lety, když si uvědomil, že je hloupost platit z té trochy peněz, které měl, za něco, co používá jenom sporadicky. 
Chata se skládala ze tří místností: malého obýváku, ložnice (kterou udržoval v puntičkářské čistotě) a místnosti, kterou zasvětil svému dílu. Ta byla největší, ale na rozdíl od ostatních neměla dřevěnou podlahu. Na zemi byla jednoduše udusaná hlína. Když do místnosti vstoupil, skučení a křik dívky s teleskopem se pomalu změnil v ochraptělé chrčení. 
Přesto však začala kopat do překližky. Pomáhalo jí to asi tak stejně dobře, jako ten křik. Překližka byla připevněna k pevným dřevěným trámům na obou koncích místnosti. I kdyby se do nich mohla opřít celou svou vahou, ani by se nepohnuly. Ke trámům bylo na jednom konci přivázáno konopné lano, které se potom dírou dostávalo pod překližku a zajišťovalo, že sedí pevně na svém místě. 
Zastavil se ve dveřích do ložnice, zavřel oči a poslouchal ji. Už neměla daleko k rezignaci. Přesto si však nadále myslel, že je neobyčejná. Nutilo jej to k myšlence, že by si ji mohl na nějaký čas nechat. Možná i na hodně dlouho. Už to udělal dříve a ukázalo se, že to byla velice zajímavá zkušenost. 
Díval se před sebe, když tu najednou zaslechl něco dalšího. Z obýváku přišel jiný zvuk. Zvuk, na který byl zvyklý, ale který jej nepřestával rozčilovat. 
„Co je zas?“ zeptal se. 
Pozorně naslouchal, kroutil nesouhlasně hlavou a snažil se přitom polykat jed a vztek, které se už už draly na povrch. 
„Děláš si ze mě prdel?“ skoro vykřikl. V ruce přitom stále ještě držel láhev s pálenkou a teď jí málem mrštil o podlahu. „Ne. To vůbec nepřipadá v úvahu!“
Znovu se zaposlouchal a tentokrát ho odpověď rozzlobila ještě více. 
„Po tom všem, co jsi viděl? To myslíš vážně? To ses úplně posral ne?“ Potom už to nevydržel a rozzuřeně zařval. Zabolelo ho z toho v krku a všechna pohoda, kterou navodila pálenka, byla rázem pryč. Než aby lahví mrštil napříč stavením, si z ní však raději mohutně přihnul. Bylo kupodivu, že se v tom okamžiku neudusil. 
Rozkašlal se a v okamžicích, kdy se dokázal také nadechnout, řval na celé kolo. „Vypadni! Zmiz mi z očí nebo tě zabiju!“
Ztěžka oddechoval a v břiše se mu najednou usadila bodavá bolest. Opatrně odložil láhev. Věděl, že s ní musí šetřit, protože už mu dochází zásoba.
Když ta prapodivná konverzace skončila a v obýváku se opět rozhostilo ticho, obrátil se zpátky ke studovně. Žena pod překližkou mezitím ztichla. Všechno to slyšela, o tom nebylo pochyb. Slyšela celou hádku a slyšela, jak se rozčílil. Pokud si ji tu hodlá nechat, tak to pravděpodobně bude muset vysvětlit. 
S povzdechem vstoupil do studovny a došel k překližkovým deskám. Vedle stála malá lavice, na které leželo několik kleští, kladivo, dva velké řeznické nože, krájecí nožík a několik prázdných nádob. Na zdech visely háky. Jeden z nich nesl srnčí kůži, zatímco na dvou dalších visely ruční pilky. Jedna velká a druhá o mnoho menší. Ve vzdálenějším rohu bylo opřeno mohutné bourací kladivo. Jeho hlavice byla černá zaschlou krví od už od dob, na které si nyní sotva vzpomínal.
Poklekl u překližky a dělal vše, co bylo v jeho silách, aby ten vztek potlačil. Nikdy z něj nevzešlo nic dobrého. Věděl to, ale občas přesto nebylo snadné se tím i řídit. Položil ruku na překližku a odkašlal si. Přál si znít co nejpřátelštěji.
„Je mi líto, že jsi to musela poslouchat,“ řekl.
Žena v odpověď jenom slabě zachrčela. 
„Podívej, teďka tě pustím ven. Myslím, že bychom si měli promluvit. Já vím, že se bojíš, ale já už ti ubližovat nebudu. Chci se o tebe starat. Takže…tě teď pustím. Pokud se pokusíš utéct, tak ti budu muset ublížit, i když opravdu nechci. Dobrá?“
Žena neřekla vůbec nic. Dokázal si představit, jak se tam dole musí třást strachy. Možná, že ji náhlá naděje, že bude propuštěna, zcela zaskočila. On by to pro ni udělal. Dal by jí zcela nový život. Mohl by ji vykoupit a udělat z ní něco nového.
Zasažen vlnou vzrušení odvázal lana držící překližku u tyčí. Když byla lana smotána na zemi jako hadi, uchopil překližku za dva rohy. Víko bylo tvořené dvěma tlustými deskami, položenými na sebe. Celkově byly docela těžké, ale když se do toho opřel, odsunul je stranou bez větších problémů. 
Podíval se do díry, aby si tu dívku prohlédl. Její zápěstí byla svázána provazem. Další potom držel u sebe její nohy, když je obepínal těsně nad koleny. Ta díra byla hluboká jenom tři stopy, ale on si vždycky myslel, že vypadá mnohem hlubší, když v ní někdo leží. Dívčiny oči byly rozšířené strachem. Celá se třásla. V tom okamžiku se cítil jako bůh. Její osud byl v jeho rukou. On to věděl, ona to věděla a to je svazovalo.
Poklekl na kolena, natáhl se a uchopil lano, kterým byla spoutána její zápěstí. Mocně přitáhl, čímž ji postavil na kolena a potom se pokusil jí jemně pomoci vstát. Když se její kolena dotkla okraje díry, rozeštkala se. 
„Ale nechej toho,“ řekl, zatímco jí přidržoval, aby se se svázanými koleny nezhroutila zpátky k zemi. 
Zalapala po dechu a mohutně vzlykla. Byla bez sebe strachy. 
„To je v pořádku,“ řekl a začal ji vytahovat vzhůru. „Opravdu, já jenom chci…“
Tu se najednou stalo něco, co zcela nečekal a nebyl na to připraven. Dívka vystřelila od země vzhůru. Odrazila se vzhůru mohutným kopnutím oběma nohama o zem. Kvůli provazům se nedostala nijak vysoko, ale i tak to stačilo. 
Vršek její hlavy tvrdě narazil do jeho spodní čelisti. Zvuk zubů, které v rychlosti klaply o ty v čelisti horní, se rozlehl celou místností. Zařval v úleku a padl dozadu. V pádu narazil rovnou na tu malou lavici, kde měl rozestavěné nástroje, a převrhl ji. Když dopadl na zadek mezi svoje kleště a uvědomil si, co se to právě stalo, dívka už byla na cestě ke dveřím. Její nohy byly však nad koleny svázány, a tak se nezmohla na nic víc, než jakési podivné poskakování. 
Skoro u toho upadla na zem, ale nakonec ji zastavil dveřní rám. Narazila do něj s takovou silou, že se celá chata otřásla. 
Všechen jeho vztek byl najednou zpátky. Zvedl se v něm jako roj rozzuřených včel a žádal si někoho, do koho by mohl zabořit pár žihadel. Zavrčel hlasem plným absolutní nenávisti a vyškrábal se zpátky na nohy. Spolu s tím sáhnul po tom velkém bouracím kladivu. Když jej potěžkal v rukou a vyrazil kupředu, ženiny kroky už se ozývaly z obýváku a blížily se ke dveřím ven na verandu. 
Zachvátil ho běs. Najednou si ani pořádně neuvědomoval, že, a jak rychle, se pohybuje. Všechno bylo rozmazané a podbarvené rudým příkrovem hněvu. Jediným ostrým bodem byla ona, která to všechno způsobila. 
Viděl, jak vyrazila na verandu. Pořád to byl ten podivný hopkavý poklus. Nebylo těžké ji dohnat. Už byl za ní jenom pět kroků – a potom čtyři. Při třech už byl skoro ve dveřích, do nichž se dralo oslepující ranní slunce, budící dojem, že se pokouší celý okolní les zapálit. 
Dívka před ním seskočila z verandy. Její chodidla dopadla pod divným úhlem a ona se ihned poroučela k zemi. Padla na břicho. 
Jeho tvář se zkřivila zlým úsměvem. Vyšel na verandu a kladivo si přitom přehodil pohodlně přes rameno. 
Když se ocitl na zemi před domem, dívka se už pokoušela vstát. Připomínala zraněného koloucha, příliš hloupého na to, aby si uvědomil, že už je stejně mrtvý. 
Otevřela pusu, aby křičela, ale to už bylo jeho kladivo v pohybu. 
Její výkřik nikdy nenabral dostatek vzduchu, aby mohl být slyšen, ale to bylo dokonale vyváženo tím strašlivým úderem. Byla to vlhká, tupá rána, která otřásla okolím natolik, že se ptáci z větví stromů poplašeně vznesli a ulétali pryč. 
 



KAPITOLA ČTRNÁCTÁ
 
Když Mackenzie s Bryersem dorazili na parkoviště a chtěli se vrátit do auta, všimla si, že Smith někomu volá. Opíral se o auto a hovořil tlumeným, skoro až omluvně znějícím hlasem. Mackenzie sice na tu dálku nerozuměla ani slovu, ale to ani nebylo potřeba. Věděla, že Smith mluví s rodiči Mirandy Petersové. 
Když hovor ukončil, vydal se k Mackenzie. Vypadal ztrhaně, jako kdyby mu povinnost tu smutnou zprávu doručit, lámala srdce podobně, jako jejím adresátům.
„Díky, že jste se o to postaral,“ řekla Mackenzie.
„Samozřejmě,“ odpověděl. „Myslím, že by bylo dobré, kdyby se tam někdo vydal a promluvil si s nimi.“
„Kde bydlí?“
„Moorefield, Západní Virginie. Asi tak hodinu a patnáct minut odsud.“
Mackenzie s Bryersem se na sebe podívali přes kapotu. Bryers mírně přikývl, pokrčil rameny a nasedl do auta. Mackenzie odpověděla:
„Uděláme to. Potřebuji ale, abyste Clementsovi pomohl, jak jenom to bude možné. Už jsem ho požádala, aby s vámi zorganizoval přelety dronu. Poví vám o tom sám.“
„To zní dobře. A podívejte se…díky, že jste tohle všechno dala dohromady. Už jsem si myslel, že se tam venku postřílíme.“
„Občas se hodí být jediná holka v barové rvačce,“ řekla s úsměvem. Smith úsměv opětoval způsobem, který leccos vypovídal o tom, že by ji do toho baru i vzal, avšak rozhodně ne kvůli rvačce.
„Všem jste zkopala zadky do latě. Rančeři blokují všechny vedlejší cesty v parku už teď. Cho Liu byla informována o Mirandině smrti a hovor s jejími rodičemi jsem ukončil před chvílí.“
Mackenzie nastoupila do auta a Bryers jej okamžitě vyvedl z parkoviště. Když na křižovatce zahnuli doleva a vydali se směrem k silnici 259 vedoucí do Západní Virginie, Bryers se na ni podíval způsobem, kterému nejprve nedokázala porozumět. Vypadalo to skoro jako jakési obdivné ušklíbnutí. 
„Co je?“ zeptala se.
„Jde vám to úplně přirozeně, víte?“
„To bych neřekla.“
„Ale ano. Srovnala jste ty chlapy během třiceti vteřin. A jste schopná rozdělovat úkoly, aniž byste zněla povýšeně. Poslouchali vás – a to nebylo jenom proto, že nejste zrovna ošklivá. To, co jste udělala v tom svinčíku, je prostě úžasné. Začínám ohledně vás být velice optimistický,“ řekl. 
Bylo to od něj hezké a Mackenzie byla za slova chvály ráda, ale obrazy Mirandy Petersové se jí objevovaly v mysli pokaždé, když mrkla, a byly jasným důkazem, že nijak dobrou práci neodvádí. 
 
***
 
Když dorazili k domu Petersových, bylo 3:17. Byl to jednoduchý dvoupatrový domek v ulici, kde bydlela střední třída a stál na předměstí Moorefieldu. Když vystoupili z auta a vydali se k domu, Mackenzie ihned uslyšela pláč zdrcené matky. Slyšela jej dlouho předtím, než se přiblížili ke dveřím. S Bryersem si vyměnili zakaboněný pohled a zaklepali na dveře. 
Byly otevřeny takřka okamžitě. Objevil se v nich nevysoký, avšak nadváhou trpící muž. Za tlustým sklem jeho brýlí se skrývaly oči zarudlé pláčem a bolestí, která se zdála přesahovat i na Mackenzie. 
„Vy jste ti agenti?“ zeptal se. Jeho hlas byl skoro úplně ochraptělý. Nejspíše plakal už několik hodin. 
„To jsme,“ odpověděla Mackenzie. „Pokud se na to cítíte, měli bychom na vás pár otázek.“
„Udělám, co bude v mých silách,“ odpověděl a podal jim ruku. „James Peters. Musím však omluvit mou manželku. Nemyslím si, že bude schopna se připojit. Zamknula se v Mirandině ložnici a já nemůžu…“
Hlas se mu zlomil v polovině věty a on se zapotácel tak, že málem upadl na podlahu. Bryers rychle vykročil kupředu, aby mu pomohl udržet rovnováhu. Muž se o něj opřel plnou vahou a naplno se rozvzlykal. Bryers se pokoušel jej upokojit, poplácával jej po ramenou a pomalu vedl dovnitř do domu. Mackenzie vstoupila hned za nimi a nehlučně zavřela dveře. Pláč paní Petersové byl slyšet po celém domě.
„Pane Petersi,“ řekla Mackenzie, když se všichni tři usadili v malé předsíni. „Můžeme se vrátit později, jestli chcete.“
„Ne, to je v pořádku,“ odpověděl James Peters mezi slzami. Ještě jednou vzlyknul a konečně se od Bryerse oddělil. „Pojďte dál. Důstojník Smith říkal, že čas hraje velkou roli.“
„Inu, to je pravda,“ řekla Mackenzie. „Pokud nám můžete dát jakékoliv informace, které by nám pomohly, bylo by to skvělé. Věříme, že se to všechno stalo během posledních dvanácti hodin. Čím více informací tedy budeme teď mít, tím méně má člověk, jenž to provedl, času na útěk.
„Takže, co byste potřebovali vědět?“ zeptal se James. Jeho tvář byla pořád skřivena strašlivým smutkem, ale nyní už se v ní dalo číst i o odhodlání. Jistě se někde za tím vším ukrýval i rodící se vztek. 
„Nevíte, jestli Miranda navštívila park Little Hill už někdy předtím?“ zeptala se Mackenzie. 
„Nemám tušení. Poté, co začala studovat na vysoké, byla stejná, jako většina ostatních studentů. Žila si svůj vlastní život. Tu a tam zavolala, aby řekla ahoj, ale co dělala ve volném čase, o tom se můžu jenom dohadovat.“
„Viděl jste se někdy s tou dívkou, se kterou se tam měla setkat? Cho Liu?“
„Ne, ale Miranda o ní mluvívala. Vypadalo to, že se z nich stávají dobré kamarádky.“
Odněkud z patra se ozvalo hlasité zaplakání, ve kterém se tentokrát ukrývalo i slovo, jenž znělo jako velmi hrdelně vyslovené jméno „Mirando!“.
James se podíval nahoru, povzdychl si a potom se jeho pohled stočil zpátky na Mackenzie s Bryersem. Z bolesti, zračící se v jeho tváři se Mackenzie udělalo téměř fyzicky nevolno. Bylo jí toho muže strašlivě líto, ale zároveň byla ráda, že neviděl, v jakém stavu bylo její tělo nalezeno. 
„Já vím…je to hrozné,“ řekla. „Necháme vás o samotě tak rychle, jak jen to bude možné.“
„Ano, prosím…já…“
Znovu se rozplakal. Nepodíval se na ně, ale posunkem ruky jim naznačil, aby pokračovali v otázkách.
„Napadl by vás kdokoliv, kdo by mohl proti Mirandě něco mít? Je tu někdo, s kým měla v minulosti potíže?“
Jamesova hlava vyletěla vzhůru a v jeho pohledu se objevilo náhlé uvědomění. Dokonce v tu chvíli přestal brečet. 
„Rick Dentry,“ řekl. 
„Kdo je to?“ zeptal se Bryers. 
„Starší kluk, se kterým se Miranda tajně vídala, když začala chodit na střední. Zrovna se přistěhoval do města a ona mu padla do oka. Když se tehdy začali vídat, už měl střední školu za sebou.“
„Takže spolu randili?“ zeptala se Mackenzie. 
„Myslím, že chvíli ano.“ Jeho hlas teď byl o mnoho pevnější. Vztek a to náhlé uvědomění jej postavilo zpátky na nohy. „Ale když jsme na to přišli, tak to Miranda ukončila. Rick se ale nechtěl jen tak vzdát. Jednou v noci, když jsme Tabby – moje žena – a já byli venku na večeři, přišel k nám domů. Miranda vyšla ven, aby si s ním promluvila, protože věděla, že bude mít potíže, když ho nechá vstoupit do domu. A on…se jí pokusil znásilnit.“
Z očí mu skanuly dvě nové slzy. Mackenzie však usoudila, že tyto už mají svoje kořeny ve vzteku. 
„Byla k tomu volána policie?“ zeptala se. 
„Ano. Dosáhli jsme toho, že měl zákaz se k ní přibližovat. Což bylo nakonec docela ošklivé, protože často jezdil kolem a tak nějak náš dům hlídal.“
„Kdy jste jej viděl naposledy?“ zeptal se Bryers. 
„Když byla Miranda v prváku na střední.“
„Říkal jste, že se sem přistěhoval z jiného města,“ pokračovala Mackenzie. „Nevíte odkud?“
„Nejsem si jistý,“ řekl. „Nebylo to nijak daleko. Miranda o něm s námi nikdy moc nemluvila.“
Mackenzie po Bryersovi střelila pohledem a on přikývl. Sáhnul po telefonu a vyšel z místnosti zpátky do předsíně. Než začal telefonovat, slyšela Mackenzie, jak znovu kašle. Během toho dne to bylo už poněkolikáté, ale neznělo to tak zle, jako předešlého dne. 
„Agentko Whiteová,“ řekl James. „Můžeme…můžeme ji vidět? Zdá se to neskutečné.“
„Zatím ještě ne,“ řekla Mackenzie a zachvěla se při pomyšlení, že by měla Petersenovým vysvětlovat, v jak zuboženém stavu byla jejich dcera nalezena. „Místo činu je stále vyšetřováno. Jsem si ale jistá, že se s vámi někdo ohledně toho brzy spojí.“
James znovu propadl smutku. Zhroutil se na pohovku a začal plakat do polštáře. Bylo mu určitě přes pět a padesát let, ale v té chvíli vypadal jako malý kluk. Mackenzie nemohla dělat nic lepšího, než tam trapně sedět a čekat, až ho to přejde. 
Po několika nekonečných momentech se Bryers rychle vrátil do místnosti. „Rychlý průzkum na Ricka Dentryho, dříve bytem v Moorefieldu, Západní Virginie, odhaluje velice zajímavý seznam adres před a po pobytu v Moorefieldu. 
„Například?“ zeptala se Mackenzie. 
„Například krátká zastávka ve Strasburgu, když byl na základce. Potom se s rodinou odstěhoval do Moorefieldu. Tady zůstal zhruba do před tří let, když odešel za prací do Roanoke. Pracoval tam v obchodě s nábytkem. Potom se ale odstěhoval zpátky do Strasburgu, kde momentálně stále žije.“
„No doprdele,“ řekla Mackenzie. 
„Je to ještě lepší. V současnosti pracuje jako dělník na pile v jedné dřevařské firmě ve Strasburgu. Dělá to už osm měsíců. Chcete ale vědět, co dělal předtím?“
„Co?“
„Cvičil se jako průvodce na sjíždění řeky v parku Little Hill.“



 
KAPITOLA PATNÁCTÁ
 
Rick Dentry se očividně zrovna vrátil z práce. Když Mackenzie z Bryersem zahnuli na prašnou cestu vedoucí na místo, zrovna stál u svého náklaďáku a vyndával z něj motorovou pilu a kanystr s benzínem, Rick Dentry se na ně podezíravě podíval a spoza náklaďáku sledoval, jak vystupují z auta. Měl vlasy až po ramena a plnovous, který potřeboval zastřihnout. Za ním stál mobilní domek, vlastně spíše jenom přívěs, který působil dojmem, že příští bouřku už neustojí. 
„Můžu vám nějak pomoct?“ zeptal se, když se k němu Mackenzie s Bryersem vydali. Měl silný vesnický přízvuk, při kterém čtyři slova zněla jako dvě a ještě navíc vyslovená v cizí řeči. 
Mackenzie na něj blýskla odznakem a vydala se k němu. „Jsem agentka Whiteová a tohle je agent Bryers,“ řekla. „Pracujeme na případu, kde se objevilo spojení na vaše jméno a my jsme doufali, že byste nám mohl odpovědět na pár dotazů.“
„Spojení na moje jméno?“ zeptal se. 
„Ano,“ odpověděla Mackenzie. „Zhruba před pěti lety jste se zapletl s Mirandou Petersovou, správně?“
Vypadal trochu šokovaně. Mackenzie mu dala čas, aby si tu otázku přebral a připravil se na výslech. Zatímco byli na cestě sem, volal jim Clements, který odhalil pár dalších faktů z Dendryho minulosti. Kromě toho zákazu přejíždění tu byly ještě dvě pokuty za rychlou jízdu. Dále bylo zaznamenáno obvinění z domácího násilí, jež vznesla bývalá přítelkyně, ale které bylo později staženo, neboť ona žena skončila ve vězení za nějakou drobnou krádež, při níž však agresivně napadla prodavačku.
Jinými slovy, jeho záznam byl docela v pořádku. Pokud byl jejich člověkem (a Mackenzie o tom už teď pochybovala), bude muset sakra uklouznout, aby na sebe upozornil. 
„Nevím, jestli bych použil zrovna slovo zapletl,“ odpověděl konečně na otázku. Výraz jeho tváře prozrazoval, že to není téma, na které by si chtěl povídat. 
„Zapletl jste se dost na to, že vám byl vydán zákaz se k ní přibližovat,“ přitlačila Mackenzie. 
„Ach, tohle.“ Zasmál se a obrátil oči v sloup. „Ano…holka, trochu mladší než vy, si s vámi užívá v posteli, dokud maminka s tatínkem na všechno nepřijdou. A potom je z vás najednou kriminálník.“
„Měl jste s ní sex ještě předtím, než jste se ji pokusil znásilnit?“
Ušklíbl se. „To nebyl žádný pokus o znásilnění. To bylo její svádění a potom výčitky, co by si ti její debilní rodičové pomysleli.“
„Pro vaši informaci,“ vstoupil do toho Bryers. „Její rodiče jsou momentálně…“
„Podívejte se,“ zařval najednou Rick. „Držel jsem se od nich, sakra, jak jenom jsem mohl, jakmile mi byl udělen ten zákaz. Žádná ženská za takový trable nestojí. Takže pokud je to všechno, na co jste se chtěli zeptat…“
„Není,“ řekla Mackenzie. „Alespoň doufáme, že ne.“
„Tak co tu teda sakra chcete?“
„Miranda Petersová byla dnes ráno nalezena mrtvá,“ pokračovala. „Byla zavražděna způsobem, který bych byla raději ani neviděla.“
Když onu informaci odhalila, pozorně přitom sledovala Rickovu tvář. Tohle pro ni většinou skvěle fungovalo. Z reakce dokázala vyčíst mnohé. A také dokázala poznat upřímné překvapení, následované šokem. Přes Rickovu tvář teď něco podobného přeletělo, ale ona si nebyla jistá, jestli je to opravdu šok, anebo jim jenom nevěří. Byl tam však i smutek a patrně i lítost.
 „Myslíte si, že jsem to udělal já?“ zeptal se. „Je to tak?“
Jeho hlas zněl rozzlobeně i smutně zároveň. V kombinaci s výrazem v jeho obličeji si najednou Mackenzie byla velice vědoma faktu, že ten muž svírá v ruce motorovou pilu. Také ale viděla, že jej mnohem více rozčílila myšlenka, že by mohl být obviněn z vraždy, než Mirandina smrt samotná. 
„Ne, nikoho zatím neobviňujeme,“ řekla Mackenzie. „Teď by nám ale velice pomohlo, kdybyste nám jednoduše pověděl, kde jste byl včera večer.“
„Tak to povědět můžu,“ odpověděl. „Ale nikomu do toho nic není.“
„Bohužel je,“ opáčila Mackenzie. „Podívejte…Já už skoro mám důvod vám kolem zápěstí zaklapnout želízka.“
„Ale hovno.“
„Povězte mi, pane Dentry…proč jste se nakonec nestal průvodcem na řece v parku Little Hill?“
Sklopil zrak a tvrdohlavě se přitom uchechtl. „Do toho vám taky nic není.“
„Všechno, co musím udělat, abych to zjistila, je jediný telefonát. Ale už jsem jezdila kolem a telefonovala celý dlouhý den. Pane Dentry…Zajímalo by vás, že Mirandino tělo bylo nalezeno v parku Little Hill?“
Tato věta jej konečně odzbrojila. Výraz, který se přitom objevil na jeho tváři, dal Mackenzie definitivní jistotu, že tohle není jejich člověk. 
„Cože?“ zeptal se. „Jak?“
„To se právě snažíme zjistit,“ odpověděla. „Takže prosím…pomozte nám eliminovat vás z vyšetřování.“
„Vyhodili mě z parku, protože mám problémy s pitím,“ řekl Rick. Jeho hlas zněl dutě a Mackenzie napadlo, že možná někde v hloubi stále ještě k Mirandě chová nějaké city. „Moje nadřízená byla Debbie Hendersonová. Zavolejte jí, pokud chcete. Poví vám to sama.“
„A co ten včerejší večer?“ zeptal se Bryers. „Máte nějaké ověřitelné alibi?“
„Přišel jsem domů, snědl večeři a potom jsem šel do hospody. Říká je jí Oak Post. Můžu vám dát jména aspoň pěti chlapů, kteří potvrdí, že jsem tam byl zhruba do jedenácti.“
„A potom?“ zeptala se Mackenzie. 
Rick ukázal palcem za sebe. „Potom jsem byl ve svém krásném obydlí. Musím vstávat v pět ráno, abych se dostal včas do práce.“
„Pane Dentry, kdy jste naposledy Mirandu Petersovou viděl?“ ptala se dál. 
Muž se na chvilku zamyslel a vzpomínka, kterou objevil, jej přiměla se zachmuřit. „Musela tehdy být v prváku na střední. Zmagořel jsem…jezdil jsem kolem jejího domu několikrát denně a doufal jsem, že ji třeba uvidím. Když jsem projel zhruba tak pětkrát nebo šestkrát, tak jsem ji opravdu zahlédl. Zalévala kytky na záhoně její matky. Byla opravdu krásná.“
„Je tu ještě něco dalšího, co byste chtěl dodat?“ zeptala se Mackenzie, nyní už zcela ujištěna, že Rick Dentry nemá se smrtí Mirandy Petersové pranic společného. 
„Ne,“ odpověděl. „Jenom,…proboha, ona je opravdu mrtvá?“
„Obávám se, že ano,“ řekla Mackenzie. „Ještě jedna věc, pane Dentry. Jak dobře byste řekl, že znáte terén parku Little Hill?“
„Dost dobře, myslím. Je tam ale spousta míst, kde jsou opravdu jenom stromy a roští. Spousta ničeho.“
„Věděl byste o místě, kde by se tam někdo mohl skrývat?“
„Takhle z hlavy ne,“ připustil. „Ale víte, existují různé povídačky o tulácích, kteří kempovali v lesích kolem parku. Když jsem ale zkoušel to s tím průvodcováním, myslím, že už ten problém byl vyřešen.“
„Díky,“ řekla Mackenzie. „Vážíme si vašeho času.“
Vrátila se s Bryersem do auta. Rick Dentry nadále bez hnutí stál vedle toho svého a v ruce svíral motorovou pilu, jako kdyby najednou nevěděl, co si s ní počít. 
„Myslíte si, že je čistý?“ zeptal se Bryers. 
„Ano, tohle není náš člověk.“
Ještě jednou se za Rickem Dentrym podívala ve zpětném zrcátku, než Bryers vyjel zpátky na silnici. Stál tam v hlubokém zamyšlení. Možná, že vzpomínal na ten okamžik, kdy se pro něj všechno začalo hroutit. 



 
KAPITOLA ŠESTNÁCTÁ
 
Když skončili v domě Ricka Dentryho, bylo 5:15 a Mackenzie už měla všeho akorát tak dost. Celá ta cesta zpátky do Quantica, jenom aby se otočili na posteli a ráno opět jeli sem, jí nedávala žádný smysl. Bryers na tom byl podobně. Zatímco si Mackenzie odbývala svojí směnu za volantem, Bryers telefonoval McGrathovi a požádal o svolení zůstat přes noc ve Strasburgu. 
O dvacet minut později už vstupovali do malého, ale překvapivě hezky zařízeného motelu. Obsadili dva jednolůžkové pokoje, a když se Mackenzie svalila do postele ihned poté, co se za ní zavřely dveře, zjistila, že přes tenkou stěnu slyší Bryerse ve vedlejším pokoji. Už zase kašlal. Byl to suchý huhlavý kašel a už jí začínal dělat starosti. Dokud se ale bude Bryers snažit to zlehčovat, neviděla důvod, proč by do toho měla šťourat.  
Nakonec jí to přece jenom nedalo a málem už vyšla ven ze dveří, rozhodnutá, že se jej zeptá, jestli nechce jít někam něco sníst, ale potom si to přece jen rozmyslela. Byla unavená a bylo beze vší pochybnosti, že on na tom byl stejně. Navíc si potřebovala urovnat myšlenky. Zalistovala tedy v telefonním seznamu, který byl příslušenstvím pokoje, a objednala si čínu.

Zatímco čekala na doručení, pořádala si všechny informace, které se k případu vztahovaly. Každý dokument položila zvlášť na postel a potom nad tím vším stála a přemýšlela. Dívala se na znetvořená těla a hlášení ze sledování stop, které se zatím všechny do jediné ukázaly být slepými uličkami. Mackenzie si ale byla jistá, že tam někde musí být nějaké spojení. Jiné než jenom park Little Hill a znetvoření těl. 
Možná jí chybělo jediné spojení, které ještě potřebovala, ale zatím nebyla schopna jej objevit. 
Co mi uniká? přemýšlela. Mám odpověď na všechno, co hledám, přímo před očima?
Dívala se na rukou psané poznámky ze včerejšího rána a přidala k nim Mirandu Petersovou. Pokud šlo o oběti, tak tam opravdu žádná opravdová pojítka nebyla. Mackenzie se však stále jaksi nebyla schopná zbavit pocitu, že zmizení Willa Albrechta před devatenácti lety s tím přece jenom má co do činění. Co když to byl právě ten chybějcí kousek skládačky?
Ale proč? A jak to všechno složit dohromady?
Zaměřila se na amputované končetiny a pokoušela se naleznout spojení tam. Třeba byl motiv fyzilogický. Možná ale i spirituální. Prsty, nohy, hlavy. Čím byly významné? A byly něčím významné?
Dalších dvacet minut strávila stejnou činností. Přejížděla očima z jednoho konce postele na druhý a prohlížela si informace. Nepřestala s tím až do chvíle, kdy jí zaklepání na dveře vyrušilo z koncentrace. Večeře dorazila. 
Pomalu jedla svoje vepřové kung pao s jarními závitky a dumala nad tím, že je trochu znepokojující, že si dokáže tak pochutnávat nad těmi hroznými fotkami. I teď však musela pracovat. Snažila se pochopit, co toho člověka přimělo být tak zlý. Jistě si byl své krutosti a faktu, že je to špatná věc, vědom. Pokud tomu tak bylo, potom byla krutost nejspíše záměrná – stejně jako fakt, že nechával těla vystavená na různých lokacích v parku. 
 Vysmíval se jim? Hrál s nimi jakousi pokřivenou verzi hry na kočku a na myš? Ať se Mackenzi dívala na mapy parku, jak jenom chtěla, žádné spojení neviděla. Ne mezi místy, kde byla nalezena těla, ani kde bylo tábořiště Mirandy Petersové. Proč tedy to všechno? Mackenzie odmítala uvěřit, že by ten člověk zabíjel jenom tak bez důvodu. I kdyby byl zcela nepříčetný, vždycky tam musela být nějaká prvotní pohnutka. Občas to byl obdiv, když byl vrah fascinován prací jiných vrahů – fascinace, která se proměnila v posedlost a temné fantazírování.

Jenže na těchto vraždách nebylo nic fantazijního. Pokud nic jiného, tak jednoduše způsob, jakým je krájel, vypovídal o něčem mnohem jednodušším, mnohem primitivnějším. 
Přál si mít pozornost. To bylo jasné. To ji přivádělo k domněnce, že vrah mohl být jedináčkem, kterému se nikdy nedostalo pozornosti a chvály rodičů. Anebo měl sourozence, kteří jej vysoce převyšovali svými schopnostmi a nikdy jej zcela nepřijali mezi sebe. Vzhledem k tomu, že oběti byli muž i ženy, bylo možno vyloučit sexistické motivy. 
Co dál? Co dalšího o něm ještě vymyslím?
Na základě fotek z místa činu se s jistotou dala říci opravdu jenom jedna jediná věc: měli co dočinění s velice narušeným člověkem. 
Mackenzie věděla, že pokud ten parchant bude nadále odhazovat oběti na území parku, musejí ho chytit. S drony hlídkujícími ve vzduchu a extra ostrahou na cestách jednoduše není možné, aby jim unikl. Dříve nebo později ho najdou, ale bylo otázkou, kolik lidí ještě mezitím bude muset zemřít. 
Večeře byla téměř spořádána, za oknem motelového pokoje se pomalu ale jistě šeřilo, když tu její telefon začal zvonit. Vrhnula po něm pohledem, který docela dobře mohl patřit otravnému hmyzu, ale potom se rozhodla, že by to měla zvednout. Když jej vzala do ruky, spatřila číslo, které mělo známou oblastní předvolačku. 
Volal někdo z Nebrasky. 
Mackenziina první myšlenka byla, že to volá Zack, aby se znovu pokusil oživit zatuchlou mrtvolu jejich bývalého vztahu. Jenže tohle nebylo Zackovo číslo, pokud tedy nevolal z cizího telefonu. Zvědavost nakonec zvítězila a Mackenzie hovor přijala. „Haló?“
„Ahoj, je to Mackenzie?“
Mužský hlas na druhé straně byl známý, ale Mackenzie si jej přesto nedokázala spojit s konkrétní osobou. 
„Ano, tady Mackenzie. Kdo volá?“
„Nazdárek, čarostřelkyně. Tady Porter.“
To jméno ji na chvilku zarazilo a pocity, které se jí zmocnily, byly překvapující. Walter Porter – její parťák z policejního oddělení v Nebrasce. Nikdy se o ni nijak zvlášť nezajímal, až na její poslední dny u sboru. A teď, skoro po šesti měsících, co jej viděla naposledy (navíc to bylo v nemocnici), to bylo, jako kdyby jí zavolal duch. 
„Portere,“ řekla hlasem, který jí samotné připadal jaksi cizí. „Můj bože, jak se máte?“
„Já? Vcelku to ujde. S šesti lety do důchodu se konečně rozhodli, že ze mě udělají detektiva. Předpokládám, že to bylo místo, které jste uvolnila. Není zrovna snadné ho zaplnit. Ale co vy, agentko, Whiteová?“
„Všechno jde dobře,“ odpověděla. „Akademie byla rozhodně pořádná zkušenost. Ale zvládla jsem to.“
„To rád slyším. Já vím, že to pro vás nic neznamená, ale jsem na vás pyšný.“
„To pro mě ve skutečnosti znamená více, než si myslíte,“ odvětila. 
Na chvilku se na lince rozhostilo ticho, které Mackenzie umožnilo začít přemýšlet, proč ji vlastně Porter volá. Nikdy nebyl člověkem, který by zavolal jenom tak, aby se zeptal, jak se daří. Už se chystala, že se zeptá, když tu znovu promluvil a tentokrát už to směřovalo k věci.
„Podívejte se,“ řekl Porter. „Musel jsem si vydupat, že to budu já, kdo vám tohle zavolá. Myslel jsem, že bude lepší, když vám to řekne někdo, koho znáte, a ne nějaký prkenáč od Nebraské státní policie.“
„Stalo se něco, Portere?“ zeptala se. 
„Nic se nestalo,“ odpověděl. „Ale před pár dny jeden šikovný vyšetřovatel narazil na něco, co se vztahuje k jednomu starému odloženému případu. Pro něho samotného to nic moc neznamenalo, ale přesto to ohlásil státním a ti to prověřili.“
„Jakému případu?“ ptala se dál.
„No, počínaje dnešním ránem se Nebraská státní policie znovu podívá na případ vašeho otce. Zatím to ještě nebylo oficiálně znovuotevřeno, ale pokud bude, zdá se, že by to mohlo poměrně brzy přejít na FBI. A…oni, no však víte, jak pracují. Osobní zájmy a tak dále.“
 Tátův případ? Slyšela ho dobře? Jenom z toho pomyšlení jí naskočila husí kůže. Myslí jí proletěly obrazy otcova těla a ona se na chviličku cítila, jako kdyby znovu stála v té ložnici. Udělalo se jí nevolno. 
„Jste tam?“ zeptal se Porter. Jeho hlas zněl strašlivě vzdáleně. 
„Případ mého otce? Jste si jistý?“
„Ano.“
„Na to mě nepřidělí,“ řekla Mackenzie. 
„Právě proto volám. Chci vám dát avízo předem. Možná, žebyste se na to mohla neofiko podívat ještě předtím, než se k tomu federálové vůbec dostanou.“
„Víte co ten vyšetřovatel našel?“
„Nemám tušení. Vlastně toho o celém tom případu moc nevím. Zkouším něco zjistit, ale nechtěl jsem s tím plýtvat časem, dokud vám to nezavolám.“
„Jak se ten vyšetřovatel jmenuje?“ zeptala se. 
„Jméno toho chlápka je Kirk Peterson. Chcete na něj kontakt?“
„To by bylo skvělé. Mohl byste mi ho poslat do zprávy?“
„To se vsaďte. Podívejte…dávejte na sebe bacha, jo?“
„Vy taky, starouši.“
„To bolelo.“
Porter zavěsil a zanechal Mackenzie znovu samotnou v pokoji, který byl náhle plný nostalgie. Nejprve jeho hlas a potom ještě ta informace o otci. 
Táta, pomyslela si. 
Odjakživa přemýšlela, jaké by to bylo, kdyby se jí podařilo ten případ vyřešit – možná na vlastní pěst a ve volném čase. Až do této chvíle byl u ledu už přes dvacet let. Takže, co se mohlo u Nebraské státní objevit, že by si po tak dlouhé době zasloužil další zkoumání?
Mackenzie se posadila na kraj postele a na případ vražd z parku Little Hill úplně zapomněla. Přemýšlela, komu by zavolala, aby ji otevřel cestu zpátky k dění v Nebrasce. Se státním oddělením se nikdy nespřátelila a věděla, že dostat se k tomu přes ně, by bylo skoro nemožné. 
Její telefon znovu zavrněl, když přišla Porterova zpráva s kontaktem na Kirka Petersona. 
Mackenzie se na ni podívala a najednou věděla, co udělá. Nebude to nic lehkého. Ba co hůře, nejspíše se tím vystaví i značnému riziku. 
Povzdechla si a vytočila číslo, které ji nutilo začít se potit už jenom při pohledu na něj. 
Potom zmáčkla palcem VOLAT a modlila se, aby měla kliku. 
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První telefonát nepatřil nikomu jinému, než McGrathovi. Mackenzie čekala až to zvedne a doslova u toho umírala nervozitou. Když to začalo vyzvánět, její žaludek se zcela svévolně začal pokoušet o dračí smyčku. 
Zvedl to po čtyřech zazvoněních a jeho hlas zněl podivně spokojeně. Skvěle, pomyslela si. Možná, že jsem ho zastihla v dobré náladě.
„Tady Mackenzie Whiteová,“ řekla. 
„Whiteová, co děláte? Jak se to vyvíjí ve Strasburgu?“
„Pomalu, pane. Ale, i když to nerada uznávám, to není důvod, proč vám volám. Je tu něco…no, objevilo se něco kolem mojí rodiny v Nebrasce. Pořádně citlivý a komplikovaný rodinný incident.“
„Proč mi to povídáte?“
„Chci vás požádat o svolení se tam vydat,“ řekla. „Nemělo by to zabrat dlouho. Možná tak dva dny.“
McGrath byl na chvíli zticha. Když potom odpověděl, jeho dobrá nálada se zdála být o poznání slabší. „Myslíte, že budeme potřebovat dalšího agenta, který by vás zastoupil?“
„Ne, pane,“ odpověděla. „Vlastně bychom se zítra nejspíše vrátili do Quantica. A já můžu dostávat emaily a aktualizace o případu na cestě úplně stejně, jako kdybych seděla v kanceláři.“
„Dobrá,“ řekl. „Na chvíli vás z toho uvolním. Věřím, že Bryers dokáže vést tu show sám. Ale abych zase nevypadal jako takový dobrák, nemůžu vám dát ani o trošičku více, než čtyřicet osm hodin. Rozumíme si?“ 
„Ano, pane. Díky.“
Když telefonát ukončila, zhluboka se nadechla. Právě McGrathovi lhala, nebo přinejmenším neřekla úplnou pravdu. Samozřejmě věděla, že pokud zjistí, že se tam vydala, aby vyřešila potenciální federální případ ještě předtím, než spadne do jurisdikce FBI, strašlivě se naštve…a bude k tomu mít plné právo.
Mackenzie věděla, jak hodně riskuje. McGrath se k ní konečně začínal chovat jakž takž přátelsky a ona navíc právě pracovala na případu vysoké důležitosti. Opustit vyšetřování jí mohlo přinést ohromné potíže a nepřátelství nejenom McGrathovo, ale i lidí, stojících nad ním. Bylo to bláznovství. 
Jenže tohle byla její rodina. Její táta. Pokud by ten případ konečně objasnila a udělala za ním tlustou čáru, možná, že by ty její noční můry jednou pro vždy přestaly. 
Nebo, říkala jí racionálněji uvažující část jejího já, oživení starých vzpomínek všechno ještě zhorší.
Pomyslela na sen o zajíci – pokřivenou noční můru odrážející skutečnou událost. I když to byla jenom variace na hlavní sen, který ji zaváděl do krví nasáklé ložnice rodičů, pořád byl strašlivý. 
O otci už tímto způsobem dlouho nepřemýšlela. V tom snu se jí na kratičký moment zjevil jako milý, zábavný člověk, kterým kdysi opravdu byl. Byla to vzpomínka, kterou noční můra s ložnicí zcela vymazávala. 
Uvědomila si, že se nechce podobnými myšlenkami zaobírat. Ve snaze se zaměstnat sebrala z postele všechny materiály o vrahovi z Little Hillu a bez jakékoliv organizace je nastrkala do batohu. To pro ni byl velice neobvyklý způsob jednání. Když s tím skončila, klikla v telefonu na stránky Expedie a zabookovala si nejbližší let do Lincolnu v Nebrasce. Nejlepší možnost, která se nabízela, bylo odletět z Dulles v 23:05 a dvakrát přestoupit, než by se konečně dostala do Lincolnu v 8:35 ráno. 
Aby se dostala na Dulles, bude potřebovat auto. Chvilku si pohrávala s myšlenkou, že si zavolá taxi, ale neměla z toho dobrý pocit. Celá ta zpráva jí docela otřásla a ona si teď uvědomila, že by byla ráda, kdyby jel Bryers s ní. Tedy, nepotřebovala to povědět přímo jemu, stačilo by jí mít s sebou jednoduše někoho. U Bryerse si však mohla být jistá, že McGrathovi nic nepoví. Věřila mu už jako jednomu z nejlepších přátel. 
Když zaklepala na jeho dveře, bylo už osm večer. V kufru jejich auta měla jedny náhradní šaty – naštěstí si je s sebou sbalila pro případ, že budou muset zůstat ve Strasburgu přes noc (což se nyní, vzhledem k situaci, ukázalo jako skvělý nápad).
Než otevřel, už zase jej slyšela kašlat. Ten zvuk už teď byl tak častý, že jej skoro nevnímala, ale přesto o něj měla starost. 
Když otevřel a spatřil ji, vypadal překvapeně. To, že večeři vyřešil podobným způsobem jako ona, dokazoval velký kus pizzy v jeho ruce. 
„Hej, Whiteová. Co se děje?“
„Myslím, že se vás potřebuju zeptat, jestli byste mě dneska v noci přece jenom neodvezl,“ začala. 
„Já myslel, že celý ten nápad s přenocováním byl o tom, se tomu cestování vyhnout.“
„Byl,“ řekla. „Ale něco…něco se stalo.“
Bryers se na ni zadíval a chvíli neřekl ani slovo. Potom se zamračil: „Jste v pořádku?“
Mackenzie se chtělo brečet, ale s vypětím všech sil se udržela. „Nevím,“ řekla. „Ale teď se potřebuju co nejrychleji dostat do DC – na Dulles. Pokud nemůžete, tak si vezmu taxi. Je to méně než hodinu cesty a…“
„Ne, ne, já vás tam hodím,“ přerušil ji. „Ale…Dulles? Proč, proboha?“
„Zrovna mi volal jeden člověk, se kterým jsem dříve sloužila v Nebrasce. Chtěl mi s předstihem povědět o jednom pří…případu, který je navázán na mého otce.“
Bryers chvilku přemýšlel a potom pokýval hlavou. „Dal vám avízo, že? Chtěl, abyste to věděla ještě předtím, než to připadne FBI.“
„Ano. A Bryersi…já vím, že po vás žádám příliš, ale potřebuju, abyste to držel pod pokličkou. Řekla jsem McGrathovi, že tam musím jet, ale nebyla jsem úplně upřímná ohledně důvodu. Já jen…já si prostě nemůžu dovolit se na to nepodívat a…“
„To je v pořádku,“ řekl Bryers. „Mluvíme přece o vašem otci. Vaše tajemství u mě bude v bezpečí. Jenom…dávejte na sebe pozor.“
„Budu. Takže, co ten odvoz?“
„Absolutně,“ odpověděl. „Dejte mi minutku, abych se oblékl.“
 
***
 
Přechod mezi lesními silnicemi, kde člověk musel dávat pozor maximálně tak na vysokou zvěř, do rušné dopravy, houstnoucí, čím blíže letišti Dulles byli, byl až neskutečný. Mackenzie se však nedokázala soustředit na to, co se dělo za oknem. Myslela na otcův případ. I poté, co se Bryersovi se vším svěřila – od otcovy smrti až po Porterův telefonát – tomu stejně pořád jenom stěží mohla uvěřit. 
Když Bryers zaparkoval před terminálem, otevřel kufr a vystoupil s ní. Mackenzie vyndala svou malou cestovní tašku a hodila si ji přes rameno. 
„Díky, Bryersi,“ řekla s úsměvem. 
„Není zač,“ odpověděl. „Vaše tajemství je u mě v bezpečí. Ale pokud profláknete těch čtyřicet osm hodin, které vám McGrath dal, obávám se, že vám nebudu schopen pomoci.“
„Já vím. Budu se snažit ze všech sil. A prosím, posílejte mi všechny novinky ohledně případu Little Hill.“
„Budu,“ ubezpečil ji. 
Po poněkud trapném okamžiku ticha, se Mackenzie prostě otočila a vyrazila dovnitř. Nemohla se přitom zbavit dojmu, že její rozloučení s Bryersem bylo příliš krátké – a možná i tak trochu nevděčné. Ale neměla času nazbyt. Na sentimentalitu si jednoduše bude muset najít čas jindy. 
Když vstoupila do budovy terminálu, vyřídila vše potřebné na check in, vzala svou letenku a vydala se na záchod. Tam se zamkla v kabince, převlékla se do čistého oblečení a pokusila se trochu upravit. Později si u umyvadla opláchla obličej studenou vodou, upravila si vlasy a vyrazila k bráně. 
Posadila se na lavičku a uvědomila si, že pořád ještě má hodinu a půl do odletu. Napadlo ji, jestli se jí na tom nepohodlném sezení může podařit se trošku prospat, ale po deseti minutách to vzdala. 
Zatímco čekala dál, neustále musela myslet na jednu věc…něco, o čem věděla, že to musí udělat, ale zároveň neměla dostatek trpělivosti, aby to měla šanci dokončit. S těžkým povzdechem teď však vytáhla telefon, zalistovala v kontaktech a našla jméno, na které myslela už od první chvíle, kdy se přistěhovala do Quantica. 
Stephanie. 
Říci, že Mackenzie a její mladší sestra měly komplikovaný vztah, bylo příliš zjednodušené. Odjakživa se nesnášely příliš dobře. I předtím, než jejich otec zemřel, se protloukaly dětstvím většinou na rozdílných stranách barikády. Nerozuměly si. V letech po jeho smrti a se sílícím smutkem a psychickými potížemi jejich matky, se odcizily ještě více. Zatímco Stephanie se rozhodla, že bolest ze ztráty se stane nejdůležitější hnací silou jejího života, Mackenzie se naopak usilovně vrhla na práci, ve snaze tomu uniknout. Výsledkem bylo, že Stephanie se zapletla do několika násilnických vztahů, podprůměrných prací a dramatu na každém kroku. Mackenzie, na druhou stranu, dosáhla svého vysněného cíle, který si zadala krátce poté, co otec zemřel. 
S vědomím celé té smutné historie její rodiny, klepla palcem na ZAVOLAT.
Telefon zazvonil čtyřikrát, než byl zvednut. Ještě než Mackenzie uslyšela Stephaniin hlas, ozval se jakýsi hlasitý rytmický zvuk. Po telefonní lince duněla hudba.
„Haló,” řekla Mackenzie. 
„Jo?“ zeptala se Stephanie. „Kdo je to?“
„Tady Mackenzie.“
Odpovědí jí byla opět jenom dunící hudba. Mackenzie usoudila, že Stephanie je na nějaké párty. Vůbec by jí nepřipadalo divné, kdyby tento večer spolknul polovinu sestřiného týdenního výdělku.
„Ach,“ řekla Stephanie zaskočeně i zklamaně zároveň. „Jak se vede?“
„Chtěla jsem ti zavolat, abych ti mohla povědět, že se na chvilku vracím do Nebrasky. Říkala jsem si, jestli by ses třeba nechtěla vidět na oběd nebo tak něco.“  
„DC už ti nevoní?“ zeptala se Stephanie. 
Tón jejího hlasu jasně vypovídal o otrávenosti nad celým tím nápadem. Mackenzie si tím jenom potvrdila, že její domněnka o tom, že se Stephanie opravdu vypravila na skleničku, je pravdivá. Nejspíše ani nezůstane u jediné. 
„No, budu tam jenom den nebo dva.“
„Oukej,“ řekla Stephanie bez sebemenšího zájmu.
Dobrá, takže po dobrém to asi nepůjde, pomyslela si Mackenzie. „Vracím se kvůli tátově případu,“ řekla. „Státní policie něco objevila a vyvstalo dostatek otázek na to, aby to znovu otevřeli a podívali se na to.“
Stephanie zůstala zticha. V telefonu opět jenom duněla hudba. Byl to nějaký příšerný pop country mix. „Steph?“
„Proč v tom sakra chtějí zase šťourat?“ řekla Stephanie. 
„To zatím nevím,“ odpověděla Mackenzie. „Právě proto tam letím.“
„A mně to říkáš proč?“ zeptala se její sestra. 
„Protože jsem si myslela, že bys to chtěla vědět. Myslel jsem, že bys chtěla…“
„Ne, Mackenzie. Doprdele! Proč to prostě nemůžeš nechat plavat i ty? Je mrtvý. Nic to nedokáže změnit. A ať už tě pořád žene kupředu jakýkoliv pocit viny, je to jenom plýtvání časem a energií.“
„Já necítím vinu,“ odpověděla Mackenzie. I když, v dobách, kdy její noční můry byly nejhorší, se často budila zalitá potem a s pocitem, který se vině dosti přibližoval. 
„Mně je jedno, co tě pohání,“ řekla Stephanie. „Podívej…díky, že sis na mě vzpomněla. Ale ne. Vynech mě z toho.“
Než mohla Mackenzie zareagovat, Stephanie už to položila. 
Pomaloučku odložila telefon. Chtělo se jí křičet a potom vstát a vymlátit do stěny letištní budovy díru. 
Ona ale tyhle věci nedělala. Namísto toho si raději našla nejbližší kavárnu a tiše tam v ponuré náladě čekala. Případ vraždy jejího otce, bude brzy znovu otevřen. 
A všechny ty noční můry tím nejspíše znovu ožijí.  
  



 
KAPITOLA OSMNÁCTÁ
 
Brian Woerner neměl sebemenší tušení, co se to v parku Little Hill děje, ale rozhodl se, že to zjistí. Poprvé uviděl ten dron, létající nad okolními lesy, když vyšel před dům, aby si vybral poštovní schránku. Pracoval z domu, takže cokoliv, co vybočovalo ze všedního normálu, pro něj bylo vzrušující událostí – i kdyby to třeba mělo být jenom obyčejné čištění ulice. 
Jeho dům byl od vchodu do parku vzdálen asi jenom půl míle, takže si také nemohl nevšimnout přítomnosti policie, jejíž automobily pendlovaly kolem. Když si to spojil s tím dronem, poletujícím těsně nad korunami stromů, bylo toho už dost na přesvědčení, že je to něco velkého. 
 Brian pracoval z domova jako blogger a editor literatury faktu. Díky obojímu musel často hledat informace a ty byly mnohdy dosti kontroverzní. Možná, že k tomu přispěla i povaha jeho práce, že měl sklony nevěřit oficiálním a vládním informacím a naopak upřednostňovat konspirační teorie. A i když tu ještě ve vzduchu nelétaly žádné černé neoznačené helikoptéry, Brian stejně pojal silnou chuť zjistit, co se to v parku děje, že to policii nedá spát. Byl si docela jistý, že místní sbor neměl na drony ve výbavě peníze, což znamenalo, že v tom mohou být namočení i federálové. 
To už stálo za trochu toho šťourání. Jeho blog se obvykle zaměřoval na konspirační teorie ohledně vlády, od zmanipulovaných prezidentských voleb, až po kořeny utajování UFO. Pokud se v parku Little Hill dělo něco nekalého, hodilo by se to dokonale jako jeho nejnovější příspěvek. Možná, že by dokonce mohl být úplně první, kdo o tom napíše. 
Samozřejmě, pokusná jízda k návštěvnickému centru odhalila, že se dál už nedostane. Nikde nebyl uveden žádný důvod. Jenom na vrátnici byla vyvěšena obyčejná cedule, oznamující, že je park pro veřejnost až do odvolání uzavřen. 
To jenom potvrzovalo, že tu něco zavání. Právě proto se tedy před méně než hodinou rozhodl vypravit k jednomu z vedlejších vchodů, jenom aby byl hlídkujícím rančerem poslán zpátky. Jakožto pětadvacetiletý mladý muž, který strávil slušnou část předchozích let sexem na zadním sedadle právě v těchto lesích, tu však znal skoro každý kout. Když mu bylo asi tak patnáct nebo šestnáct, tak trávil dokonce v parku většinu volného času. Hledal tam zapadlé kouty, kam by potom mohl vodit děvčata. 
Takže když spatřil Jeep rančerů a jejich gesta, posílající jej pryč, nezoufal si. Věděl minimálně o čtyřech dalších vstupech do parku a o dvou z nich si byl jistý, že se rančeři nebudou ani obtěžovat s jejich hlídáním. 
Vrátil se tedy zpátky na silnici a tentokrát zaparkoval o něco dál u výjezdu, který dříve býval počátkem prašné cesty, již používali lovci v dobách, kdy byl ještě malý. Zamknul auto, vzal si z něj telefon, fotoaparát a vydal se dál pěšky. 
Po několika minutách dorazil ke dvěma do země zaraženým kůlům, mezi nimiž se přes cestu táhl řetěz a na něm plechová cedule s vybledlým nápisem ZÁKAZ VSTUPU. Písmena byla lemována dírami po kulkách. Brian ceduli zcela ignoroval (stejně jako to udělal již nesčetněkrát předtím) a pokračoval dál po cestě ještě několik dalších yardů. Teprve potom uhnul do lesa. 
Okamžitě věděl, že hledá jeden konkrétní kopec, který jej zavede do nížiny. Díky svým středoškolským výpravám se naučil tyto lesy opravdu dobře znát. Nikdy nechápal, proč se lidé, kteří o sobě prohlašují, že milují přírodu, drží jenom na zpevněných cestách v parku, kde jsou přitom míle a míle ničím neposkvrněné divočiny. 
Na úpatí kopce si razil cestu lesem maličký potok. Brian jej překročil, a jakmile se ocitl na druhé straně, spatřil řadu dřevěných kůlů, označených na vrcholku červenou barvou. Byly zhruba dvě stopy vysoké a on věděl, že slouží jako fyzická hranice v místě, kde začínal nejvýchodnější cíp parku Little Hill. Věděl, že pokud tímto směrem bude pokračovat ještě zhruba míli, dostane se nakonec na pěšinu, která se o kus dál z druhé strany přidá k potoku, jenž právě překročil. Bylo tam mnohem krásněji, než kolem oficiálních stezek pro turisty, ale také tam byl pochod o něco náročnější. 
Vydal se po pěšině s jistotou, že jej přivede do blízkosti hlavních zpevněných cest. Odtamtud by snad mohl být schopen zjistit, co se tu vlastně děje. Kráčel tiše a chvíli co chvíli se díval vzhůru. Pokud by nad ním proletěl dron a on byl spatřen, nebylo jisté, kolik potíží by z toho měl. Přece jenom vniknul do parku v okamžiku, kdy byl uzavřen. O tom, že k tomu byl pádný důvod, svědčily i ty hlídky na vedlejších cestách.
Zrovna se zase jednou zastavil, aby zkontroloval nebe, když tu uslyšel kroky, přicházející odněkud zleva. 
Sakra, pomyslel si. Mají tu muže a pročesávají to tu?
Začal pomaloučku ustupovat zpátky a hotovil se dát se na útěk stejnou cestou, jakou sem přišel. Doufal, že se mu podaří se dostat zpátky za ohyb kopce předtím, než bude spatřen. Už chtěl vyrazit do běhu, když tu se z hustého lesa po levé straně vynořil jakýsi muž. Podle vzezření to v žádném případě nebyl policista a docela jistě ani rančer. Měl na sobě černé tričko a obnošené džíny. Působil tak trochu zmateným dojmem – jako kdyby se ztratil v lesích.
Něco s sebou nesl, ale bylo to skryté za jeho zády. Brian nedokázal odhadnout, co to je, ale byl si jistý minimálně tím, že je to dlouhé. Možná puška?
„Dobrý den,“ řekl Brian. „Docela jste mě vylekal.“
„Ano?“ zeptal se muž. „Pardon. To jsem nechtěl.“
Muž se pomalým krokem přibližoval. Když byl o něco blíže, všiml si Brian, že výraz jeho tváře není zmatený. Nebyl si vlastně jistý, co mohl znamenat. Mužovy oči byly doširoka otevřené a jeho ústa se jaksi zcepeněle usmívala.

Brian zcela instinktivně ukročil zpět. 
„Co vás přivádí v tyhle dny do lesa?“ zeptal se muž. 
„Jenom trocha pěší turistiky, víte?“ odpověděl Brian. „Chtěl jsem do parku, ale policajti to tu celý uzavřeli.“
Brian doufal, že zmínka o policistech muže zaskočí. Ten se ale pořád přibližoval. Teprve v tomto okamžiku si Brian konečně všimnul, co to drží za zády. Byla to dlouhá, notně obitá a stará sekera. 
„Jo, policajti se odjakživa serou do míst, kde je nikdo nechce,“ řekl muž. Rozhlédl se na obě strany a konečně odhalil sekeru. „Co asi tak hledají na takhle krásném místě?“
Možná, že to byl tón jeho hlasu…nebo možná ten podivný škleb tváře. Ať už to bylo cokoliv, Brianovi se to nelíbilo. Začal od muže krok po krůčku couvat, ale neodvracel se. Otočit se k tomuto člověku zády se zdálo jako ten nejhorší nápad vůbec. 
Brian se nervózně pousmál, aby nějak odpověděl na ten komentář o policejní přítomnosti. Ani nevěděl, jak jinak reagovat. 
„Přesto to vypadá, že vy jste si cestu do parku nějak našel,“ pokračoval muž. „Musíte být velice vynalézavý.“
„No, já tyhle lesy docela dobře znám,“ odpověděl Brian. 
„Jo, já taky,“ zněla reakce. „Znám je velice dobře.“
Brian pomaloučku sáhl do kapsy a nahmatal telefon. Měl pocit, že vytočené 911 se mu bude velice brzy hodit. 
Jenže zrovna v okamžiku, kdy se podíval na displej, aby naťukal vstupní heslo, se muž vrhnul kupředu. Pohnul se tak nečekaně a rychle, že Brian skoro nestačil reagovat. Zvládl jenom překvapeně vyjeknout a dát se na útěk. 
Urazil celé tři kroky, než jej ten člověk dohnal. 
Něco tvrdého jej udeřilo zezadu. Dopadlo to drtivě na jeho temeno. 
Než okolní svět zčernal a jeho hlava se zdála rozletět na tisíc kusů, měl Brian dostatek času na jednu jedinou myšlenku: Netrefil mě ostřím, ale naplocho. Nejsem mrtvý.
Ještě nejsem mrtvý. 



KAPITOLA DEVATENÁCTÁ
 
Na posledním úseku cesty do Lincolnu, když předtím střídavě usínala a probouzela se na předchozích přestupech a v krátkých přestávkách mezi nimi, Mackenzie konečně pořádně usnula. Vzbudilo ji až hlášení kapitána, jenž oznamoval, že budou za deset minut přistávat a když se kola dotkla přistávací dráhy, bylo 8:07 Nebraského času. 
Na cestě ven z letiště se zastavila pouze v malém pekařství, aby si koupila muffin a kávu. Potom okamžitě zamířila k autopůjčovně. Teprve, když poté usedla za volant a zapnula si pás, si uvědomila, že vlastně vůbec nepřemýšlela o jakémkoliv plánu. Z části to však byl záměr. I když se to příliš nepodobalo její povaze, usoudila, že bude lepší, když nic moc plánovat nebude. Nechtěla si příliš slibovat, ani věci komplikovat – obzvláště, když za nějakých čtyřicet hodin musela být zpátky ve Strasburgu. 
Než vyjela z parkoviště autopůjčovny, podívala se na textovou zprávu, jež ji poslal Porter. Bez váhání poklepala na číslo patřící Kirku Petersenovi. Ten odpověděl okamžitě, skoro jako kdyby na její telefonát už čekal.
„Haló?“ řekl.
„Je to Kirk Peterson?“
„U telefonu.“
„Tady Mackenzie Whiteová. Jsem od…“
„Já vím, kdo jste,“ řekl lišácky. „Váš přítel Porter mi pověděl, že budete nejspíše volat.“
„Ano, doufala jsem, že byste si našel čas a setkal se se mnou.“
„Vy jste v Nebrasce?“ zeptal se překvapeně. 
„Ano. Lincoln.“
„V tom případě ano, bude mi potěšením se s vámi setkat. Pijete kávu?“
Mackenzie se podívala na kelímek z letiště, který nyní stál skoro prázdný v držáku na pití vedle palubní desky. „Ano, jistě.“
„Zajděme tedy na kávu,“ řekl. „Jsem schopen být někde tak za půl hodiny.“
 
***
 
Mackenziina první reakce při setkání s Kirkem Petersenem, byla, že je prostě nádherný. Když se usmál přes stůl, za kterým seděli v jedné z místních Starbucks kaváren, ani ne deset minut cesty od letiště, vypadal jako mnohem mužnější verze Ryana Reynoldse. Byl velice pohledný, ale zároveň v sobě měl cosi drsného, co ji nutilo přemýšlet, že nejspíše bude skvělý při cestách do divočiny. Podle vzhledu mu mohlo být kolem pětatřiceti. Dolní polovina jeho tváře se nořila do stínu krátkého strniště, zatímco hluboké hnědé oči dominovaly té horní. 
Byl oblečen v obyčejné bílé košili s kravatou a tmavých džínech. Vedle kelímku s kávou na jeho polovině stolu rovněž ležela složka s dokumenty. 
„Dobrý den,“ řekl a podal jí ruku. „Kirk Peterson.“
„Mackenzie Whiteová,“ odpověděla. „Díky, že jste si na mě udělal čas.“
„Samozřejmě. Došel jsem k názoru, že můj současný případ má jistá potencionální spojení na smrt vašeho otce.“ 
„Přesně to mi pověděl i Porter,“ řekla Mackenzie. „Ale nevěděl nic konkrétního.“
„Nejdřív si něco vyjasněme,“ řekl Peterson. „Pokoušíte se na to skočit, než to oficiálně spadne do federálních rukou, je to tak?“
„Přesně.“
„V tom případě byste si měla poslechnout o případu, který jsem zrovna vyřešil.“ Přitom k ní po stole posunul složku, ale nakonec na ní ještě nechal ruku, než dodal: „Myslím, že byste se nad tím chtěla pořádně sklonit, protože pokud někdo projde kolem a zahlédne fotky uvnitř, mohlo by mu trochu zaskočit.“
Mackenzie otevřela složku a naklonila se nad ni. Zatímco listovala dokumenty a hlášeními, Kirk Peterson jí povídal nejdůležitější informace. 
„Začalo to telefonátem jedné ženy, která obviňovala svého manžela z nevěry a pomalého rozhazování peněz našetřených na vysokou pro jejich syna. Takže jsem ho sledoval a zjistil jsem, že manželku sice nepodvádí, avšak že se po nocích stýká se skupinou lidí, o kterých jsem si vcelku jistý, že jsou napojeni na drogový kartel v Novém Mexiku. To nedávalo moc smysl, protože jinak byl ten chlápek úplně čistý. Žádný záznam, žádná napomenutí, asistent trenéra fotbalového týmu jeho syna, všechno jako z žurnálu.
„Takže, jakmile jsem nashromáždil dostatek důkazů, které bych předložil jeho manželce a potažmo policii, věděl jsem, že budu muset udělat těžkou věc – věc, která srazí poklidný život na předměstí do kolen. Zhruba půlhodiny předtím, než jsem tedy stačil zavolat jeho manželce, mi ale zavolal někdo jiný. Bylo to z místní policejní služebny v Morrill County, kde ten muž bydlel. Jeho žena jej nalezla v ložnici se dvěma střelnými ranami na temeni hlavy. Když se to stalo, byla doma, ale přitom neslyšela žádnou střelbu.“
Mackenzie se podívala na několik fotek ze složky a její srdce se přitom skoro zastavilo. Ty obrázky skoro jako kdyby vystoupily z jejích nočních můr. Muž, ležící tváří dolů na posteli, krev na povlečení, čele postele i na stěnách. Neviděla jeho tvář, což jenom ulehčovalo její představivosti vidět tam vlastního otce. 
„A jste si jistý, že to neudělala ta manželka?“ zeptala se. „Myslela si, že jí podváděl. Možná, že v záchvatu žárlivosti…“
Odmlčela se, protože sama cítila, že je to velice slabá stopa. 
„Myslel jsem si to samé,“ řekl Peterson. „Ale nesedí to. Policie s tím však také pracuje a jsem si jistý, že federálové jí pořádně zatopí, až si to převezmou. Ale já bych se skoro zaručil, že to neudělala.“ 
Odmlčel se, jako kdyby jí chtěl dát možnost si všechno urovnat. Stále ještě jí zbývalo několik neprohlédnutých dokumentů. Většinou to byly fotografie místa činu, ale naštěstí už na nich nebylo tělo. Většinu z nich proletěla skoro bez pozornosti, ale u poslední fotky se zastavila. 
Několikrát zamrkala, aby se ujistila, že jí nešálí zrak. Beze slova zírala na ten obrázek – vlastně tam byly fotky dvě. Položené jedna vedle druhé. Mackenzie v tu chvíli zapomněla i dýchat. 
„Ano,“ řekl Peterson. „Chtěl jsem, abyste to spatřila nejprve sama. Nebyl bych schopen to adekvátně vysvětlit.“
Mackenzie jenom přikývla. Na papíře před ní byly dvě fotografie. Na jedné byla přední strana navštívenky a na té druhé strana zadní s tím, že na této bylo něco připsáno. 
„Tohle bylo nalezeno na místě činu?“ zeptala se. 
„Ano.“
Znovu se na to zadívala. Předek navštívenky nesl text:
 
 
Barkerovy starožitnosti: Staré i nové sběratelské skvosty.
 
Ta slova jí bodla do srdce. Tuhle navštívenku už viděla dříve – tedy, ne přesně tu samou.
Byla objevena v otcově kapse poté, co byl nalezen mrtev.
Slova, která byla napsána na zadní straně, ji činila výjimečnou. Kartička, jež byla v otcově kapse nalezena před dvaceti lety, neměla vzadu napsáno nic.
Mackenzie se dívala na ta slova a cítila, jak se jí hrudi snaží vydrat slabý výkřik.
Na zadní straně té karty bylo tenkým, silně skloněným písmem napsáno jméno.
Benjamin White.
Její táta. 
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„Tohle nedává smysl.“
Slova, která opouštěla její ústa, se zdála jaksi cizí. Od okamžiku, kdy spatřila ty fotografie a oni potom v rychlosti opustili Starbucks, už uplynulo dvacet minut. Momentálně se nacházeli v Petersonově autě. Řídil, zatímco Mackenzie se, napůl v transu, znovu probírala těmi dokumenty. 
„Já vím,“ řekl Peterson. „Možná, že by mohla pomoci návštěva místa činu. Slyšel jsem, že máte talent na zajišťování stop.“
„Říkal jste, že to bylo v Morrill County?“
„Ano. Ten dům
 To je zhruba hodinu a čtyřicet minut daleko. Nevadí vám být se mnou v autě tak dlouho?“
Hodina a čtyřicet minut, pomyslela si s trochou suchého humoru. Zrovínka jako vzdálenost mezi Quanticem a Strasburgem. 
„Nevadí,“ odpověděla. Jeho vzhled už na ni nepůsobil. Ta tenká složka papírů byla nyní na jejím klíně těžká jako železo a jedinou věcí, na kterou se její mozek byl schopen soustředit. Dívala se na fotografie muže na té posteli – podle informací z hlášení se jmenoval Jimmy Scotts. Ze všech sil se snažila, aby si je nespojovala se vzpomínkou na svého otce, ale bylo to velice těžké. 
„To spojení,“ řekl Peterson. „Ta navštívenka. Napadá vás něco?“
„Nic,“ řekla Mackenzie. „Když otce zabili, policisté i FBI hledali všude, ale žádné Barkerovy starožitnosti nenašli. Bylo tu jenom jedno místo kdesi v Maine, ale jejich navštívenka byla úplně jiná a navíc obchod patřil sedmdesátiletému muži. Stejně to tam obrátili vzhůru nohama, ale nenašli vůbec nic.“
„Došel jsem ke stejnému výsledku,“ pokýval Peterson hlavou. „To místo, zdá se, neexistuje.“
„Ale proč by někdo tisknul navštívenky firmy, která je falešná?“
„To mi povězte,“ řekl Peterson. „Nedává to žádný smysl.“
Mírně řečeno, pomyslela si, než se odvrátila od papírů a zadívala se oknem na ubíhající míle a míle až strašidelně známého terénu Nebrasky. 
 
***
Cesta do Morrill County je zavedla do místa, odkud se jim nabídl pohled na Chimney Rock. Hora připomínající komín byla v dálce, ale Mackenzie si díky ní přece jenom uvědomila, že jí Nebraska v něčem chyběla. Ta krása nikde nekončící ploché země, pocit samoty, klidu a nebe, které se táhlo do nekonečna. 
Její nostalgie však netrvala nijak dlouho. Dvacet minut poté, co Chimney Rock zmizela ze zpětných zrcátek, zabočil Peterson do malé osady rodinných domů. Projel pár uliček, zabočil na několika malých křižovatkách a konečně zastavil před roztomilým dvoupatrovým domkem. 
„Ta žena je nyní u sestry v Omaze,“ vysvětlil Peterson. „Ale dala mi plnou moc vrátit se a nahlédnout do domu, kdykoliv budu potřebovat. Místní policii to také nevadí. Upřímně, přijde mi, že docela doufají, že si to federálové přijdou převzít co nejrychleji.“ 
Vystoupili z Petersonova auta a vešli do domu Scottsových. Byl liduprázdný, ale přesto v něm bylo cítit, že tu ještě nedávno bylo velké množství lidí, proudících sem a tam. Byl to pocit, na který si Mackenzie zvykla už od dob, kdy sama dělala práci detektiva nijak daleko odsud. 
Peterson ji vedl domem do ložnice. Všimla si krabice s papírovými kapesníčky, ležící na konferenčním stolku v obýváku. Pár dalších, zmačkaných do kuliček, leželo na pohovce i na zemi kolem. Mackenzie si všímala všech možných detailů, jenom aby se nemusela soustředit na to hlavní. Obraz na stěně visel trochu nakřivo, stínítko dekorativní lampy v předsíni potřebovalo oprášit a na zemi před vchodem do jednoho z pokojů ležela pohozená figurka Supermana. 
Když však Peterson otevřel poslední dveře na konci chodby, už se nemohla dále nechat rozptylovat. Vešel dovnitř a Mackenzie jej mlčky následovala. 
Postel byla svlečená, ale zbytek místa činu vypadal přesně tak, jako na fotografiích. Až na to tělo. Spršky krve na stěnách a čelu postele však zůstaly. 
„Jak je to dlouho, co byl zavražděn?“ zeptala se. 
„Asi tak čtyřicet osm hodin,“ odpověděl Peterson. 
„Poté, co jste odešli, byl tu ještě někdo další, o kom byste věděl?“
„Nemyslím. Možná pár vyšetřovatelů z forenzního od státní policie. Jenom proto, že tohle byl původně můj případ a já nejsem tak docela policajt, i když se vdova po tom muži ze všech sil snažila, abych to mohl vyšetřovat.“
Mackenzie se pomalým krokem vydala kolem postele. Když studovala krvavé stříkance na zdech, neubránila se grimase. Byly skloněny mírně doprava, což indikovalo fakt, že Jimmy Scotts byl střelen z úhlu. Střelec v okamžiku výstřelu nejspíše stál nalevo od oběti. Scotts pravděpodobně spal, když byl střelen do zátylku. Ani si nic nestačil uvědomit. 
„Říkal jste, že jeho žena byla doma, když se to stalo?“ zeptala se. 
„Ano. V obýváku, dívala se na Jimmyho Fallona. Nevěděla, že je její manžel mrtev až do chvíle, kdy si šla lehnout a nahmatala na posteli něco vlhkého.“
„Pokud v televizi běžel Fallon, muselo to být někde kolem půl jedenácté nebo půl dvanácté, že?“
„To si myslíme.“
„Jste si opravdu jistý, že ta žena není podezřelá?“
„Silně o tom pochybuji.“
„Nějaká šance, že bych si s ní mohla promluvit?“
„Pokud o to opravdu stojíte, můžu vám dát kontakt, ale nemyslím si, že s vámi bude chtít mluvit. Je úplně zničená. A pochybuju, že byste s ní mohla mluvit i někdy později. Tedy leda v případě, že byste se dílem nějakého zázraku na ten případ dostala oficiálně.“
Mackenzie si prohlížela celou místnost. Na přední stěně byla dvě okna. Mackenzie k nim došla a podívala se, jestli nenajde nějaké známky vloupání, nebo otevření zvenčí. Na vnějším rámu bylo pár škrábanců, ale nic, co by vybočovalo běžnému stavu.
„Potřebuju ven,“ řekla. 
„Podívat se na okna?“ zeptal se Peterson. „To jsem udělal. Ale jenom, abych splnil základní proceduru. Na co myslíte?“
„Myslím si, že ta krev na zdi ukazuje, že byl střelen z úhlu. Střelec musel být za ním a trochu nalevo. Také si myslím, že byl velice potichu, ale nikdo by nebyl tak tichý, aby se dokázal vplížit dovnitř oknem v té samé místnosti a hned vedle postele. Ten člověk musel přijít jiným oknem, anebo prostě dveřmi.“
Peterson jenom zamyšleně zamručel a následoval ji hlavními dveřmi ven a dozadu kolem domu. Zahrada za domem byla maličká, ohrazená tenkou stěnou z přerostlých keřů, za kterou už začínal další pozemek. Celý dvůr za domem mohl mít maximálně čtvrtinu akru. Byl velice malý. 
Došla k oknu a zjistila, že je trochu moc vysoko, aby se jím mohla podívat dovnitř. To ji automaticky přimělo začít hledat na zemi. Dívala se po jakýchkoliv stopách, oděrkách nebo škrábancích. A také otiscích na zemi, protože střelec rovněž mohl použít něco, na co by si stoupnul, a než by do okna vlezl. Věnovala tomu průzkumu zhruba dvě minuty, ale nenašla vůbec nic. Začala se tedy namísto toho rozhlížet po pozemku, ve snaze nalézt jakýkoliv předmět, který by se k lezení do okna dal použít. Ani tentokrát nepochodila. Tedy, bylo tam červené kolo, nejspíše patřící synovi oběti. Bylo opřené o zeď domu o kousek dál, ale rychlý průzkum neodhalil žádné stopy po tom, že by jej někdo použil jako improvizovaný žebřík. 
„Chcete vysadit?“ zeptal se Peterson s úsměvem a podíval se k oknům. 
„Ne, díky,“ odpověděla Mackenzie a snažila se přitom, aby to neznělo příliš chladně. 
Nakonec se vrátili zpátky do domu a do ložnice. Mackenzie otevřela okna, a podívala se ven. Když se pořádně vyklonila, mohla si venkovní rámy detailně prohlédnout i odsud. Ani tentokrát však neodhalila nic, co by poukazovalo na násilné vniknutí. 
Znovu se podívala na svlečenou postel. „Zkusil se někdo zeptat kontaktů oběti, jestli neznají místo jménem Barkerovy starožitnosti?“
„Jestli ano, tak o tom nevím. Myslíte si, že by to kolegové měli udělat?“ zeptal se. 
„Ano. FBI na to určitě někoho nasadí, jakmile si ten případ převezmou.“
S tím se Mackenzie vydala zpátky na chodbu. Peterson se k ní přidal a byl trochu zaražený jejím silně profesionálním tónem. „Jste tu hotová?“ zeptal se. 
„Ano, myslím, že ano,“ odpověděla. „Nevadilo by vám hodit mě zpátky do…?“
„Kam?“ zeptal se. „K vašemu autu?“
Mackenzie se na chviličku zamyslela a potom se zeptala. „Musíte někde brzy být?“
„Ne. Ne dnes.“
„Je tu jedno malé město asi tak hodinu na východ odsud. Belton. Znáte ho?“
„Znám. To je místo, kde byl váš otec… inu, kde jste vyrůstala, že?“
„Jak tohle víte?“ zeptala se. 
„Četl jsem složku případu vašeho otce, když jsem objevil to spojení,“ odpověděl. „Je to součást mé práce.“
„Děláte ji dobře. Vadilo by vám mě tam hodit? Ušetřilo by mi to spoustu času. Vracela bych se do Lincolnu jenom proto, abych si tam vyzvedla auto a potom jela do Beltonu.“
„Bez problému,“ řekl. 
Vrátili se do jeho auta a vyrazili na dálnici. Vedla je na východ a během několika minut už Mackenzie cítila, jak její útroby i hruď svírá nervozita. Najednou bylo těžké dýchat. 
Po dvaceti letech se vrátí na místo, kde otec zemřel…místo z jejích nočních můr.
Vracela se domů. 
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Fakt, že dům, ve kterém vyrůstala až do jedenácti let, byl opuštěný, pro Mackenzie nebyl žádným velkým překvapením. Podle vzhledu už v něm nikdo nebydlel dost dlouhou dobu. Přemýšlela, jestli se s tím místem vůbec nějaká rodina obtěžovala poté, co se ta její už před tolika lety odstěhovala. 
Nutno říci, že podobně, jako její dům, vypadala polovina Beltonu. Nikdy to nebylo velké město a počet obyvatel se nikdy příliš nepřehoupl přes dva tisíce. Ani v době, kdy byla Mackenzie ještě malá. Po cestě minuli několik obchodů se zatlučenými okny a nápisy vybízejícími k pronájmu. Jenom několik málo míst stále ještě fungovalo: obchod na rohu, holič a místní kavárna, jejíž existence Mackenzie docela překvapila, protože už v době, kdy tu bydlela, se její majitel sotva protloukal. 
Samotný dům jejího dětství potom dobře shrnoval osud, jenž postihl celý Bolton v Nebrasce. Střecha z velké části postrádala tašky, dřevěná veranda stále ještě stála, ale rozhodně nepůsobila bezpečně. Okna byla špinavá od nahnědlého prachu, který sem zanesl vítr z plání.
„Domov, sladký domov, že?“ nadhodil Peterson, když pomalu kráčeli k domu. 
Mackenzie sebrala veškerou svou slušnost a nakonec se jí podařilo se slabě zasmát. Podívala se doleva, aby spatřila domov jejich sousedů, jenž byl ve srovnatelném stavu, jako ten její. Stará, vybledá cedule s informací, že je nemovitost na prodej, už dávno spadla do přerostlé trávy. Za domem už byl jenom les. Mackenzie se tam podívala, aby spatřila několik štíhlých stromů, a ještě o kus dál za nimi usychající kukuřičné pole, které už patřilo na pozemek někoho jiného. 
Když vstoupili na verandu, rozbušilo se jí srdce. Opravdu tu teď jsi?
Než se na tu otázku však mohla jenom začít soustředit, už vzala za kliku. Nebyla nijak překvapená, když je našla zavřené. Nikde kolem neviděla žádné cedule od realitní společnosti a tak usoudila, že tohle místo je odsouzeno jednoduše spadnout. Nikdo jej nevlastnil. Nikdo se o něj nezajímal.

S pocitem podivné nervozity zvedla Mackenzie nohu a tvrdě kopla do dveří. Věděla, kam má zamířit a udělala to precizně. Trefila se přímo pod kliku. Dveře letěly dovnitř a vzaly s sebou i kus zpuchřelých futer.
„A do prdele,“ řekl Peterson. „Jste si tím jistá?“
„Pokud s tím bude mít vlastník problém, může mě žalovat,“ odpověděla. 
Peterson pokrčil rameny a naznačil jí, aby vstoupila dovnitř. „Je to vaše show,“ řekl. 
Mackenzie se zhluboka nadechla, aby se uklidnila, a vykročila. 
Vidět jejich dům v takovém stavu bolelo. Nebyl tam žádný nábytek, obrazy na stěnách, žádný pocit, že tu někdo kdysi bydlel. Všechno, co viděla, byly jenom prázdné místnosti s koberci, jejichž vybledlé barvy nahrazovala plíseň. Ten dům celá ta léta existoval v jejích vzpomínkách, ale teď, v porovnání s realitou, se ty vzpomínky zdály jako lži. Vůbec neměla pocit, že tohle je opravdu to místo, kde vyrostla. Možná, jenom nějaká levná a dost podivná napodobenina? 
Přesto však stále věděla, která místnost bývala obývacím pokojem. Také si vzpomínala, kde byl na konci malé chodby její pokoj a kde byl ten Stephaniin. Věděla to až příliš dobře, protože ta informace byla po dvacet neustále oživována prostřednictvím jejích nočních můr. Kdyby v těch místnostech strávila dost času, určitě by se jí podařilo oživit spousty starých vzpomínek, z nichž některé by jistě byly velice příjemné. 
Jenže rozjímání nebylo důvodem, kvůli kterému sem přišla. A proč vlastně přišla? Byla tu, aby se postavila vlastní minulosti a v realitě prožila okamžik, který ji stále pronásledoval ve snech – okamžik z minulosti, který se teď tak nečekaným způsobem vrátil zpátky do jejího života.
Nechala všechny místnosti být a vydala se rovnou do zadní části domu. Uviděla dveře, vedoucí do ložnice rodičů a na kratičkou chvíli ji zasáhl pocit, že až je otevře, bude všechno přesně stejné, jako tehdy, když odhalila otcovo tělo. 
Cítila, jak se jí třesou ruce. O srdci nemluvě, to nyní tlouklo jako nějaký motorem poháněný píst. Když došla až ke dveřím, na vteřinu se zarazila. A potom, aniž by se obtěžovala se na Petersona alespoň podívat, řekla: „Potřebovala bych být chvíli sama, jestli vám to nevadí.“
„Samozřejmě,“ řekl Peterson. „Budu v autě. Kdybyste něco potřebovala, prostě na mě zakřičte.“
Mackenzie nepřítomně přikývla a stále zírala na ty dveře. 
Když potom slyšela, jak Petersonovy kroky zaskřípaly na verandě, sáhla po klice. Rukou, která v tu chvíli jakoby nic nevážila, si otevřela. 
V té chvíli měla stejný pocit, jako kdyby padala z vysokého stromu. 
Co to děláš? Co tady do psí prdele vůbec děláš?
Místnost vypadala bez nábytku mnohem větší. Bez postele uprostřed, jež byla středobodem všech jejích nočních můr, působila skoro stejně závratně jako nějaká propast. 
Přesto to však byla beze všeho sporu ložnice jejích rodičů. Pořád tam byl ten malý důlek od nočního stolku na matčině straně, dobytý stropní větrák a, samozřejmě, slabé hnědočervené stříkance na koberci, které nikdy zcela nezmizely. Mackenzie pomalu vstoupila do místnosti a zastavila se pod větrákem. Přesně tam stávala postel. Mackenzie se zhluboka nadechla a nějak se jí přitom podařilo nerozkašlat se kvůli prachu a zápachu plísně.
Navštívenka Barkerových starožitností, která byla nalezena jak v otcově kapse, tak i v kapse Jimmyho Scottse. Mackenzie teď stála uprostřed místnosti a přemýšlela, kdo jim je asi mohl dát, nebo kde je mohli najít. A kde přesně na tomto koberci ta osoba stála?
Aniž by si uvědomila, že má v očích slzy, si Mackenzie poklekla. Dívala se na staré vyschlé stopy po krvi na koberci. 
Něco se v ní neustále obracelo, skoro jako had pod kamenem. Ať už to bylo cokoliv, zdálo se, že se to omotává kolem jejího srdce a navíc propichuje jemnými chapadly celé její tělo. Všechen smutek, jenž cítila, když se tu před pár minutami po tolika letech objevila, se pomalu vytrácel a na jeho místo přicházelo cosi nového. Teprve po chvíli Mackenzie s jistotou určila, že ta obluda se nazývá vztek. 
Cítila se kvůli tomu špatně. Cítila se zlá. 
Ale možná, že to bylo právě to, co potřebovala. 
Nenávidím tenhle barák, pomyslela si. Možná, že to tak bylo odjakživa, ale já si to jenom neuvědomovala. 
Vstala, aby došla k oknu, které kdysi bylo přímo nad matčiným nočním stolkem. Podívala se do přerostlé zahrady a spatřila pár skoro mrtvých stromů lemujících ulici. Celý ten výjev, stejně jako celý dům, působil jako scéna ze starého, němého a černobíle zažloutlého filmu. 
Vypadalo to jako dávná minulost a to bylo také přesně místo, kam to náleželo. 
Tu byla najednou Mackenziina ruka zaťatá v pěst a plnou silou udeřila do zdi. Nezastavila se o ni. Proletěla sádrovým obložením a ustala v postupu teprve v okamžiku, kdy narazila na dřevo. Mackenzie se za sebe teď již otevřeně styděla, ale zároveň to byl tak skvělý pocit. Vytáhla ruku z právě vzniknuvší díry, aby zjistila, že si ji odřela. Z bílého sádrového prachu prosákla maličká kapka krve. 
Ještě jednou se rozhlédla po místnosti a vydala se ke dveřím. Tam se však ještě zastavila.
Ta rána pěstí byla dětinská, o tom nebylo pochyb. Ale teď, když odcházela z místa, které ji strašilo ve snech tolik dlouhých let, měla pocit, že to možná konečně nechává za sebou. 
Pomaloučku naposledy zkoumala místnost novýma očima člověka, který se jí ještě před pár vteřinami bál. Teď už to nebylo nic více ozvěna minulosti, která ji pronásledovala, ale která po návratu na místo, kde to začalo, ztratila na síle. 
Mackenzie se pokusila představit si místnost raději očima vraha než očima vystrašené malé holky, která našla otce mrtvého a v krvi. Byla to malá místnost a manželská postel ji činila ještě menší. Podle nejnovějšího vyšetřování byla manželka Jimmyho Scottse v domě, když došlo k vraždě. 
Mackenzie vzpomínala na noc, kdy byl zabit její otec, a došla k uvědomění, že tehdy byli doma úplně všichni. Ona a Stephanie byly ve svých pokojích. Mackenzie už se připravovala do postele, ale ještě si před spaním četla Ramonina dobrodružství. Jejich matka usnula na gauči s lahví levného vína v ruce a s kulisou němě zářící televize.  
Mackenzie slyšela ten výstřel, ale neuvědomila si, co to bylo. Až dokud neuslyšela další zvuk, jenž ji přinutil vydat se zjistit, co to bylo. 
Jaký zvuk?
Teď tu stála a nehýbala se. Podařilo se jí to nějak vytěsnit, protože na to jednoduše nechtěla myslet? Copak si na to opravdu nedokáže vzpomenout? Copak…
Co to bylo sakra za zvuk?
Kroky. Slyšela kroky. A potom otevírání a zavírání předních dveří. 
Právě v tom okamžiku odložila knihu a vyrazila do chodby. Šla rovnou sem do ložnice rodičů, protože chtěla tátovi říci, že má pocit, že je někdo v domě…nebo že někdo byl v domě a potom se vypařil.
Jenže to, co spatřila, když ty dveře otevřela, ji přimělo na všechno zapomenout. Tehdy se začala spirála jejího pekla nočních můr pomaloučku roztáčet. 
Pane bože, pomyslela si. Někdo prostě jenom tak vešel do domu a udělal to. A máma…byla na gauči…spala a nejspíš byla i opilá a…
Přesně jako manželka Jimmyho Scottse.
Bylo to spojení. Temná záhadná podobnost, která nedávala žádný jasný smysl, ale jednoduše byla příliš stejná, než aby mohla být pouhou náhodou. 
Ví to? Ví máma tohleto? Věděla…
„Ne,“ odpověděla sama sobě nahlas. 
Ale ta myšlenka už se stihla v její hlavě urodit a dozrát: Měla s tím něco společného?



 
KAPITOLA DVACÁTÁ DRUHÁ
 
Peterson na ni čekal u auta. Seděl na kapotě a hleděl do vyprahlého kukuřičného pole v dálce za domem. 
„Jste v pohodě?“ zeptal se, když dorazila. 
„Ano, v pořádku,“ odpověděla. „Díky, že jste mě sem vzal.“
„Jistě. Potřebujete ještě někam jinam?“
„Ne, myslím, že ne. Musím si už jenom zařídit odlet zpátky do DC.“
„Vypadá to trochu jako zbytečná cesta,“ řekl Peterson. „Jste si jistá, že vás nemohu zavést ještě někam jinam?“
Jedno další místo, tu skutečně bylo, ale Mackenzie neviděla důvod se o to pokoušet. Byl to další kus její minulosti. Louka, kde sice neviděla, avšak jasně slyšela, jak otec ukončil trápení toho králíka.Zvláštní a strašidelné bylo, že v tu chvíli ani nemyslela na to zvíře, ale na papírového draka, jenž spadl na zem. 
Když si to teď představila, skoro jej požádala, aby ji tam nakonec přece jenom vzal. Byl to kus soukromého pozemku ani ne patnáct minut jízdy odsud – její rodina tam čato chodívala na piknik a hrát všemožné hry. 
Jenže stejně jako místnost, jež právě opustila, i louka patřila minulosti, která měla být pro Mackenziino vlastní dobro raději zapomenuta. 
„Ne, jsem v pohodě. Mohl byste mě, prosím, odvést k autu? Myslím, že si budu muset někde poblíž letiště najít hotel.“
Další půlhodinu jeli v naprosté tichosti. Mackenzie si byla jistá, že Peterson chtěl něco povědět, ale cosi jej nutilo to neučinit. Když však minula pomyslná hranice třiceti minut, jeho trpělivost byla, zdálo se, vyčerpána. 
„Takže…celá ta cesta sem…šlo o nějaký druh exorcismu?“ zeptal se. 
„Co tím myslíte?“
„Inu, letěla jste sem až z Washingtonu, jen abyste se podívala na místo činu toho současného případu a potom na dům, který je už patnáct let neobydlený. Nezískala jste nic než nepohodlí a teď už se chcete vrátit zpátky.“
„Upřímně, nečekala jsem, že tu najdu něco konkrétního,“ namítla. „Ale ta navštívenka, kterou jste mi ukázal…ta otvírá zcela nové obzory. A já bohužel nemám dost času na to, abych nějaké pořádné vyšetřování byť jenom začala. Zítra musím být zpátky v DC a teď už je půl třetí odpoledne.“
 To srdcervoucí odhalení, ke kterému došla v domě, si nechala pro sebe. Byla odhodlána, že to tak ponechá tak dlouho, jak to jenom bude možné. 
„Nevadí vám, že se k tomu dostanou federálové a celé to převezmou?“ zeptal se Peterson. 
„Nemohu říct, že mi to nevadí,“ odpověděla. „Ale myslím, že se s tím budu muset jednoduše smířit.“ Co mu už nepověděla bylo, že už teď začala přemýšlet o cestách, jež by jí v rámc FBI na případ přece jenom dostaly.
„Pokusím se o tom tu a tam získávat informace na lokální úrovni,“ řekl Peterson. 
„To by bylo skvělé. Díky.“
„Takže…jak se vám vlastně líbí u FBI? V porovnání s prací detektiva v Nebrasce?“ ptal se Peterson dál. 
„Líbí se mi to. Myslím, že je to to, co jsem vždycky chtěla a měla dělat.“
„Není to ale trochu nuda?“
„Na první pohled se to tak zdá…obzvláště, když se vezme v potaz výcvik v akademii. Ale rozhodně to stojí za to. Chci říci…nikdy to nebude tak svobodné, jako práce soukromého vyšetřovatele.“
Usmál se a zlomyslně přitom na ni mrknul. „Je to docela okouzlující život.“
Mackenzie si vzpomněla, jak na ni zapůsobil jeho vzhled, když jej poprvé spatřila. Kde se tenhle chlap sakra schovával, když marnila časem se Zackem?“
Znovu se odmlčeli. Mackenzie si prohlížela škrábance na kloubech svých prstů. Zeď se sice nebránila, ale přesto dokázala oplácet. Také se však snadno poddala. Mackenzie přemýšlela, jak moc ztrouchnivělý ten dům musí být a docela jí ta myšlenka utěšovala. Místo, které jí strašilo v nočních můrách po tak dlouhou dobu, nebylo vůbec tak hrozivé. Brzy se rozpadne a už teď vypadá smutně a opuštěně. Možná, že teď, když to na vlastní oči viděla, ztratí dům svou moc nad jejími sny. Možná, že když rozklíčovala to tajemství, na něž už dávno zapomněla, bude moci minulost konečně ponechat minulosti. 
Cesta zpátky ke Starbucks, kde se před více než šesti hodinami setkali, nakonec netrvala tak dlouho, jak Mackenzie očekávala. Byla zaměstnána vlastními myšlenkami a zároveň vzdorem k podivné, ale velice silné přitažlivosti Kirka Petersona. 
„Takže vy si teď už chcete jenom oddechnout, než poletíte zpátky?“ zeptal se. 
„Ano. Zabookuju si letenku na první let zítra ráno. Sedm nebo osm hodin tvrdého spánku v izolované místnosti a ničím na práci, je nejspíše přesně to, co teď potřebuju.“
„Možná, že by pomohlo trochu pití,“ nabídnul. „Možná pití s jistým soukromým vyšetřovatelem?“
Mackenzie to na chvilku zvažovala. Co na tom může být špatného?
Špatné může být to, pomyslela si, že ten dům tě vzal na pořádné temné místo a ty to opravdu nechceš překrýt alkoholem a chtíčem.
„Díky, ale ne,“ odpověděla. „Jsem vám velice vděčná za pomoc, ale myslím, že si opravdu potřebuji odpočinout. Tohle…já nevím. Celý tenhle den je pro mě emočně velmi vypjatý.“
Peterson přikývl. Byl očividně zklamaný, ale v tónu jeho hlasu se to neprojevilo. „Chápu,“ řekl. „Nicméně…co jsem řekl, to platí. Budu mít oči otevřené a dám vám vědět, pokud se věci nějak vyvinou. Jsem si jistý, že váš přítel Porter udělá to samé.“
„Díky, Petersone,“ odpověděla. 
Vystoupila z jeho auta, jenom aby popošla o dvě stání dál, kde stálo to její vypůjčené. Když se ohlédla, zjistila, že se na ni stále ještě dívá. Byl to ten stejný pohled, jakým se na ni dívával Harry – a čas od času také Ellington. 
Polichocena tou pozorností nastoupila do auta a vyrazila zpátky k letišti. Už v té chvíli však věděla, že spánek jenom tak nepřijde. Peterson mluvil o skleničce a to bylo teď to jediné, na co myslela. Možná, že pár drinků v hotelovém pokoji by nebylo až tak škodlivých, jako rande v baru s tím nádherným detektivem. 
Když se přiblížila k letišti, začala se dívat po motelích, které nevypadaly jako totální díry. Pokud už promarní celý večer jenom tím, že se bude pokoušet zorientovat ve vlastních myšlenkách a teoriích o Little Hillském případu (a ještě více o tom otcově), nechť se tak stane alespoň v pěkném pokoji. 
Zatímco se hledala motel, který by nevypadal jako hnízdo švábů, začal její telefon zvonit. Podívala se na displey a když si přečetla jméno volajícího, její ramena poklesla. Byl to Bryers. A pokud Bryers telefonoval, byly to velmi pravděpodobně špatné zprávy. 
„Dobrý den, Bryersi,“ zvedla telefon. „Už vám chybím, co?“
„Vlastně ano. Ale na to teď tolik nesejde,“ odpověděl. „Je mi líto, že vám tohle dělám, ale potřebuji, abyste se vrátila do Strasburgu tak rychle, jak jen to je možné.“ 
„Proč?“ zeptala se a její srdce přitom divoce tlouklo. 
Bryers si odkašlal a když potom hned nepromluvil, Mackenzie věděla, že to opravdu není dobré. 
„V Little Hillském parku zmizel další člověk.“



 
KAPITOLA DVACÁTÁ TŘETÍ
 
I s příšerným časem odletu o půl jedné ráno, a s krátkým přestupem v Chicagu, se Mackenzie nedostala na letiště Dulles dříve než v 9:19 ráno. McGrathovu lhůtu sice porazila o celých osm hodin, ale i tak měla pocit, že jde příliš pozdě a jenom zdržuje vyšetřování. 
Bryers na ni na letišti už čekal, rychle jí pověděl nejdůležitější novinky a potom se společně vydali ranní dopravou proudící do DC. Bryers se jí nakonec elegantně vyhnul tím, že odbočil na mezistátní dálnici na jih a vyrazil po ní na Strasburg.
„Včera odpoledne hlídkoval jeden z parkových rančerů na vedlejší silnici a objevil auto zaparkované kousek od cesty, ale nepříliš daleko od jedné z vedlejších stezek v severním cípu parku. Sledoval stopu v porostu, ale nakonec nic nenašel. Zkoumal pár pomíchaných stop, ale nic, co bychom mohli použít. Kdykoliv jindy by si toho ani nevšiml. Ale vzhledem k okolnostem, se na to podívali naopak pořádně. Momentálně čekáme na státní policii, která slíbila vrtulník. Jakmile se sem dostane, budeme mít mnohem lepší pokrytí ze vzduchu. Snad to bude už do večera.“
„A kdo je ten nezvěstný člověk?“ zeptala se. 
„Prověřili poznávací značku auta a zjistili, že patří Brianu Woernerovi, dvacet pět let. Bytem ve Strasburgu. Jeho dům je jenom půl míle od hlavního vstupu do parku.“
„Takže se tam vplížil?“
„Vypadá to tak. Akorát, že se ani nepotřeboval moc plížit. Zdá se, že prostě jenom dobře zná park a všechny jeho oficiální a neoficiální cesty a stezky. Pokud tedy do těch lesů opravdu šel, ale všechno tomu momentálně nasvědčuje. Clements a jeho chlapci se byli podívat u něj doma, ale nikoho tam nezastihli. Potom jsme kontaktovali jeho rodinu, ale nikdo z nich o něm neslyšel už dva dny. Takže jej momentálně považujeme za další oběť.“
„Do prdele, Bryersi. Omlouvám se, že jsem tu nebyla.“
„Nic se neděje. Prostě jenom nemáme moc času, takže jedeme rovnou do domu jeho matky, kde se pokusíme získat co nejvíc informací. Už jí bylo sděleno, že se její syn pohřešuje, takže ta nejhorší práce je hotová.“
Mackenzie chápala, jak to Bryers myslí, ale stejně nesdílela názor, že to nejhorší mají za sebou. Naopak měla spíš pocit, že se ocitli přímo uprostřed toho nejhoršího a nyní se teprve budou muset začít pořádně snažit, aby se z toho nějak vyhrabali. 
 
***
 
Wendy Woernerová byla pochopitelně doslova jako prázdná schránka. Od chvíle, kdy byla zpravena o tom, že je její syn pohřešován a že by pravděpodobně mohl být nějak zapleten do série vražd, které se v oblasti v posledních dnech udály, a které byly díky médiím známy jako Vraždy kempařů, uběhlo méně než dvacet hodin.
 Když se Mackenzie s Bryersem posadili do křesel v jejich obýváku, byla to Brianova sestra, která odpovídala na všechny otázky. Bylo jí osmnáct let a, i když bylo jasné, že si na ní ty zprávy také vybraly svou daň, snažila se kvůli matce zůstat silná.
Sestra se jmenovala Kayci a když jim nabídla kávu, Mackenzie přijala. Po cestě zpátky na Dulles se ani trochu nevyspala, takže za poslední dva dny naspala v součtu jenom nějakých slabých šest hodin. 
„Má tvůj bratr ve zvyku trávit v těch lesích čas?“ zeptala se Mackenzie. Dávala si přitom velký pozor na volbu slov. Snažila se používat má namísto měl. Za žádnou cenu si nemohla dovolit minulý čas ve chvíli, kdy byl osud jejího bratra jedním velkým otazníkem. 
„Pokud ano, tak o tom nevím,“ odpověděla Kayci. „Popravdě, on není zrovna výleťák.“
„Takže bychom mohli říci, že je překvapující, že se do parku vypravil?“
„Absolutně.“
„Kdy jsi s ním naposledy mluvila?“ ptala se Mackenzie dál.
„Před dvěma dny,“ řekla. „Zeptal se mě, jestli bych s ním nechtěla jít do kina. Nemá moc kamarádů, takže to většinou zůstane na mně.“
„Takže je tak trochu samotář?“
„Ano, ale z vlastního rozhodnutí. Neustále se zavírá ve svém domě a je celé dny na počítači. Živí se blogováním a je to celý jeho život.“
„Jaký druh blogu píše?“ zeptala se Mackenzie. 
Kayci obrátila oči ke stropu a trochu se usmála. Potom vytáhla z kapsy svůj telefon, něco na něm chvilku hledala a následně jej podala Mackenzie. 
„Tohle je jeho blog,“ řekla. „Je magor do konspiračních teorií. Má kickstarterovou kampaň na rozjetí vlastního podcastu, ale zatím je to pořád ještě v plenkách.“
Mackenzie zalistovala v několika článcích. Brian psal o Iluminátech, parku Bohemian Grove, MK Ultra a nejnovějším pokusu o nakažení americké populace jakousi broučí chřipkou, která byla údajně přidávána do pitných zdrojů. 
Když Mackenzie vracela telefon, něco ji napadlo. „Nevíš náhodou, jestli si schovává sešity nebo papíry s příběhy, které hodlá publikovat?“
„Úplné hromady,“ odpověděla Kayci. „Píše si všechno do sešitů s tvrdými deskami. Máma tu vlastně několik má. Dneska ráno jela do jeho domu, aby se po něm porozhlédla sama a – no, to nedopadlo zrovna dobře – nicméně pár jich přivezla.“
„Mohla bych je vidět?“ zeptala se Mackenzie. 
„Jistě, vteřinku.“
Kayci vstala a vydala se do vedlejší místnosti. Zatímco byla pryč, Mackenzie se zadívala na Bryerse. Vypadal nesoustředěně a velice unaveně. 
„Jste v pohodě?“ zeptala se. 
Přikývl, ale nic neřekl. Nijak přesvědčivé to nebylo. Mackenzie přemýšlela, jestli se na ni náhodou nezlobí, protože tu nebyla, když se tohle všechno stalo. Chtěla na něj ještě trošku zatlačit, ale to už se Kayci stačila vrátit zpátky do místnosti. 
Když Mackenzie podávala čtyři zápisníky, Bryers se znovu rozkašlal. Byl to ošklivý, suchý a zároveň hluboký kašel.
Mackenzie nehodlala ztrácet příliš času zevrubným listováním všemi čtyřmi knihami. Ta na vrchu se zdála být nejnovější a po jejím otevření si to potvrdila, když zjistila, že poslední záznam v ní je datován v den, kdy se vydala zpátky do Nebrasky. To bylo před dvěma dny. Byla to jenom jednoduchá poznámka napsaná perem, očividně ve spěchu a velice nehezkým písmem. 
Stálo tam:
 
Silná policejní přítomnost v parku Little Hill, dokonce mají drony. Proč? Někdo se ztratil? Nějaký divný státem řízený výzkum? Místní zprávy MLUVILY o tom, že bylo nalezeno tělo, ale neudaly žádné další detaily. Kdo může?
 
„Četli jste už tenhle sešit?“ zeptala se Mackenzie.
„Ano, prolistovala jsem je všechny,“ řekla Kayci. „Ale on je odjakživa takový…podezíravý k vládě. Proč? Myslíte si, že ten poslední záznam něco znamená? Řekla bych, že to vysvětluje, proč se vydal do parku.“
„Možná,“ pokývala Mackenzie hlavou, i když si byla docela jistá, že je to velice dobrá stopa. Otočila do sebe zbytek své kávy a vstala. 
Bryers vedle učinil to samé a Mackenzie neuniklo, že musel vynaložit značnou námahu, aby to učinil rychle. Vypadal, že se potřebuje pořádně prospat. Pohled jeho očí byl skoro skelný a Mackenzie musela přemýšlet, co tu sakra ty dva dny bez ní dělal. 
Podala Kayci ruku. „Díky za tvůj čas a pomoc. Uděláme, co jen bude v našich silách, abychom tvého bratra našli a ujistili se, že se vrátí domů.“ Potom se podívala na Wendy, Brianovu matku, která stále bez hnutí seděla v křesle na druhé straně místnosti.
„Ještě jednou díky, paní Woernerová,“ řekla Mackenzie. 
Žena nic neřekla. Dokonce ani nepřikývla. Bylo to morbidní, ale Mackenzie si nemohla pomoci od myšlenky, že Brianova matka se už smiřuje s tím, že je tu velká šance, že v momentě, kdy bude její syn objeven, bude již po smrti. 
Makenzie s Bryersem opustili dům a vydali se k autu. „Co si myslíte o té poslední poznámce  tom sešitě?“ zeptala se Mackenzie. „Pokud se Brian Woerner živil blogařením o nedůvěře k vládě a o konspiračních teoriích, udělal by cokoliv, aby zjistil, co se to v parku děje, a proč se to tam hemží policisty – obzvláště poté, co viděl náš dron. Přijde mi, že je to takový ten typ člověka jako Alex Jones. 
„To by mohlo být ono,“ odpověděl Bryers a otevřel dveře. „Viděl, jak nad parkem kroužil dron a začal se zajímat. Možná, že…“
Nedopověděl. Mackenzie v tu chvíli zrovna dosedla na sedadlo pasažéra a další, co slyšela, bylo lehké zakašlání a potom žuchnutí vedle auta. Rychle se podívala ven, aby spatřila, že Bryers upadl a teď se snažil vzepřít o práh auta a znovu se postavit. 
Mackenzie se rychle vrhla ven na pomoc. Dostala se tam zrovna včas. V okamžiku, kdy doběhla na jeho stranu vozidla, už začínal zase padat na levou stranu. Mackenzie jej chytila a málem upadla také, protože jeho tělo bylo úplně bezvládné. Nijak jí nepomáhal. 
„Bryersi? Bryersi, co se děje?“
Zakroutil hlavou a ztěžka vydechl.

Chviličku dýchal a zdálo se, že se mu trochu navrací síla. Mírně se nadzvedl, opřel se zády o bok auta a několikrát rychle zamrkal očima jako člověk, který byl zcela nečekaně odmítnut. 
„No, to je teda ostuda,“ řekl slabým hlasem. „Omlouvám se, Mac.“
„Za co?“
„Že jsem nebyl upřímný. Že jsem vám to nepověděl dříve.“
„Nepověděl co?“
Podíval se jí do očí a v jeho pohledu ještě nikdy nebylo tolik významu a emocí. Potom řekl: „Já umírám.“



 
KAPITOLA DVACÁTÁ ČTVRTÁ
 
„Umíráte?“ řekla Mackenzie polekaným a možná také až příliš agresivním tónem. 
Bryers o tom ale okamžitě odmítl mluvit. Od chvíle, kdy se málem zhroutil, uběhlo zhruba deset minut a oni byli nyní na cestě na Strasburskou policii, aby si promluvili s Clementsem a Smithem. Teď, když načerpal trochu sil a nemusel se bát, že znovu upadne, zdálo se, že by mohl mít znovu chuť o tom mluvit. Mackenzie jej však za žádnou cenu nehodlala pustit za volant. 
„Ano. A vypadá to, že to jde pěkně rychle.“
„Jak můžete být tak v klidu?“ zeptala se. Nacházela se někde mezi zlobou a starostí a nějak se nedokázala rozhodnout, kterou z těch emocí si vybrat. 
„Musím,“ odpověděl. „Doktoři říkají, že je příliš pozdě cokoliv léčit. Takže se můžu buď donekonečna strachovat a litovat se, anebo pokrčit rameny a dožít v dobré náladě.“
„Takže, co to je?“ zeptala se. „Co vám diagnostikovali?“
„Plicní hypertenze čtvrtého stádia,“ řekl Bryers. „Zdá se, že jsem to měl už roky, ale nikdo o tom nevěděl. Když jsem šel za doktorem kvůli slabé bolesti v hrudi a problémy s dýcháním, přišli na tohle, ale už bylo příliš pozdě.“
„Panebože,“ řekla Mackenzie a konečně se rozhodla odhodit zlobu stranou. „To opravdu nemůžou dělat vůbec nic?
„Jsou tu experimentální postupy a léky bez prokázaných výsledků. Můžu je zkusit, ale pověděli mi, že šance jsou malé. Musel bych se kvůli tomu nechat zavřít v nemocnici a pokud by to bylo k ničemu, tak bych promrhal zbytek života na podělané nemocniční posteli. To rozhodně neudělám.“
„Kolik času máte?“ zeptala se. 
Bryers zakroutil hlavou. „O tomhle si spolu povídat nebudeme,“ řekl. „Poslední, co potřebuju, je parťák, který na mě dohlíží jako na děcko. Bez urážky.“
„Jenže nechávat si to pro sebe znamená, že jste jako jeden z těch starých poustevníků, kteří prostě jenom chtějí být o samotě. Lidí, kteří myslí, že jim nikdo stejně nemůže pomoci. Bez urážky.“
Bryers se ušklíbl. „Vy víte jak rozpoutat hádku, co?“
„Kolik, Bryersi?“
„Horní hranice odhadu je osmnáct měsíců.“
„A ta spodní?“
Povzdechl si a podíval se z okna. „Možná tak šest.“
„Ježiš…“
„Jsem s tím smířený,“ řekl Bryers. „Upřímně, nijak zvlášť to moje dny neovlivňuje.“
„Až na omdlívání tu a tam,“ řekla Mackenzie sarkasticky. 
„Ano, až na to.“
„Jak je možné, že vás McGrath nechává s takovou diagnózou v práci?“ ptala se dál. 
„Protože to neví. Neřekl jsem mu to. A vy to doufám taky neuděláte. Nezapomeňte, Mac…já pro vás také střežím jedno vaše tajemství.“
Mackenzie se na něj zhrozeně podívala. „Bryersi…tohle ne….“
„Já nestrávím zbytek života v nemocnici,“ přerušil ji. „Ale něco vám povím. Ne, slíbím vám to: Až doděláme tenhle případ v Little Hillu, jsem hotov. Povím všechno McGrathovi a odejdu domů umřít.“
Mackenzie se zachvěla. „Přestaňte být takový fatalista.“
Bryers se hlasitě zasmál, ale jeho smích se rychle utopil v kašli. „Já umírám, Mac. Takže fatalismus je perfektně na místě.“
Vztek si razil cestu zpátky na povrch – ne jenom kvůli situaci jako takové, ale i kvůli její neschopnosti s tím cokoliv udělat. Dokázala si docela dobře představit, že by se v jeho situaci chovala stejně. Pracovala by a pracovala, až už by toho jednoho dne nebyla nadále schopna. Teď, sedící za volantem, tiskla čelisti k sobě a ze všech sil se snažila mu nevynadat – a také se zároveň nerozplakat. 
„Tenhle případ neohrozím,“ řekl Bryers. „Máte moje slovo. A pokud se mi zase udělá blbě, tak jako před chvílí u domu Woernerových, tak vám to povím a na chvilku si někde sednu.“
„Já nemám starosti o případ,“ odpověděla Mackenzie. „Bojím se o vás.“
„Jak už jsem řekl. Je příliš pozdě. Takže se musím snažit být k něčemu užitečný v čase, který mi ještě zbývá. A, prosím, neuražte se, ale já už o tom opravdu nechci dál mluvit.”
Poslední větu řekl přísným hlasem, který od něj ještě nikdy neslyšela. Naštvalo ji to, ale na druhou stranu chápala, že na to Bryers má právo. Nejspíš by se opět chovala úplně stejně. Takže nakonec nic neřekla a jejich auto se ponořilo do ticha po zbytek cesty na policejní centrálu ve Strasburgu. 
 
***
 
O tři hodiny později na ni dolehla únava. Naštěstí to bylo až poté, co mluvili s Clementsem a Smithem. Setkání s nimi bylo rovněž vyčerpávající, ale nakonec se jí podařilo jej přestát vzhůru. Jedinou stopou na potenciální čtvrtou oběť bylo jeho auto zaparkované v lese, ve kterém ale nic neobjevili. Také si mezitím přerozdělili povinnosti, když rančeři pročesávali park, zatímco místní policisté pracovali na přísnější blokádě hranic parku. Mackenzie s Bryersem se ujali úkolu zjistit, kdo Brian Woerner vlastně byl. Měl nějaké nepřátele? Vyvolával svým blogem potíže?
Mackenzie se rozhodla, že bude pročítat jeho blog, a částečně i komentáře, zpátky na hotelu až do chvíle, kdy se jí samy zavřou oči.
Ty plány však vzaly za své v okamžiku, kdy vyšli ze Strasburské policejní stanice a spatřili Harryho Dougana, stojícího vedle jejího auta. 
Usmál se na ni, jako kdyby jí tím prokazoval ohromnou laskavost. Mackenzie se ani nepokusila úsměv opětovat. Přemýšlela, proč by sem McGrath posílal více agentů, když sám dobře věděl, že už teď byl Strasburg se všemi rančery, místními i státními policisty v jednom velkém chaosu. 
Bryers se na ni usmál a nasedl do auta. Harrymu ne zcela upřímně zamával na pozdrav, když se usadil. Potom se začal zaobírat telefonem, čímž dal Mackenzie chvilku na to, aby si s Harrym promluvila. 
„Co tady děláš?“ zeptala se ho. 
„Mám dva dny volno,“ řekl Harry. „Myslel jsem, že bych se zastavil a podíval se, jestli nemůžu nějak pomoct. Slyšel jsem, že máte potenciální čtvrtou oběť.“
„Jsme v pohodě, Harry,“ řekla. 
„Ty a Bryers? A parkoví rančeři, slyšel jsem. Jo…příliš mnoho kuchařů v jedný kuchyni, co?“
„Přesně tak. Což je důvod, proč nechápu, co tady děláš.“
„Jsem pánem svého volného času,“ odpověděl. „Chtěl jsem pomoci a taky jsem tě chtěl vidět.“
„Panebože, Harry, vážně? Podívej se…zatím to řeknu ještě s troškou omáčky, ale jakmile skončím, tak už mi ohledy dojdou. Já tě tu teď vážně nepotřebuju. Děje se toho příliš mnoho a já tvoji přítomnost můžu leda tak přidat na tu hromadu sraček, která se mi už tak vymyká z rukou.“
„Vymyká z rukou?“ zeptal se. „Co tím myslíš?“
Nemohla se na něj ani podívat. Z důvodů, které ještě ani sama nedokázala rozklíčovat, ji fakt, že se tu jen tak znenadání a bez varování objevil jako nějaký rytíř v zářivé zbroji, neskutečně rozčiloval. 
„Tím myslím, že se toho v mém životě teďka děje mnohem víc, než jenom tenhle případ,“ odpověděla. „A já nepotřebuju, abys to komplikoval ještě víc.“
„No, jel jsem sem pěkně zdaleka. Nezajdem aspoň na večeři nebo tak něco?“
„Ne, nezajdem,“ řekla rezolutně.
„Co se sakra děje?“ zeptal se. „Myslel jsem, že budeš ráda, že…“
„Že co?“ teď už křičela. „Že budu ze slušnosti kroužit kolem faktu, že pro mě máš slabost, kterou jsem se tak dlouho snažila neodmítout úplně zjevně a natvrdo? Nic z toho nebude, Harry! A i když jsi dobrý agent, my tě tu teď nepotřebujeme. Takže oba důvody, proč jsi přijel, jsou nevyžádané a k ničemu. Takže prosím…odjeď.“
Spatřila, jak se zarazil, ale netrvalo to více než zlomek vteřiny. Hned na to se k němu totiž otočila zády a nastoupila do auta. Hlasitě za sebou zabouchla dveře, bez čekání natočila motor a vyrazila ven z parkoviště. Jednou jedinkrát jej ještě zahlédla ve zpětném zrcátku v momentě, kdy už odbočovala na silnici a trošku jí to všechno zamrzelo. 
„Safra,“ řekl Bryers suše.
Mackenzie ponuře a stále rozzlobeně přikývla. „Ano, mohla jsem to vyřešit lépe. Ale nemůžu si dovolit plýtvat energií na…na podobné nesmysly. Mám pocit, že nám dochází čas, Bryersi. 
Její partner přikývnul a zachmuřeně se podíval z okna. 
„Ten pocit znám.“



 
KAPITOLA DVACÁTÁ PÁTÁ
 
Lesy Virginie pro něj byly v noci něco jako soukromé hudební představení. Naslouchal všem těm zvukům, seděl přitom ve starém dřevěném křesle, a usrkával k tomu z další lahve své pálenky, kterou jeho otec rád nazýval Bílý blesk – byl to recept, který se v jeho rodině dědil z otce na syna už od dob prohibice, která tehdy zruinovala skoro polovinu země. 
Upřímně, na chuti mu nijak moc nezáleželo. Moc chuti to pití koneckonců ani nemělo. Ale zato ten oheň. Měl rád ten pocit, jako kdyby skoro ani nebyl spojen s tímto světem. Ten přicházel skoro spolehlivě poté, co jí vypil určité množství. 
Obvykle toho ohně měl naloženo až po okraj, když se pouštěl do práce. Chytání lidí, aby mohl kultivovat svou zálibu, bylo snadné. Byli k němu přiváděni rukou mnohem zručnější, než byly ty jeho. Ale když nadešel čas sklidit semínka z lidí, které držel v díře v největší místnosti, potřeboval na to trochu povzbuzení. Potřeboval se cítit lehčí, než všechno kolem. Potřeboval se cítit oddělený a nad věcí. Byl to příšerná práce, ale byla nutná. 
Podíval se na měsíc, prosvítající mezi větvemi stromů. Vzpomínal si, že jenom před několika málo hodinami nad těmi korunami něco proletělo. Nejspíše jeden z těch dronů, o kterých četl v časopise před pár měsíci. To znamenalo, že už jej hledají. Věděl, že se to jednou stane. Právě proto si dal po první oběti tak dlouhou pauzu. Tehdy byl vystrašený a viděl policisty za každým stromem.
Ale co když na něj opravdu jednou přijdou? Věděl, že až k tomu dojde, bude se nakonec muset obětovat. To mu ale nijak nevadilo. Kdo vlastně byl? Pouhý sluha všeho, co teď viděl před sebou. Stromy temně čněly nocí, roztřepené mraky se dotýkaly okrajů polovičního měsíce a trylky cvrčků, žab a pár nočních ptáků tomu všemu dodávaly hudební podkres. 
Ano, byl volán. Byl povoláván, aby prolil krev a navrátil semínka lidského masa do země, ze které vzešly. 
Měl pocit, že jeho práce je již téměř hotová. Jestli to však znamenalo, že čtvrtá obětina bude finální, anebo, že jej již brzy chytí policie, to nevěděl. Ale to nevadilo, nepříslušelo mu podobné věci vědět. 
S hlavou jako kusem železa a bručícím žaludkem se odebral zpátky do své chaty. Uvnitř to bylo silně cítit pálenkou. Fermentovala v dvou velkých kbelících v jednom z rohů jeho obývacího pokoje. Když k nim došel, uslyšel zvuky své další oběti, již držel ve vedlejší místnosti.

Tenhle jej něčemu naučil. Skoro mu unikl a donutil jej přehodnotit vstřícné chování ke svým obětem. Všechno musí být perfektní, když už je takhle blízko u konce. 
Ještě nebyl připraven jej zabít. Obětiny musely nejprve trpět. Musely cítit skutečné nebezpečí a také opravdový hlad. Museli si své smrti nakonec vážit a toužit po ní ve chvíli, kdy jim bude konečně umožněna. Jenom tak bude jejich krev a maso zcela vhodné pro půdu – bohatší a čistší.
Vkročil do přístavku své chaty. Podíval se na lavice s nástroji a zkontroloval, že bourací kladivo a sekyra jsou na místech. Potom se zadíval na překližkové desky na zemi, které zakrývaly obětinu. Ten mladík se tam zhruba před hodinou odmlčel a až do před chvíle nevydal hlásku. I teď byl znovu zticha. 
Muž se chtěl přesvědčit, že mu mladík nezemřel a tak dupnul nohou na překližku. Zabralo to. Člověk uvnitř se okamžitě rozkřičel jako vystrašené děcko. Během chvíle plakal, skučel a žadonil stejně, jako celou dobu předtím. 
Spokojeně pokýval hlavou a vrátil se ke kbelíkům. Pálenka ještě nebyla úplně hotová, ale už mnoho nezbývalo. Nabral si trochu do lahve a zhluboka se napil. Oheň, který se mu rozlil po těle, byl zničující. 
Jeden den…maximálně dva. 
A tehdy toho chlápka i zabije – nejspíše to bude jeho poslední oběť lesu – přírodě. 
Přemýšlel, jestli by jim neměl vysvětlit důvod jejich bolesti a oběti předtím, než je zabije. Možná, že by potom jeho práci dokázali lépe ocenit. Možná, že by bylo snazší smířit se s blízkostí a nevyhnutelností smrti.
Jenže pokaždé, když zvedl sekeru či nějakou jinou čepel, v jejich očích spatřil jakousi temnotu, absolutní šok, zabraňující racionalitě a nesoucí je až k jejich poslednímu, přerušenému výkřiku. V ten rozhodující moment vždycky poznal, že nemá smysl nic vysvětlovat. Stejně by to nepochopili. 
Nikdo by to nikdy nedokázal pochopit – ledaže by i oni slyšeli to volání. 
Volání napravit rány, které lidé přírodě způsobili. Potřebu dostat věci zpátky na začátek a vše zjednodušit.
Byl přesvědčený o tom, že jeho práce je hodná bohů. Odstraňoval lidskou špínu a přetvářel ji na něco božského. Navracel krev, maso a vnitřnosti zpátky zemi, která je stvořila. A to byl beze sporu svatý úděl. 
Z vedlejší místnosti se ozývalo slabé sténání. Jako kdyby ten člověk také věděl, že už se mu krátí čas. 
Někteří jednoduše museli splatit své dluhy dříve, než ostatní. 



KAPITOLA DVACÁTÁ ŠESTÁ
 
Následujícího rána řídila Mackenzie zpátky do Quantica a cítila se poraženě. Chroupala sušenky, které si koupila na benzínové pumpě a přemýšlela, jak dlouho bude ještě schopná držet takovéhle tempo. Když s Bryersem míjeli ceduli s přeškrtnutým nápisem Strasburg, bylo 6:45 ráno. Odjížděli bez žádných pořádných stop a ty po poslední potenciální oběti už byly vychladlé. 
Přesto však věděla, že nemá smysl házet flintu do žita. Až do chvíle, kdy jim zavolal McGrath a nařídil jim vrátit se zpátky, neboť se mu zdálo, že tím, že je bude držet nadále ve Strasburgu, jenom plýtvá lidskými silami. Co jiného si teď měla myslet, než že selhala?
Ráno se táhlo dál, a když se konečně dostala do svého bytu, bylo krátce po osmé a Mackenzie si dopřála horkou sprchu. Stála pod tekoucí vodou, cítila, jak se její tělo uvolňuje, ale v duchu se přitom připravovala na náročný den plný hledání informací s vědomím, že vrah je stale někde kolem Strasburgu a nejspíše pracuje. Vrtulník se měl nakonec dostat nad park až odpoledne a Mackenzie si nedělala velké naděje, že by do vyšetřování mohl vnést výraznou změnu. Navíc financování státní policie nebylo bezedné, a pokud nasazení vrtulníku nepřinese výsledky během dne nebo dvou, bude velice pravděpodobně zase stažen. 
Svůj byt opustila tak rychle, jak jenom mohla. Potřebovala sama pro sebe získat pocit, že je produktivní. Zamířila na velitelství a tam strávila několik hodin snahou o pospojování životopisů obětí jenom proto, aby nakonec došla k závěru, že nemají společného vůbec nic. Dokonce začla tak daleko, že pročítala komentáře na blogu Briana Woernera a pokoušela se mezi diskutujícími odhalit někoho z dalších obětí. I to však byla slepá ulička. 
Jako kdyby toto už nebylo dostatečně frustrující, tížily ji další dvě velká břemena: Bryersovo přiznání o špatném zdravotním stavu a potenciální znovuotevření otcova případu. Očekávala, že jí McGrath každou chvíli zavolá, aby jí pověděl, že FBI přebírá nový případ z Nebrasky, který je napojen na případ jejího otce, ale zatím byla telefonní linka zticha. 
Na jednu stranu to bylo dobře, protože se stále ještě nemohla zbavit myšlenky, že její matka možná o všem věděla. To by byla ohromná stopa a nevyhnutelně by díky tomu vyvstaly otázky, proč nikdo matku nevyslechl. 
Mackenzie se necítila připravená něco takového udělat. 
Ani to však ještě nebylo všechno, protože se nemohla zbavit pocitu, že byla na Harryho příliš hrubá. Na druhou stranu, i když věděla, že důvod toho všeho tkvěl jen a pouze v jeho příšerném načasování, byla zároveň i ráda, že to tak dopadlo. Alespoň bylo vyřčeno to, co bylo třeba a ona mohla tu epizodu ze svého života konečně odstranit. 
Krátce poté, co se vrátila z oběda, pokračovala v pročítání Woernerova blogu v naději, že přece jenom něco najde, ale po určité době zjistila, že se skoro nevědomky přesunula ke kopiím dokumentů, které jí dal Kirk Peterson. Zírala na navštívenku Barkerových starožitností. Střídavě si prohlížela obě strany a na celé minuty se zastavovala u otcova jména. Bylo to jako dívat se zpátky do minulosti. Jako kdyby mohla odhalit nějaká nová data, která by zcela změnila pohled na dávno zapomenutou starověkou civilizaci. 
Tohle všechno měnilo. Přinášelo to spoustu nových otázek ohledně otcovy smrti a čím déle se na to dívala, tím větší měla pocit, že člověk, jenž zabil Jimmyho Scottse se nejenom vychloubal, ale možná dokonce hrál s ostatními i jakousi podivnou hru…hru, na jejíž pravidla Mackenzie zatím ne a ne přijít. Jméno té hry zůstávalo rovněž neznámou. 
Když se potom zvedla, aby došla k nejbližšímu koutku s kávou, stále ještě o tom přemýšlela. Nalévala si do hrnku toho dne již čtvrtou dávku, když tu se za ní ozval povědomý hlas. 
„Vítejte zpět.“
Otočila se a zjistila, že za ní stojí usmívající se Ellington. Vypadal trochu znuděně a možná i unaveně. I on mě v ruce hrnek s kávou. 
„Díky,“ odpověděla. 
„Začalo se vám ve Strasburgu líbit, co?“ zeptal se. „Řekl bych, že tam teď musí být krásně.“
„Výhledy nejsou zlé.“
Ellington se ohlédl, jako kdyby se chtěl ujistit, že je nikdo z chodby za ním neposlouchá. Potom vstoupil do kuchyňky k Mackenzie. Dělily je zhruba jenom tři stopy. 
„Chci se vás na něco zeptat. Pokud budete mít dojem, že jsem úplně mimo mísu, tak mě zaražte, dobrá?“
„To zvládnu,“ odpověděla. 
„Skrz dlouhý řetěz lidí se mi doneslo, že jste se tenhle týden vypravila na skok do Nebrasky. Nějaká nečekaná rodinná událost. Je to pravda?“
Mackenzie se málem neubránila jej zarazit s tím, že to není vůbec pravda. Zároveň se však chtěla dovědět, jak to vůbec zjistil a proč jej to zajímá. 
„Ano, je to tak,“ odpověděla. 
„Mohu se zeptat o co šlo?“
„Byla bych raději, kdybyste to nedělal,“ řekla. 
„Pochopitelně. Ptám se ale jenom proto, že McGrath zrovna hledá agenty, kteří by pracovali na novém případu právě v Nebrasce. Někde poblíž Lincolnu, myslím. Četl jsem briefing toho případu a je tam spojení na starší případ, který by vás mohl zajímat. Už se vám rozsvítilo?“
„Hodláte mi za to vyčinit?“ zeptala se. 
„Absolutně ne,“ odpověděl hlasem tak tichým, jako snad ještě nikdy. „Jenom jsem si říkal, jestli se vám podařilo něco zjistit, když jste tam byla.“
„Mimo záznam?“
Přikývl a znovu se ohlédl, zda je nemůže někdo slyšet. 
„Spojení na otcův případ je zcela nezpochybnitelné,“ řekla Mackenzie. „Zatím to vypadá, že jediná stopa je falešná a nastražená, aby nás zmátla. A bez urážky, ale to je vše, co vám o tom můžu povědět.“
„Máte tam někoho, kdo vám bude posílat informace?“
„Možná. Proč?“
„Já bych nějaké informace mohl potřebovat také, protože když jsem četl ten briefing, došlo mi, že toho o případu vašeho otce vlastně moc nevím. Je to ostuda.“
„Proč?“
Naklonil hlavu a zpříma se na ni zadíval. „Protože mě zajímáte,“ odpověděl. „Možná až moc.“
V břiše se jí rozlila malá vlna tepla, ale Mackenzie jí naštěstí nedovolila vystoupat až do tváří. „To nejsou slova, která by měla opouštět ústa ženatého muže.“
„Máte pravdu,“ odpověděl. „Ale co ústa muže, kterému byly před dvěma týdny doručeny rozvodové papíry?“
„To je mi líto,“ řekla upřímně. 
„Mně bylo také. Zpočátku. Vlastně bych vám o tom rád pověděl. No, teď je asi jasné, že jenom lžu. Popravdě jenom chci získat záminku dostat vás někam na skleničku.“
„Žízeň by mohla stačit.“
„Možná. Takže, co říkáte?“
„Říkám, že to zní dobře. Ale ne teď. Děje se toho příliš mnoho. Musím vyřešit ten Little Hillský případ. A ta věc s tou vraždou v Nebrasce…“
Ellington zvedl ruce, jako kdyby se vzdával a dokonce i se čtveráckým úsměvem na rtech o pár kroků ustoupil. „Už mlčím. Naprosto chápu. Ale nabídka trvá. Je na vás si určit, kdy si chcete vybrat.“
S tím se otočil a odešel. Mackenzie si to nechtěla připustit, ale najednou si přála, aby ještě chvilku zůstal. Špičkování, které postupně budovali, bylo přirozené. Cítila se v něm bezpečně a…inu, zdálo se, že to i někam vede.
Vrátila se zpátky do své kóje, kde se znovu zahleděla na fotografii navštívenky. Věděla však, že by se její mysl měla zabývat spíše Little Hillskými vraždami. Nemohla se zbavit dojmu, že jí něco uniká…nějaká velká stopa, kterou má přímo před nosem a která je tak zřejmá, že jí nikdo nevěnuje pozornost. 
Jenže navštívenku, a otcovo jméno na její zadní straně, bylo příliš těžké ignorovat. Někdo napsal jeho jméno velmi pečlivě, jakoby záměrně. Ale kdo to mohl být? A potom, kdo by vůbec mohl vědět, kdo její otec byl a jak byl zavražděn?
Například máma, pomyslela si.
Přinutila se ty papíry odložit. Odsunula je na stole stranou z dosahu, a namísto toho vzala do ruky zpátky složku s dokumenty z parku Little Hill. Dívala se na jednotlivé lokace v parku a jejich rozmístění v prostoru. Dokonce si na to rozložila větší mapu oblasti, na níž měla ta místa rukou poznamenána. 
Stejně jako u dvou navštívenek, jež dělilo dvacet let, i tady cítila, že tam něco je…nějaké vodítko, které by jí konečně umožnilo se od něčeho odrazit. 
Nenapadlo jí vůbec nic. 
Mackenzie spráskla otráveně desky a na počítači otevřela kontakty FBI. Napadlo ji, jak by ze sebe ten nápad mohla dostat a věděla, že to nebude pěkné. Tam zpátky v Nebrasce zahlédla část svého já, o které si myslela, že ji již dávno zanechala za sebou. Popadl ji amok. Jednání v afektu bylo něco, co dělala docela často, když byla náctiletá. Když jí to popadlo, viděla rudě, ztrácela orientaci a nakonec z toho bylo pár ošklivých scén. 
Teď měla pocit, že aby odhalila spojení, jež potřebuje, bude se muset dotknout temnějších oblastí své osobnosti. 
Po chvíli listování nalezla v databázi číslo a zavolala na něj. Byla na cestě znovu se ponořit do vzteku a agresivity, které ji před pár dny přinutily prorazit sádrové obložení zdi ve vlastním bývalém domově. 
Kdyby chtěla být sama k sobě upřímná, musela by uznat, že jí to trochu chybělo. 
Občas si přála být toho opět schopna.
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Mackenzie trochu ucouvla, když spatřila kancelář Dr. Madeline Goldsmithové. Byla nechutně snobsky zařízená a celkově působila, jako z nějaké nedělní telenovely. S doktorkou Goldsmithovou se Mackenzie setkala od příchodu do Quantica již dvakrát. Akademie jí to nařídila poté, co vyšly najevo informace o jejím zapojení na případu Strašákového vraha – případu, který jí k FBI vlastně otevřel dveře. 
Těmi dvěma sezením ale prošla jenom proto, že byly povinné, a všechny další už potom vynechala. Člověk by řekl, že by to Dr. Goldsmithová mohla mít Mackenzie za zlé, ale přesto beze všeho souhlasila se s ní setkat ještě téhož dne ve 3:00 odpoledne, což bylo pouhou hodinu a půl po telefonátu. 
Mackenzie okamžitě odmítla stát se živoucím klišé tím, že by se posadila na gauč, a tak stála u okna a dívala se směrem k DC, který byl pro Quantico obzorem. Viděla také skupinu novopečených studentů akademie, jak vycházejí z přednáškové síně a pokoušela se vzpomenout si, jaký to byl pocit. Bylo to před méně než devíti týdny, ale přesto se jí to zdálo jako strašlivě dlouhá doba.
„Proč jste čekala na rozhovor tak dlouho, Mackenzie?“ zeptala se Goldsmithová. 
„Neměla jsem potřebu. Bez urážky.“
„Řekla jste, že promluva se mnou by vám mohla pomoci dostat se k nějakému vodítku k případu, na kterém pracujete, je to tak?“
„Ano. Napadlo mě, že potřebuji být navedena na nějakou maličkost a myslím, že když budu odpovídat na ty správné otázky, může se to povést.“
„A veříte, že já to pro vás dokážu udělat?“ zeptala se Goldsmithová. 
„Doufám v to.“
„Je to spojeno s tím, co se o vás povídá? Že se dokážete vcítit do lidí, které pronásledujete? Myslíte si, že když se mi nějak podaří dostat se vám do hlavy, mohla byste neintencionálně odhalit odpověď, kterou zatím jenom tušíte?“
„Ano,“ odpověděla Mackenzie s pocitem mírného nepohodlí. 
„Dobrá,“ řekla Goldsmithová. „Je to sice trošku neortodoxní a ani trochu to nezapadá do praxe, kterou běžně provozuji, nicméně proč to nezkusit. Povězte mi, prosím, co vás poslední dny trápí. A teď nemyslím běžné problémy ohledně případu.“
Mackenzie strávila následujících patnáct minut vysvětlováním podrobností ohledně případu Little Hillského parku a napětí, které tam panuje mezi místní i státní policii a parkovými rančery. Dále Goldsmithové pověděla o svém nečekaném výletu do Nebrasky a jak ji to ovlivnilo. Jediné, co vynechala, byly devastující zprávy o Bryersově zdraví. Dala mu slib a ten se stahoval na všechny bez výjimek. 
„Začala bych s tím, jak jste vyrazila proti stěně v ložnici vašeho otce. O co tam šlo?“
„Byla jsem frustrovaná.“
„Potřebuji víc, Mackenzie.“
Podívala se na ruku, jíž do zdi udeřila a zamračila se. „Ta místnost mě strašila víc než polovinu života. Teď když o tom tak přemýšlím…byl to možná můj způsob, jak všechny ty noční můry konečně poslat do prdele. Mám toho po krk. Už nedovolím, aby mě to nadále ovlivňovalo.“
„Jste s tím ale smířená doopravdy?“
„Ráda bych byla. Ráda bych si to myslela. Odmyslíme-li si podezírání vlastní matky, pomyslela si, ale neodvažovala se to říci nahlas. 
„A to spojení mezi tím novým případem a případem vašeho otce, máte pocit, že to svým způsobem aktualizuje pocit viny, kterou jste cítila kvůli jeho smrti?“
„Ne. Necítím se tím vinna. Už dlouho ne. Ale je tu taková temnota v mojí duši, která se teď naopak vrátila. Znovu jsem se kvůli tomu hrozně rozzlobila, skoro jako nějaký stupidní puberťák.“
„Temné myšlenky?“ zeptala se Goldsmithová. 
„Ano, ale ještě více. Je to jako kdyby si člověk nasadil brýle, které celý svět převádějí do negativních barev a podkreslují nenávistí. Občas se toho musím dotknout i v práci, když si potřebuju představit, jak vrah viděl místo činu – když potřebuju myslet na chvíli jako oni. Jenže s tímhle případem se mi to zatím ještě nepodařilo uskutečnit. Něco kolem toho není v pořádku.“
„Cítíte se kvůli tomu neadekvátně?“
Mackenzie o tom na vteřinku přemýšlela, ale potom pomalu zakroutila hlavou. „Ne. Ale cítím se slabá. Je tu spousta věcí, které mě rozptylují.“
„No, ona práce nedokáže nahradit celý život,“ řekla Goldsmithová. 
„Na to pomalu přicházím také,“ odpověděla Mackenzie. „Ale s touhle prací na to člověk snadno zapomene.“
„Napadá vás někdo, kdo by vám mohl pomoci to všechno rozklíčovat? Někdo, kdo by vám pomohl zmapovat složitá místa ve vašem životě? Člen rodiny? Nebo někdo blízký?“
„Ne,“ odpověděla Mackenzie. „Podařilo se mi odehnat všechny, kdo tyto role plnili. Všechno, co momentálně mám, je Bryers a ten…“
Zarazila se. Bylo v tom více, než jenom snaha udržet informaci o Bryersově zdravotním stavu pod pokličkou. Napadlo ji ještě něco dalšího. Nový nápad. Celá nová teorie.“
„Co je s Bryersem?“
„Nic,“ řekla nepřítomně. Její mysl se potřebovla vrátit zpátky k něčemu, co Goldsmithová řekla ani ne před minutou.
 Někdo, kdo by mohl pomoci to všechno zmapovat…
„Mackenzie?“
„Počkejte,“ řekla a začala kráčet sem a tam po místnosti. 
Možná, že nebyla schopna se vrahovi dostat do hlavy proto, že to nebyla vrahova hlava, do níž se snažila dostat. Možná tu byla….inu, možná tu opravdu byla pomoc. 
Ale nebylo to jenom slovo pomoc, které rozsvítilo žárovku. Pomohlo mu i zmapovat.
„Dokázaly jsme to?“ zeptala se Goldsmithová. „Narazila jste na něco, co jste hledala?“
Mackenzie pomalu přikývla. 
Myslela na Briana Woernera. Vstoupil do Little Hillského parku navzdory všem zábranám. A potom byl unesen, aniž by si toho kdokoliv z rančerů, policistů i dronů povšiml. Co na tom bylo divného? Ano, dostal se do parku, protože to tam zná, ale kdo další by mohl vědět, že se tamtudy dostal dovnitř? Kdo další by mohl vědět, kde se může bezpečně pohybovat, aniž by byl odhalen?
Kdo další by ještě mohl mít tu oblast tak perfektně zmapovanou?
„Do prdele,“ vydechla Mackenzie. „Musím běžet. Moc vám děkuju.“
„Dobrá,“ řekla Goldsmithová. „Ale Mackenzie?“
„Ano?“ řekla Mackenzie netrpělivě. 
„Nečekejte s dalším setkáním tak hrozně dlouho.“
Mackenzie odpověděla pouhým rychlým kývnutím a, ještě než se za ní vůbec stačily zavřít dveře, už měla v ruce telefon a volala Bryersovi. Ten to zvednul po dvou zazvoněních a jeho hlas zněl unaveně. Také se zdálo, že nedávno silně kašlal. 
„Říkal jste, že chcete být užitečný, než to u FBI zapíchnete, že?“ zeptala se. 
„Jo, proč?“
„Myslím, že mám nápad. Myslím, že vím, kdo je za těmi vraždami v Little Hillu.“
„Kdo?“
„Nevíte náhodou, čí pozice byla nejblíže místu, kde se Brian Woerner dostal do parku?“ zeptala se. 
„Ehm…ne, nevím, nejspíš někdo z našich kamarádů rančerů.“
„Můžete být připraven vyrazit do Strasburgu tak během deseti minut?“ zeptala se. 
„Zvládnu to i za pět,“ odpověděl a únava v jeho hlase byla pryč. 
Mackenzie skoro běžela do garáže a byla si jistá, že tohle už bude její poslední ubíjející výlet do toho města.



 
KAPITOLA DVACÁTÁ OSMÁ
 
Když Mackenzie zahnula na malé parkoviště u Strasburské policejní stanice, Clements se Smithem už na ně čekali. Nad městečkem se pomalu smrákalo. Smith jim zlehka zamával na pozdrav, když vystupovali z auta. Clements, na druhou stranu, nevypadal ani trochu rád, že je vidí. Blížil se k nim jako voják pochodující do války, s čelistí tvrdě sevřenou a očima přimhouřenýma do úzkých štěrbin. 
„Jste si tímhle jistí?“ zeptal se. 
„Jak jsem vám řekla do telefonu,“ odpověděla Mackenzie, „nejsem si zcela jistá, ale všechno na to ukazuje. A nejhorší, co se může stát, je, že až s tím budem hotovi, bude jeden z rančerů velice naštvaný a ukřivděný.“
„Stačí,“ řekl Clements a zakroutil hlavou. „Ale proč ze všech lidí zrovna Charlie Holt? Myslíte si, že to dělá on?“
„Já nevím,“ opakovala Mackenzie trpělivě, skoro jako kdyby mluvila s pětiletým dítětem. „Ale myslím, že se na to musíme podívat.“
„Pořád kolem toho ale musíme být velmi opatrní,“ řekl Smith. „Chystáte se nařknout státního rančera z velmi závažných činů.“
„Pravda je,“ řekl Clements, „že je skoro snadné tomu uvěřit. Holt byl odjakživa tak trochu divnej patron, víte? V jednom kuse kouká někam do dálky, občas si mumlá sám pro sebe, a ten jeho zvyk s žaludy taky docela připomíná smažku na odvykací kůře.“
„Také jsem si všimla,“ řekla Mackenzie. „Ta fixace na žaludy dokazuje, že je kvůli něčemu nervózní. Když se nad tím zpětně zamyslím, přijde mi to silnější, než jenom třeba kouření v okamžiku, kdy je kuřák nervózní. Pořád si s nimi pohrával…zaměstnával prsty, jako kdyby se bál, že snad může vyletět z vlastní kůže.“ 
„Podařilo se vám sehnat jeho záznamy?“ zeptal se Bryers Clementse. 
„Ano,“ odpověděl šerif. Podal přitom Mackenzie složku, kterou celou dobu držel v ruce. 
Mackenzie v ní ryhle zalistovala, ve snaze objevit cokoliv, co by na první pohled vyčnívalo. Charliemu Holtovi bylo dvacet sedm let a práci parkového rančera získal díky titulu v oblasti zemědělství z univerzity Virginia Tech. Před dvěma lety začal jako průvodce v programech zaměřených na děti. Už tehdy mu tu a tam bylo svěřeno i hlídkování a o rok později se potom stal plnoprávným rančerem. Neměl žádný záznam v kriminálním rejstříku a, kromě pár referencí z vysoké, o něm už nikdo nic moc nevěděl. 
„Nic z doby před vysokou tu není?“ zeptala se. „Žádná střední nebo cokoliv jiného?“
„Ne,“ řekl Clements. „Ale co na tom záleží?“
„Víme, kde ten chlápek vyrůstal? Kde žil předtím, než začal chodit na Virginia Tech?“
„To nevíme,“ odpověděl Clements. „Jsem si ale docela jistý, že přijetí na práci rančera nevyžaduje nic více, než jenom základní prověření a informaci o vysoké škole. A podle toho, co tu máme, je čistý.“
Rozhostilo se ticho – ticho, které trvalo až do chvíle, kdy Clements nakopl pneumatiku svého hlídkového vozu a řekl, „ach, sakra. Tak pojďme na to. Ale ne všichni čtyři. Pokud po něm vystartujeme a bude to falešná stopa, nechci, aby to vypadalo, jako že ho šikanujeme.“
„Tak tedy jenom vy a já,“ řekla Mackenzie. „Hezky rychle. Bude to jako strhnout náplast.“
„Možná pro vás,“ namítl Clements. „Pokud se mýlíme, dostanu pořádnou pecku zpětným rázem.“
Mackenzie chápala jeho obavu, ale zároveň cítila, že je na správné stopě. Znát tak dobře okolní lesy, znát, kdy a kde se nacházejí drony…to jednoduše mohl jenom někdo z místní policie anebo rančer. A podle toho, jak Charlie Bolt reagoval, když se na případu objevila FBI, a také podle jeho hlídkové pozice poblíž místa, kde Brian Woerner vstoupil do parku, byl beze sporu nejlepším kandidátem na prověření. Fakt, že v jeho záznamech chybělo tolik informací z minulosti, všemu jenom přispíval. 
Když sedala do Clementsova hlídkového vozu, byla si svou teorií docela jistá. Bryers se Smithem vešli do stanice a Mackenzie věděla, že musejí jednat rychle. Od chvíle, kdy jí Bryers pověděl, že jeho čas je limitován, se nemohla zbavit dojmu, že je na tom podobně jako on. 
 
 
***
 
Charlie Holt bydlel v polorozpadlém jednopatrovém domku na východním konci Strasburgu. Bylo to sousedství nižší střední třídy s popraskanými chodníky a přerostlou travou. Od vstupu do parku Little Hill to odsud bylo méně než dvacet minut jízdy a než Clements před jeho domem zaparkoval, padla na město už úplná tma. Mackenzie byla skoro ráda, že mohou jednoduše dojít ke dveřím a zaklepat na ně. Byl to takový ten typický druh sousedství – tiché, s pouličními světly jenom na rozích ulic a bez žádné opravdové potřeby se necítit bezpečně. 
Clements zaklepal na dveře. Mackenzie se ujistila, aby stála trochu více v pozadí než obvykle, aby to všechno nebylo až příliš zastrašující. Dobře si vzpomínala na Charlieho reakci na prvním místě činu. Pokud nabude dojmu, že to Mackenzie celé vede, klidně se může uzavřít a přestat s nimi mluvit. Pokud se však bude držet vzadu, je tu šance, že bude vypadat, že Clementsovi jenom asistuje a to by mohla být nakonec její největší výhoda. 
Charlie otevřel dveře už po pár vteřinách. Mackenzie si přitom dobře všímala jeho tváře v okamžiku, kdy spatřil, kdo to stojí na jeho verandě. V jeho výrazu se nejprve objevilo překvapení, ale potom se přes něj přelila slabá vlna strachu. Pozorně se dívala na jeho oči, protože dobře věděla, že když se nervózně roztěkají, znamená to obvykle pocit viny či fakt, že ta osoba něco skrývá. U Charlieho Holta tento znak odhalila téměř okamžitě. Bylo zcela jisté, že něco skrývá a ani trochu se mu nelíbilo, že jej navštívil místní šerif v doprovodu s agentkou FBI. 
„Charlie,“ řekl Clements, „potřeboval bych vědět pár věcí ohledně toho bordelu v Little Hillu. Máš chvilku?“
Charlie neodpověděl hned. Znovu zatěkal pohledem, jenž tentokrát směřoval k podlaze. „Snad jo,“ řekl váhavě. „Pojďte dovnitř. Ale…no, proč je tady taky vona?“
„Protože je to federální případ,“ řekla Mackenzie. „Moje přítomnost eliminuje potřebu prostředníků a urychluje veškerou komunikaci. Nic důležitého.“
„Má pravdu,“ řekl Clements. „Máme jenom pár základních otázek.“
Charlie je zavedl do svého domu. V televizi běželo Kolo štěstěny a na talíři čekaly dva cheeseburgery a několik podélně naříznutých hot dogů. Mackenzie si toho všeho rychle všimla, ale neunikl jí ani telefon, který ležel na konferenčním stolku, a který Charlie rychle sebral a strčil do kapsy. Udělal to, jako kdyby se snažil, aby si toho nikdo nevšiml. 
„Takže, víš, že je pohřešován další z místních, že?“ začal Clements. „Brian Woerner.“
„Ano, to vím.“
„Dumáme nad tím, jak se mohl dostat do parku, když jsou vstupy obsazené policií a rančery,“ pokračoval Clements. „Napadá tě něco?“
„Nic,“ odpověděl Charlie. „Ale někteří z místních ty lesy znají stejně dobře, jako třeba já. Nejspíš si tam vodíval nějakou holku. Nebo tam jezdil hulit, nebo tak něco.“
„Nejspíš,“ řekl Clements. „Charlie, víš, kdo měl hlídat silnici, kterou se Woerner nakonec dostal do parku?“
Mackenzie tomu všemu naslouchala, zatímco si prohlížela obývák. Nechtěla začít dům prohledávat bez povolení. Také si dobře uvědomovala, že jej Clements vyslýchá pěkně agresivním způsobem, a nepřála si dát Charliemu další důvod k tomu, aby začal vyšilovat a nakonec udělal něco neuváženého. Bylo jisté, že je něčím vinen, a ona doufala, že se to podaří odhalit předtím, než se situace zvrtne. 
„Nevím,“ odpověděl Charlie konečně. „Možná Andrews?“
„Nebyl jsi to ty?“ zeptal se Clements. 
„Ne. Já jsem byl…ach, sakra, zapomněl jsem. Byl jsem dole u vodní stanice po většinu toho dne a hlídal jsem silnici tam.“
„Hm, dobrá,“ odpověděl Clements a mrsknul přitom očima po Mackenzie, aby jí naznačil, že tohle je lež. Maličko se přitom zachmuřil, protože už věděl, co budou muset udělat.
Mackenzie se rozhodla do toho vstoupit. Způsob, jakým Clements vyslýchal, se jí sice ani trošku nelíbil, ale teď už v něm musela pokračovat. Hodný a zlý polda fungovali pouze ve filmech. Ve skutečnosti to byla důslednost, která přinášela výsledky. 
„Charlie, mohla bych prosím vidět váš telefon?“ zeptala se. 
„Jaký telefon?“
„Ten, který jste strčil do kapsy jako nějaký kouzelník, když jsme přišli.“
„Na co?“ zeptal se Charlie. 
„Jen se chci na něco podívat. Vypadalo to, že vám záleželo na tom, ho rychle schovat.“
„Nepotřebujete na to náhodou povolení?“ zeptal se Charlie. 
„Sakra, Charlie,“ promluvil opět Clements. „Prostě jí ten telefon dej.“
„Ne. Do toho jí nic není.“
„Pokud si budu muset obstarat povolení, tak to udělám,“ řekla Mackenzie. „Anebo mi můžete ušetřit čas a energii, sobě potom pokutu za kladení odporu, a můžete mi to teď dát a…“
Větu už nedokončila, protože Charlie sáhnul vedle sebe, uchopil talíř se svačinou, rozmáchl se a hodil jím, jako by to bylo Frisbee.
Clements měl dost času jenom na rychlé „Co to kur…“, než jej talíř zasáhl do obličeje. 
Mackenzie trvalo přesně dvě vteřiny, než se pohnula. Charlie byl v tu chvíli už na nohou a na cestě do zadních místností svého domu. Jeho kroky hřměly stavením, jako kdyby to bylo stádo krav. Mackenzie se rozběhla za ním, aniž si mohla být jistá, jestli se jim snaží utéci, anebo hledá zbraň. 
Sledovala jej do chodby, jež vedla do maličké kuchyně. Na jejím druhém konci byl zadní vstup do domu a za ním už jenom temná noc. Charlie mířil přímo tam, takže odpovědí na předchozí otázku byl nejspíše útěk.  
Z obýváku se ozývalo Clementsovo jadrné klení a volání Charlieho jména. Mackenzie to ignorovala. Charlie byl rychlý, ale zároveň také roztřesený a měl strach. Dostal se do kuchyně, ale v okamžiku, kdy už mířil napříč místností ke dveřím, se Mackenzie položila do skoku a dopadla mu zezadu na kolena. 
Trefila jej tak tvrdě, že se mu podlomily nohy. Charlie se zapotácel a při pádu se udeřil do hlavy o kuchyňskou linku. Mackenzie setrvačnost mrštila na šuplata linky. Dopadla tak tvrdě, až se celá kuchyně otřásla. Okamžitě však byla zpátky na Charliem, odhodlána nedat mu šanci si vůbec uvědomit, co se to stalo. 
Zabořila mu koleno mezi lopatky a ruce zkroutila za zády. V tom okamžiku dorazil do kuchyně Clements. Skoro přitom Mackenzie z Charlieho srazil, aby mu mohl nasadit želízka sám. 
„Koukej sakra vstát,“ zavrčel. Potom Charlieho vytáhl na nohy a následně jej tvrdě natlačil na kuchyňskou linku. 
Mackenzie se snažila se na šerifa nedívat. Na jeho tváři i ve vlasech byly stříkance od kečupu a kusy sýra. Mezi límcem košile a krkem mu ležel kus párku. 
„Charlie jsi zatčen,“ zasýpal Clements. Potom se podíval na Mackenzie a dodal, „Pokud o tomhle komukoliv povíte, tak vás zabiju. A pokud vás nebudu moct zabít, tak zabiju sebe.“
Ublíženě se přitom zamračil a konečně vytáhl ten hot dog zpoza límce. 
„Vaše tajemství je u mě v bezpečí,“ řekla Mackenzie. Nato přistoupila k Charliemu a sáhla do jeho kapsy. Vyndala z ní telefon a strčila mu jej před obličej.
„Jaké je heslo?“
Charlie jenom zakroutil hlavou.

Mackenzie pokrčila rameny. „Na tom nesejde. Máme lidi, kteří se tam dostanou za pár minut. Než to ale bude hotové, tak si spolu ještě jednou popovídáme.“



 
KAPITOLA DVACÁTÁ DEVÁTÁ
 
Výslechová místnost na Strasburské policejní stanici nebyla nic moc, ale nějak docela zapadala do Mackenziiny nálady. Byla malá, stísněná a špatně osvětlená. Páchlo to tam starým cigaretovým kouřem a potem. V levém horním rohu místnosti byla jediná kamera, nahrávající celé dění a přenášející jej na malou televizi v dozorové místnosti vedle. Protože byla místnost tak malá a uzavřená – opravdu to nebylo o mnoho více, než větší šatna – bylo tu tepleji než ve zbytku budovy. 
Charlie Holt seděl uprostřed za malým stolkem. Vypadal nervózní a trochu i vystrašený. Po cestě sem si v autě hrál na tvrďáka, ale když byl přiveden do této místnosti, rychle jej to přešlo. Přesto však odmítal vypovídat. Nechtěl odpovědět ani na ty nejtriviálnější otázky. 
V místnosti byla jenom jedna jediná židle a to ta, na níž Charlie seděl. Mackenzie stála opodál, lehce opřená zády o stěnu a pozorně si jej prohlížela ve snaze jej odhadnout.  
„Charlie…mrštění vlastní večeří na policistu značí buď nějaký druh mentální nevyrovnanosti, anebo pocit viny. Chápeš, že to je velice podezřelé, že?“
Charlie neodpověděl. Jenom se na ni otráveně podíval, stejně jako onoho prvního dne, kdy se s Bryersem připojila k vyšetřování.
„Čím déle jsi zticha, tím jsi také podezřelejší,“ pokračovala. „Ba co víc, pokud mi nedáš nějaké odpovědi, požádám šerifa Clementse, aby mě vystřídal a pokračoval ve výslechu sám. A věř mi…je pořádně nasraný a ponížený zároveň kvůli tomu, cos mu udělal. Vzhledem k okolnostem si myslím, že chceš raději mluvit se mnou.“
Charlie otevřel pusu, aby něco řekl, ale na poslední chvíli si to rozmyslel. Zakroutil hlavou a potom jenom dodal: „Já nebudu mluvit s nikým.“
„A proč, Charlie?“ řekla. „O čem s námi nechceš mluvit? O těch vraždách?“
Jeho pohled se stočil k desce stolu a celé tělo ztuhlo. Byl vystrašený, o tom nebylo pochyb. Ale Mackenzie měla dojem, že se s ním děje ještě něco dalšího. Bál se…ale ne jí. Bál se říci něco, co neměl a řeč jeho těla a gesta napovídaly, že jde o více, než jenom vyzrazení svých vlastních tajemství. S podobnými situacemi se setkávala během výcviku v akademii a v menším měřítku i párkrát během práce detektiva v Nebrasce.
„Ty víš, kde je Brian Woerner, že?“ pokračovala Mackenzie. 
Neodpověděl. 
„Kolik je potřeba síly na to, aby člověk oddělil nohu v koleni?“ zatlačila v naději, že jej vyprovokuje k reakci. „A jaký nástroj jsi použil, že byl ten řez čistý dokonce i skrz kost?“
Zůstal zticha, ale nepokojně se přitom na židli zavrtěl. Mackenzie si prohlížela jeho tvář a přimhouřené oči. Byl vystrašený, naštvaný…ale ještě něco dalšího. Rozhodně cosi skrýval, ale ona si začínala myslet, že to není něco, co spáchal sám. Jeho reakce na agresivní popis těch zranění a rezolutní odmítnutí cokoliv povědět, jí vedlo k přesvědčení, že tu šlo o něco podivného. 
Tu ji najednou něco napadlo. 
To prázdné místo v životopise…nic až do vysoké školy…
Popošla blíže k jeho stolku, ale nic neříkala. Jednoduše si prohlížela Charlieho tvář a po chvíli v ní spatřila vše, co potřebovala. Další otázku položila už jenom pro jistotu. 
„Ty jsi ty lidi nezabil, že?“ zeptala se. 
Podíval se na ni…nemohlo to trvat ani vteřinu. Ale byla to odpověď, kterou chtěla znát. V tom pohledu byla úleva. Byla v něm pravda. A navíc…tam bylo ještě i něco dalšího. 
 Tohle není náš člověk. Alespoň není tím vrahem. Pokud se v tomhle nemýlím…panebože…
„Hned jsem zpátky, Charlie.“
Mackenzie opustila výslechovou místnost, ujistila se, že za sebou zamkla dveře a vyrazila do vedlejší místnosti. Tam na ní čekali Bryers, Clements a Smith. Byli namačkáni kolem malé televize, přenášející dění z výslechové místnosti. 
„Nechte mě s ním promluvit,“ řekl Clements. 
„Ještě ne,“ odpověděla Mackenzie. „Smithi, vzpomínáte si na podrobnosti únosu Willa Albrechta?“
„Většinu, ano. Co byste ráda věděla?“
„Kolik bylo Willovi přesně let, když byl zmizel?“
„Sedm,“ odpověděl Smith. „Tedy, za měsíc už by mu potom bylo osm.“
„Unesen před devatenácti lety?“ pokračovala. 
„Ano,“ řekl Smith. „Proč se na to…ne. No není možné.“
„Will Albrecht by teď měl dvacet sedm let. Charlie Holt je dvacet sedm let stár. V jeho záznamu něco chybí. Respektive všechno před vysokou školou.“
„To je sakra rozsah,“ poznamenal Clements. 
„Je?“ zeptal se Bryers. „Tak s na to podívejme.“
Vytáhl telefon a vytočil nějaké číslo. Popošel ke dveřím a začal s někým hovořit. Mluvil potichu, což jenom umocňovalo napětí, které se v místnosti začalo rozrůstat.
„Takže si to vyjasněme,“ řekl Clements. „Vy očekáváte, že uvěřím, že Will Albrecht přežil svůj únos a vrátil se zpátky do svého rodného města, aniž by si kdokoliv uvědomil, že je to on? A nejenom to, později sehnal práci jako rančer v tom samém parku a teďka v něm zabíjí lidi?“
„Částečně máte pravdu,“ řekla. „Stejně dobře jako víte, že se jeho rodina poměrně brzy po únosu odstěhovala. Takže už tu není nikdo, kdo by jej mohl poznat. Ale jinak si nemyslím, že se vrátil. Myslím si naopak, že nikdy neodešel.“ 
Clements na ni zůstal zírat. 
„O čem to mluvíte?“ zeptal se. 
Mackenzie si povzdychla. 
„Nemyslím si, že zabíjí ty lidi,“ řekla. „Ale mám dojem, že s tím pomáhá.“
„Pomáhá komu?“ zeptal se Clements zmateně. 
Mackenzie se na něj zadívala. 
„Psychopatovi, který jej před dvaceti lety unesl.“
Místnost se ponořila do ticha.
„Prokazuje učebnicové známky krytí další osoby,“ pokračovala Mackenzie. „Nebojí se, že vyzradí svoje vlastní tajemství. Spíš to vpadá, že nechce mluvit, protože se bojí, že by řekl něco, co nesmí. A to jasně dokazuje, že je v tom zapletený ještě někdo další. Navíc, pokaždé, když stočím otázky na brutální detaily těch vražd, je mu to viditelně nepříjemné.“
Zatímco nad tím Smith s Clementsem přemýšleli (na Smithově tváři přitom seděl ohromený úsměv), Bryers se k nim znovu přidal. „Naše inteligence pracuje na sehnání rodného listu pro Charlieho Holta, absolventa Virginia Tech a současného zaměstnance parku Little Hill. Výsledky by měly být co nevidět.“
Šerif Clements zíral na televizní obrazovku a ruce měl přitom založeny v bok.
„Neuvěřitelné,“ řekl. „Pokud je tohle pravda…“
„Chtěla bych počkat na telefonát od FBI,“ přerušila jej Mackenzie. „Chci si být zcela jistá, než s ním znovu promluvím. Momentálně je vystrašený a zranitelný. Pokud bych tohle mohla použít jako zbraň, myslím, že už se potom složí jako domeček z karet.“
„Ale co když to je ten vrah?“ namítl Smith. „Chci říci…je možné, že jsme ho dostali tak snadno? Je možné, že je tomu všemu konec?“
Bylo to příjemné pomyšlení, ale Mackenzie si teď již byla vcelku jistá, že Charlie Holt (pokud to bylo jeho jméno, o čem silně pochybovala) jejich vrahem nebyl. Vzhledem k tomu, jak byli ti lidé zabiti a vystaveni, by se vrah nejspíše nadýmal pýchou nad svým dílem…rozhodně by se nekrčil v té židli a neměl daleko k slzám. 
Mackenzie se zadívala na obrazovku. Zdálo se, že jako kdyby Charlie nemohl na židli najít pohodlnou pozici. V jednom okamžiku se podíval přímo do kamery, jako kdyby jejich pohledy cítil.  
Osazenstvo sledovací místnosti ostatně nebylo o mnoho klidnější. Smith si odešel pro kávu. Clements opustil místnost také. Šel do své kanceláře zkontrolovat nějaké další věci, na kterých pracoval. Bryers zůstal, ale byl zticha. Mackenzie cítila jeho přítomnost, ale jako kdyby byl nějaký duch…což, vzhledem k jeho zdravotní situaci, bylo lehce strašidelné pomyšlení.
Nebyla si jistá, kolik času uteklo, než Bryersův telefon znovu zazvonil. Rychle jej zvedl a začal odpovídat sérií přitakání a děkování. Mackenzie se snažila vyposlechnout, o co jde, ale nakonec se musela smířit s tím, že jí to poví Bryers sám. Hovor trval jenom asi minutu a Bryersova tvář se během něj trochu protáhla. 
„Neexistuje žádný záznam na jméno Charlieho Bolta datovaný před druhý stupeň základky,“ řekl. „Chodil na osmiletou střední Barnes v Pensylvánii. Předtím ale nemáme vůbec nic. Žádný záznam. Dokonce ani rodný list. Žádné očkovací průkazy až do střední školy. A jediný nouzový kontakt je jakýsi Bob White…ten zemřel v roce 2011. Další věc, která stojí za povšimnutí, je, že záznamy ze střední se nezdají být se stoprocentní jistotou pravé.“
„Jsou falešné?“
„Nejsem si jistý. Chlapi z informačního na tom dělají. Přesto si pořád myslím, že je dost unáhlené říci, že Charlie Holt je Will Albrecht.“
Mackenzie si tím nebyla tak jistá.
„Pak už zbývá jenom jeden způsob, jak to zjistit,“ řekla. 
 



 
KAPITOLA TŘICÁTÁ
 
Když Mackenzie vstoupila zpátky do výslechové místnosti, byla si velice vědoma tří párů očí, které ji přes kameru sledují. Také si nemohla nevšimnout nedůvěřivého pohledu Charlieho Holta. 
„Tohle je tvoje poslední šance,“ řekla mu rovnou. „Promluvíš teď, anebo půjdeš na nějaký čas do chládku.“ Věděla, že na to nemá právo až do chvíle, než mu dokáže něco přišít – ale byla si docela jistá, že on do toho tolik nevidí. 
Charlie jenom pokrčil rameny. 
„Proč ses pokusil utéci, když jsme se tě přišli zeptat na pár otázek ohledně případu? Jako parkový rančer bys přece měl být více než ochotný pomoci.“
Neřekl nic. Mackenzie si skoro přála, aby to dělal ze vzpurnosti. Možná s rukama zkříženýma na hrudi a posměšným výrazem v tváři. Jenže ne…Charlie se třásl jako osika, jeho rty se chvěly a oči neměly daleko k slzám.“
„Dobrá, tak buď zticha,“ řekla. „Ale mezitím bych ti chtěla povědět příběh. Nevadí?“ Aniž by mu dala čas pochopit, co tím míní, Mackenzie začala: „I když jsou ty vraždy v Little Hillském parku tragické, stojí za povšimnutí, že to není poprvé, co se tam stalo něco hrozného. Ty víš…že zhruba před dvaceti lety se tam ztratil malý chlapec. Bylo mu sedm let a byl unesen přímo z turistické stezky, když si s rodiči vyjel na projížďku na kole. Policie prohledala celou oblast, ale chlapec nebyl nikdy nalezen.“
V tom místě se Mackenzie odmlčela, opřela se rukama o stůl a zadívala se mu zpříma do očí. Po Charlieho tváři konečně skanula první slza následována vzápětí druhou. Slabounce vzlyknul a odvrátil pohled stranou. 
„Příběh pokračuje parkovým rančerem, který pracoval v Little Hillu po několik let. Byl to milý mladý muž, ale když se policie začala dívat do jeho historie, zjistila zajímavou věc. Velká část té historie jednoduše neexistovala. Nebyl tu žádný záznam o jeho dětství – nic předtím, než začal chodit na osmiletku v Pensylvánii. A potom je tu…”
„Dost,“ řekl. „Už stačí!“ Popotáhl nosem a znovu se na ni podíval. Vypadal ztraceně, poraženě a zlomeně. 
Mackenzie poodstoupila pár kroků zpět. Teď už nepotřebovala nahánět hrůzu. Povzdechla si a nasadila jemný, povzbuzující hlas. 
„Kde jsou všechny ty roky, Wille?“
„Staral se o mě.“
„Kdo?“
Will Albrecht zakroutil hlavou. Najednou opět vypadal, že za žádnou cenu nebude spolupracovat. Jeho čelist byla pevně sevřená a oči, z nichž stále kanuly slzy, byly jako dva kousky ledu.

„Zkusím to pospojovat za tebe,“ řekla trpělivě. „Myslím, že je tu šance, že jsi byl unesen a potom svým únoscem vychován. Možná, že jste oba na čas tuto oblast opustili a žili tajný život někde jinde. Možná třeba v Pensylvánii. A potom jste se sem zase společně vrátili. Tys jsi vzal práci rančera, abys mu mohl pomáhat…že? Pomáhat mu hledat další oběti?“
Podíval se na ni pohledem, který v sobě nesl jakýsi podivný vztek. „Tak to není. On…on koná dobro…“
„Kdo? A jak mu můžeš pro rány boží ještě pomáhat?“
Znovu zakroutil hlavou. 
„Jak to děláš, Wille? Jak označuješ lidi, které tenhle člověk potom zabíjí? Co z Briana Woernera udělalo kandidáta? Wille…ty víš, kdo je ten vrah, že? Pomáhal jsi mu.“
„Já…jsem musel. Je to důležité. To, co dělá…je důležité. A on…by mi mohl ublížit.“
„Wille…ať už si myslí, že je to důležité, nebo ne, je to špatné. On zabíjí lidi. Poráží je jako dobytek. A ty mu v tom pomáháš!“
Tiše zakroutil hlavou. 
„Musíš nám povědět, kdo to je,“ řekla Mackenzie. „Musíš nám pomoci jej najít.“
I teď zůstával zticha. 
Mackenzie cítila, jak se jí zmocňuje vztek. Cítila temnotu, která se snaží dostat na povrch. Alespoň však, že se k němu už dostala. Znala typologii osobnosti, jež byla unesena, a potom jí byl vymyt mozek. Pokud se na něj teď rozzlobí, zadržený se uzavře kompletně a už nepromluví. 
„Dejte mě do vězení, jestli potřebujete,“ řekl. Pořád ještě mu tekly slzy, ale jeho hlas byl podivně klidný. Skoro jako kdyby se nic nedělo. „Udělejte cokoliv, co musíte. Ale já vám nic neřeknu.“
Mackenzie věděla, že se musí stáhnout. Už se jí podařilo odhalit jeho falešnou identitu. Vlastně mu tím tak trochu převrátila život na ruby. Po tak silné prohře bylo opravdu velmi pravděpodobné, že už nic dalšího nepoví. Na druhou stranu, co mohl teď, když už byla odhalena jeho pravá totožnost, ztratit? Jenom jedinou věc… identitu vraha. Mackenzie si však byla zcela jistá, že v momentálním psychickém rozpoložení raději zemře, než by ji vyzradil. 
„Dobrá, Wille,“ řekla. „Chci ale, abys o tom dlouze a důkladně přemýšlel. Chci, abys přemýšlel nad scénami, které jsi viděl v lese…a které jsou prací člověka, jehož kryješ. Krev, kterou prolil a smutek, jenž zapříčinil je i na tvých rukou. Ty to však můžeš trochu napravit tím, že teď uděláš správnou věc.“ 
Will Albrecht znovu zakroutil hlavou. 
Mackenzie se pomalu vydala ke dveřím. Opustila výslechovou místnost, a když už byla v půli cesty do sledovačky, začala mimoděk zatínat a otevírat pěsti. Zloba a rozum v ní sváděly těžký boj a jí bylo v tu chvíli docela jedno, která z těch sil nakonec zvítězí. 
Clements jí vyrazil naproti a jeho oči byly plné vzrušení. 
„Do prdele,“ řekl. „Vy jste měla pravdu.“
„Jenže vrah je pořád ještě venku,“ odpověděla, „a pokud Will nepromluví, tak nejsme jeho dopadení ani o krok blíže.“
Tu jí v kapse zazvonil telefon. Vytáhla jej a podívala se na displej. 
Byl to McGrath. 
Při pouhém pomyšlení na důvod jeho telefonátu, jí zatrnulo. Okamžitě ji totiž napadl ten výlet do Nebrasky, a jak mu neřekla o důvodech pro něj celou pravdu.
„Promiňte,“ řekla Clementsovi. „Tohle musím vzít.“
Odstoupila kousek stranou, zhluboka se nadechla a přiložila telefon k uchu. „Tady agentka Whiteová.“
„Mackenzie,“ řekl McGrath. „Jste ve Strasburgu?“
„Ano, pane. Co se děje?“
„Jen jsem se chtěl ujistit, protože očividně máte ve zvyku tak trochu lhát svým nadřízeným o tom, proč cestujete na určitá místa.“
Sakra… sakra…
„Pane, já…“ 
„Držte hubu. Pro jednou buďte zticha, Whiteová. Mám na vás pořádku pafku.“
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„Poslouchám,“ řekla. Ta nikdy nekončící nervozita už jí lezla krkem. Měla pocit, že ví, kam tohle směřuje a usoudila, že si to pravděpodobně i zaslouží. 
„Váš výlet do Nebrasky,“ řekl. „Mám z dobrých zdrojů potvrzeno, že jste ke mně nebyla zcela upřímná. Chcete to vyklopit rovnou anebo vám budu muset dát přednášku a vynadat vám?“
Mackenzie neviděla důvod, proč by teď měla lhát nebo dokonce jenom váhat. „Něco se tam stalo. Nový případ, který se zdá být spojený s otcovou vraždou. Jeden soukromý detektiv mi dal hlášku. Pane…já ani nevím, jak to pořádně vysvětlit, ale musela jsem to jít omrknout ještě předtím, než to přistane na stole někoho z FBI.“
„A proč?“ zeptal se McGrath. 
„Protože je mi jasné, že šance, že by to bylo přiděleno mně, je skoro mizivá. Musela jsem se na to podívat, než mě od toho odstřihnou úplně.“
McGrath zůstal na vteřinu potichu, a když znovu promluvil, jeho slova plynula pomalu a opatrně. „Já chápu vaši potřebu se na to podívat osobně. Ale pokud mi ještě jednou budete lhát, Whiteová, tak vám seberu odznak.“
„Ano, pane.“
Povzdechl si a dlouho nic neříkal. Mackenzie cítila srdce až v krku. Přemýšlela, jestli právě ztrácí práci, kterou sotva začala dělat.
„Podívejte se,“ řekl konečně trochu jemnějším tónem. „Jsem si docela jistý, že toho budu litovat, ale něco vám povím. Vy rychle vyřešíte ty vraždy, než to přeroste tak nechutně, že se na to vrhnou další. Já se pokusím udělat, co bude v mých silách, abych vám ten případ mohl dát. Mimochodem, už nám byl oficiálně přidělen. Počínaje zítřkem je to aktivní vyšetřování FBI. A pokud vás na to nasadím, tak se budete muset držet při zemi…takže se moc neradujte.“
„Díky, pane.“
„Zatím není proč. Prozatím se budete plně soustředit na dopadení toho Vraha kempařů.“
McGrath to bez dalšího varování položil. Mackenzie zavřela pusu, v níž již měla připravenu odpověď a strčila telefon zpátky do kapsy. Potom se svižným krokem vydala do malé místnosti, kam se chodilo odpočívat a na kávu. Smith s Bryersem tam seděli za malým stolkem a usrkávali kávu z plastových kelímků. Mackenzie si natočila vlastní a došla k nim. 
„Smithi,“ řekla, „udělal byste mi laskavost a nechal mě s Bryersem chvilku o samotě?“
Smith přikývl a zvedl se k odchodu. Vypadalo to, že je skoro rád, že může vypadnout. Po cestě ke dveřím jeho pohyby působily značně unaveně. 
„Je všechno v pořádku?“ zeptal se Bryers, když si Mackenzie přisedla. 
„No, věci jsou trochu divný,“ odpověděla. „Volal mi McGrath. Nevím jak, ale nějak se mu doneslo, co jsem doopravdy dělala v Nebrasce.“
„Myslíte, že od toho detektiva, se kterým jste se setkala?“
„Nejsem si jistá, ale neřekla bych. Jiná způsob, jak se to k němu mohlo donést, mě ale zatím nenapadá.“
„Byl naštvaný?“ zeptal se Bryers.
„To je právě to,“ řekla Mackenzie. „Nebyl nijak šťastný, ale nebyl ani zdaleka tolik naštvaný, jak běžně bývá, když ho člověk obejde. Dokonce řekl, že mě na ten případ přidělí, když budu chtít. Bude to ale muset být tajně.“
„To je úžasné,“ řekl Bryers. „Kdy vás tam posílá?“
Mackenzie pokrčila rameny a povzdychla si. „Nejsem si jistá, jestli to vezmu.“
„Proč by ne?“ zvedl obočí. 
  „Protože to patří mé minulosti. Minulosti, které jsem se skoro celý život snažila uniknout. Ten případ je jako spodní proud…táhne mě zpátky. A zatímco část mého já se na to chce vrhnout a vyřešit to spojení na mého otce…ta chytřejší mi naopak radí, abych to nechala plavat.“
O čem pomlčela, bylo to bolestné vědomí, že to všechno ta léta dělala bez sebemenší podpory rodiny – proč by ponechání otcova případu minulosti mělo být nakonec jiné?
Samozřejmě, byla tu ta nová teorie s její matkou. 
„To je na vás pozoruhodné,“ řekl Bryers. „A pokud mohu být upřímný, myslím si, že je to nejrozumnější řešení. Nebraska a všechno, co se tam stalo, je už pryč. To, co děláte teď…inu, to je vaše přítomnost a budoucnost. Jste v tom zatraceně dobrá, Mac. Já stále ještě nemůžu uvěřit, jak jste dokázala přijít na to, že Charlie Holt je Will Albrecht. Nenechejte minulost, aby vám bránila v rozletu.“ Odmlčel se, aby se na ni slabě pousmál. „Slova umírajícího muže, který už nemá čas plně ocenit vlastní budoucnost.“
„Bryersi, takhle nemůžete uvažovat,“ řekla. „Je to poraženecké. Je to…“
Zaklepání na dveře ji přerušilo. Clements vstoupil do místnosti. Jeho obličej vypadal skoro omluvně, jako kdyby věděl, že vyrušuje během něčeho důležitého.
„Omlouvám se, že ruším,“ řekl. „Ale hodláme pokročit a strčit Albrechta přes noc do chládku. Možná, že se zítra umoudří.“
„Možná,“ řekla Mackenzie. Nemohla si přitom nevšimnout změny v šerifově chování. Když se s Bryersem na případu objevila poprvé, byl to zcela jiný člověk. Přemýšlela, jestli si to zasloužili efektivitou své práce, anebo je to výsledek rychlé eskalace vražd.

„Takže vám nevadí, když ho dáme pod zámek?“ zeptal se. 
„Myslím, že k tomu máte více než dobrý důvod,“ odpověděla. „Také si myslím, že nebude vadit, když pošleme pár lidí do jeho domu, aby se podívali, jestli se tam nedá něco vyčmuchat. Will je naše nejlepší šance toho vraha najít – a dost možná taky šance jediná.“
Clements přikývl, bručivě poděkoval a odešel z místnosti. 
Když se za ním zavřely dveře, Bryers vstal od stolu a protáhl se. 
„Moc dobrá práce, Mac,“ řekl. „Co takhle se teďka sebrat, jet zpátky do motelu a zavřít na chvilku oči? S Albrechtem v cele tu stejně nejsme nic moc platní až do chvíle, kdy se rozhodne začít mluvit.“
Mackenzie by ráda zkusila Willa Albrechta ještě trochu vyslýchat. V určitém bodě se přece musel zlomit. Ale také mohla jednoduše Clementsovi a jeho lidem nechat instrukce pro případ, že by byl ochoten povědět více. A Bryers měl navíc pravdu. Skutečně se potřebovali vyspat. Potřebovala dobít baterie. 
Bryers se rozkašlal tak ošklivě, že Mackenzie naskočila husí kůže. Zamračila se na něj, ve snaze zakrýt soustrast, kterou ve skutečnosti cítila, protože věděla, že by mu to nebylo příjemné. Zakroutila vyčítavě hlavou. 
„Sakra, Bryersi,“ řekla. „To se nedá poslouchat. Budu řídit.“
Viděla mu na očích, že ocenil, že k tomu přistoupila tak lehkovážně. „To je nejspíš dobrý nápad,“ řekl se slabým úsměvem.
 Otevřela mu dveře, ale hleděla přitom upřeně do země. Bála se, že ji její pravá nálada nakonec zradí a ona se v tu chvíli naplno rozbrečí. 
 
***
I když byla vyčerpaná, ležela Mackenzie v temnotě svého motelového pokoje, zírala na strop a nemohla usnout. Ze všech sil se snažila myslet jenom na Little Hillský případ, ale chvíli co chvíli shledávala, že středobodem její mysli je ta zpropadená navštívenka.
Barkerovy starožitnosti, pomyslela si. Místo, které očividně ani neexistuje. Co se sakra děje?
Zanechání těch kartiček na místech vražd Jimmyho Scottse a jejího otce, bylo v mnoha ohledech velice podobné tomu, co dělal ten vrah tady v parku. Přál si, aby lidé viděli stav těch těl. Osoba, jež zanechávala navštívenky, na sebe upozorňovala decentnějším způsobem, ale funkce byla přesto stejná.
Jenže proč?
Po pár dalších minutách čekání na odpověď, jež nepřicházela, si Mackenzie konečně dovolila usnout. Zdál se jí sen, ale nebyla to obvyklá noční můra. V tomto snu se ocitla v domě, který nikdy předtím neviděla, i když v něm rozeznávala povědomé tvary a úhly. V ruce držela bourací kladivo a tloukla jím do stěn. Všude kolem létaly kusy sádry. Když se probourala skrz další zeď, spatřila místnost za ní. Stála v ní Stephanie. Křičela do telefonu a, i když sen neposkytoval žádnou podobnou informaci, Mackenzie věděla, že na druhém konci hovoru je jejich matka.
Tu se Stephanie ohlédla, spatřila Mackenzie skrz díru ve zdi a rozběhla se rychle k ní. Telefon přitom držela před sebou, jakoby jí ho chtěla podat a v očích přitom měla slzy. 
„Chce s tebou mluvit,“ řekla Stephanie. 
Mackenzie sáhla do díry a přijala telefon. 
V tom okamžiku procitla. Její skutečný telefon vibroval na nočním stolku a ona se v prvotní zmatenosti nemohla zbavit dojmu, že když jej zvedne, uslyší matčin hlas. Teprve tóny známé melodie, jež měla nastavenu pro příchozí hovory, jí umožnily plně procitnout do reality.
Když sáhla po telefonu, zavadil její velice rozespalý pohled o budík vedle. Bylo 3:56.
Přijala hovor a ani se nijak nepokusila zakrýt fakt, že byla právě hrubě probuzena. „Haló,“ řekla, aniž by doopravdy otevřela ústa. 
„Agentko Whiteová?“
„Ano, kdo je to?“
„Tady Clements,“ ozval se šerifův hlas. „Omlouvám se, že volám v tak šílenou hodinu, ale myslím, že byste měla přijet na stanici.“
„Proč? Co se děje?“
„Charlie Holt…teda, Will Albrecht.“
„Co je s ním?“
„Spáchal sebevraždu.“ 
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Na stanici dorazila bez makeupu a kávy ve 4:18. Byla si jistá, že jí Bryers vynadá, ale přesto ho k tomu nezavolala. Chtěla, aby si odpočinul. Navíc tu nebylo mnoho, co mohli udělat, když Albrecht spáchal sebevraždu. Nemělo smysl okrádat Bryerse o tolik potřebný odpočinek. 
Na parkovišti stála přímo před vchodem do stanice ambulance. Její rudá světla na střeše osvěcovala okolí. 
Clements na ní už čekal ve dveřích a vypadal stejně unaveně jako ona. V rukou držel dva kelímky s kávou. Jeden z nich ihned podal Mackenzie. 
“Kde je váš parťák?“ zeptal se. 
„Nechala jsem ho spát,“ odpověděla a s radostí nápoj přijala. „Dva lidi toho můžou pro úspěšného sebevraha udělat stejně málo, jako jeden. Jak to provedl?“
„Omotal si prostěradlo kolem krku a oběsil se. Záchranářům se povedl ho oživit, ale dvě minuty předtím, než jsem vám volal, jsme ho znovu ztratili.“
Během řeči ji vedl do zadní části stanice, kde byly tři malé cely. Jejich podlaha byla z hrubého betonu, na němž stál jednoduchý kavalec a maličký stolek vedle. V první cele byli dva záchranáři a přikryté tělo, připravené na vozíku k odvozu do sanitky. 
„Mackenzie nechápavě nahlédla do cely. „Jak se mu sakra mohlo povést se tady oběsit?“
Jeden ze záchranářů zakroutil hlavou a řekl: „Neoběsil se doslova. Uškrtil se. Jeden konec prostěradla si uvázal kolem krku do nějakého složitého uzlu a druhý k noze od kavalce. Ten je přišroubovaný ke zdi, takže když si potom lehl na zem a zapřel se nohama, ani se nehnul.“
„To chce odhodlání,“ řekla Mackenzie. 
„To je pravda,“ řekl záchranář a začal s kolegou odvážet tělo z cely pryč. „Potřebujete se na něj podívat?“
„Ne,“ odpověděla Mackenzie zklamaně. „To je dobrý.“
Nemohla se přitom však ubránit otázkám: Co když to nakonec byl jejich vrah? Co když byl už chycen, zabil se a tímhle to všechno končí?
Přála si tomu uvěřit a pocítit s tím spojenou úlevu, ale ta se ani neukázala. Mackenzie v hloubi duše věděla, že Charlie/Will nebyl jejich vrahem. Jenom doufala, že s ní Clements se Smithem budou souhlasit. 
„Je mi to líto,“ řekl Clements. „Bohužel, v takhle malém městě nemáme na kamery v celách a lidi, co by je neustále sledovali…“
„Já vím,“ řekla Mackenzie. „Neomlouvejte se. Neměl jste šanci to očekávat.“
Znovu se vrátili do odpočinkové místnosti, v níž vůně čerstvě uvařené kávy Mackenzie napověděla, že její první kelímek je téměř na dně. 
„Takže co teď?“ zeptal se Clements. „Pokud je vaše teorie správná a on pro vraha pouze pracoval, tak je tohle pořádný pád zpět, že?“
„Ano, ale poslouchejte mě, Clementsi. Ten vrah – způsob, jakým vystavuje těla obětí – jedná velice arogantně. Chce, abysme jeho práci viděli. Pokud by Will Albrecht byl tím vrahem, nezabil by se předtím, než by se ke všemu přiznal…nejspíš by se naopak i chvástal a vysmíval se nám.“
„Jste si jistá?“ zeptal se. 
„Skoro určitě,“ odpověděla. „Hrozně se bál, že řekne něco, co nemá…že prozradí něco inkriminujícího. Pověděl vám cokoliv dalšího poté, co jsme odjeli?“
„Nic,“ odpověděl Clements. „Jediná známka života, kterou jsem na něm pozoroval, přišla ve chvíli, kdy vyndával z kapes svoje osobní věci. Prohledali jsme ho samozřejmě okamžitě poté, co jsme ho sem přivezli. Neměl u sebe žádné zbraně. Ale když jsme mu chtěli vzít i ty pitomé žaludy poté, co jste s Bryersem odjeli, úplně se zbláznil.“
Žaludy, pomyslela si Mackenzie. Její myšlenky sklouzly k navštívenkám v Nebrasce. Jejich funkce byla zcela jistě posměšná, ale když to člověk vzal kolem a kolem, tak byly rovněž jistým druhem identifikace. 
Možná, že i žaludy jsou identifikačním znakem. Nebyly tam žádné známky souboje nebo zneužití. Ale možná, že právě žaludy jsou stopou samy o sobě.
„Kde ty žaludy skončily?“ zeptala se.  
Clements pokrčil rameny. „Nejspíše v koši. Můžu se na to zeptat toho, kdo mu je sebral. Je pořád ještě tady.“
„Myslím, že bych s ním ráda mluvila.“
„Jasná věc, pojďte se mnou.“
Clements ji zavedl do přední části budovy, kde za pultem seděla znuděná recepční a četla si v časopise. Dva policisté stáli u protější zdi. Jeden pročítal nějaké hlášení, zatímo druhý mu do toho mluvil. 
„Hej, Gary,“ řekl Clements. 
Ten s hlášením vzhlédl a vydal se k nim.
„Když jsi Albrechtovi sebral ty žaludy, měl v kapse ještě něco dalšího?“ zeptal se jej Clements. 
„Ne. Jen cupaninu a špínu.“
„Kolik žaludů tam bylo?“ zeptala se Mackenzie. 
„Nevzpomínám si. Ale jsou pořád ještě v pytlíku mezi důkazním materiálem, jestli se chcete podívat.“
„Díky,“ řekla Mackenzie. „Clementsi, mohl byste mi sehnat ten pytlík? A jak se jmenoval ten druhý rančer, který byl v první den na místě činu?“
„Joe Andrews.“
„Mohl byste ho sem zavolat?“
„To by neměl být problém,“ řekl. „Napadlo vás něco?“
„Jenom takové tušení,“ řekla. 
Ve skutečnosti se však modlila, aby to bylo více, než jenom tušení. Doufala, že v tomhle bude mít trochu štěstí. 
Charlie Holt/Will Albrecht ty žaludy nasbíral někde v parku, přemýšlela. Co když nám můžou povědět, kde se pohyboval? Co když je lze použít jako stopy?
Zatímco sledovala Clementse zpátky dovnitř policejní stanice, vytáhla telefon. Vypadalo to, že Bryerse přece jenom bude muset vzbudit. Učinila tak a pověděla mu nejnovější vývoj. Také mu řekla, že brzy dorazí jeden z policistů, aby jej vyzvedl a dovezl na stanici.
Mezitím došli do místnosti, kde byly drženy důkazy. Clements vytáhl ze svazku na opasku klíč a otevřel příslušnou skříňku. V pytlíku bylo celkem šest žaludů. Jeden z nich byl oloupán skoro až na jádro. Mackenzie podržela pytlík proti světlu a prohlížela si jeho obsah. Nabyla dojmu, že by štěstěna přece jen nakonec mohla být na její straně. 
Pět žaludů vypadalo víceméně stejně (až na ten jeden oloupaný), ale ten šestý byl jaksi odlišný. Mackenzie toho o stromech mnoho nevěděla, ale teď nabyla přesvědčení, že ten šestý je jiný proto, protože také pochází z jiného stromu. 
Nemuselo to znamenat vůbec nic. Ale také to naopak mohla být ohromná stopa. 
Během příštích třiceti minut se Clements ujistil, že je jeho malá konferenční místnost čistá a že se káva vaří. Bylo učiněno několik telefonátů, svolávajících lidi do práce, zatímco se Mackenzie ze všech sil snažila se sebrat. Tahle noc byla příšerná…sakra, poslední tři nebo čtyři dni byly hrozné. Cítila, jak pomaloučku začíná usínat a činila všechno možné, aby tomu předešla.
Když se Bryers o patnáct minut později dostavil na stanici, byl pochopitelně rozespalý, ale nezlobil se. Dokonce na Mackenzie vděčně kývnul hlavou v momentě, kdy vstoupil do konferenčky. Posadil se nalevo od Mackenzie, zatímco Clements s pytlíkem s žaludy usedl po její pravé straně. Naproti nim seděl Joe Andrews s bílým plastikovým pytlem, jenž s sebou přinesl. 
Clements Andrewse již informoval nejen o pravé identitě jeho spolupracovníka, ale také o jeho sebevraždě. Rančer byl v šoku. Když o pár chvil později zahájili to nikým nečekané sezení, zdálo se, že většinu času ani neposlouchal. 
„Takže,“ řekl Clements. „Proč se zajímáme o žaludy?“
Mackenzie si od něj převzala pytlík. Uvnitř bylo šest žaludů, zabavených z kapsy Willa Albrechta, spolu s pár kousky slupek. Do druhé ruky vzala pytlík, který přinesl Joe Andrews. V něm bylo dalších patnáct žaludů, které Andrews sebral z Willovy skříňky na rančerské strážnici.
Celkem tedy dvacet jedna žaludů. Mackenzie doufala, že alespoň jeden z nich jim přinese nějaké odpovědi. 
„Říkal jste, že je neustále sbíral a loupal, anebo si je strkal do kapes, že?“ zeptala se. 
„Ano,“ odpověděl Clements. „Potřeboval pořád něco žmoulat v prstech.“
„On a ty jeho žaludy,“ řekl Andrews. „Sbíral je odjakživa. Přišlo mi, že si to občas ani neuvědomoval. Pořád toho měl plné kapsy. Bral je do rukou a loupal, skoro jako kdyby je potom chtěl jíst. Vždycky jsem si myslel, že je to nějaký divný.“
„Takové chování je typické pro lidi, kteří jsou velice neklidní, nebo utrpěli v životě nějaké trauma. Ale já si říkám…pane Andrewsi, kolik toho víte o lesích v parku?“
„Na úrovni zvířat a ryb docela hodně. Ale řekl bych, že vy byste chtěla slyšet především o žaludech, že?“
„Ano. Přesněji mě zajímá, proč jeden z těch z jeho kapsy vypadá jinak, než ostatní.“
„Počkejte,“ řekl Clements. „Podívejte se…to opravdu zakládáme pátrání na studiu žaludů? Já se nemůžu zbavit dojmu, že je tahle věc hotová. Tenhle případ…hotovo. Toho chlápka jsme našli a on se zabil. Já chápu vaše teorie a dedukce, agentko Whiteová. Opravdu. Ale tohle je podle mě už ztráta času.“
„Šerife, musíme myslet na…“
„Ne,“ rozzlobil se najednou. „To opravdu nemusíme. Už mě držíte na nohou příliš dlouho a já už na tomhle vážně nehodlám plýtvat dalším časem. Pokud se chcete vypravit do lesa na lov kaštanů nebo čeho, je to vaše volba. Ale já se musím taky zabývat dalšími věcmi.“ S tím vstal od stolu, podíval se na ni a odešel ke dveřím. „Klidně si tu žaludovou seanci tady dokončete. Dám vám pět dalších minut, ale potom vás slušně požádám, abyste odešli – a nechali moje už tak přepracované muže konečně na pokoji.“ 
Potom jednoduše odešel, zanechávaje Mackenzie, Bryerse i Joea Andrewse v poněkud zaraženém tichu. 
„No, to bylo trochu dramatické,“ poznamenal Bryers. 
„To bylo,“ souhlasila Mackenzie. „Pane Andrewsi, co jste to říkal?“
„Říkal jsem, že opravdu nemůžu pomoct s nějakou hlubokou znalostí těhle stromů, ale že máme v týmu specialistu botanika. Pokud máte jakékoliv otázky o stromech nebo semenech, je to váš člověk.“
„Jak rychle bych s ním mohla mluvit?“
„Rovnou mu zavolám,“ řekl Andrews a vytáhl telefon. „Ale musím vás varovat…je trochu excentrický.“
„Vzhledem k tomu, co mi posledních pár dnů přineslo, se mi někdo excentrický docela hodí,“ odpověděla Mackenzie. 
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Rančer, který měl vzdělání v botanice a agrikultuře, byl již starší muž – mohlo mu být kolem šedesáti – a měl hustý knír, který dosahoval až k tlustým sklům jeho brýlí. Jmenoval se Barry D’Amour a vypadal až příliš šťastný na to, že byl povolán do služby už v šest ráno. Ve skutečnosti v práci už vlastně byl. Když Mackenzie s Bryersem vstoupili do jeho kanceláře, seděl za svým laptopem a cosi na něm psal. Mackenzie s sebou přinesla oba plastové sáčky s žaludy – ty, jež zajistili z kapes Willa Albrechta, spolu s těmi, které přinesl Andrews. 
„Ach, agenti Whiteová a Bryers, jestli tomu dobře rozumím,“ řekl D’Amour když vstoupili. 
„Ano,“ odpověděla Mackenzie. „Díky, že jste souhlasil se s námi setkat tak brzy. Abychom nevypadali nevděčně, pokusíme se celou záležitost uzavřít co nejrychleji. Pokud se nám tu podaří něco odhalit, mohli bychom tím otevřít celou novou cestu k vyřešení případu.“
„Zajisté,“ řekl D’Amour. Několika rychlými pohyby uklidil ze stolu svoje věci: laptop, několik sešitů, propisek a rozházených papírů. Jediné, co na stole nakonec zůstalo, byla malá lampička. 
„To jsou ty inkriminované žaludy?“ zeptal se. 
„Ano,“ odpověděla Mackenzie a plody mu podala. 
D’Amour nahlédl dovnitř, skoro chlapecky se ušklíbl a pomalu a opatrně vysypal všech jednadvacet žaludů na stůl. Potom se jal je srovnat do řad a kupiček. Potom se najednou zarazil, podíval na Mackenzie a zeptal se: „Co vlastně hledám?“
„Inu, všimla jsem si, že jeden z žaludů v menším pytlíku je odlišný od ostatních,“ řekla Mackenzie. „Má jiný tvar i barvu. Říkala jsem si, jestli byste nemohl najít nějaká pojítka mezi vzhledem těch žaludů a míst, kde byla nalezena ta těla. Také bych chtěla vědět, jestli vám některé přijdou jiné, než ostatní.“ 
„Ta první věc bude dosti komplikovaná,“ řekl D’Amour. „Naprostá většina těchto žaludů je z bílých a červených dubů. Spolu s pár z dubu vavřínového. To je zhruba tak osmdesát procent produkce žaludů v parku Little Hill. Mohu vám s jistotou zaručit, že byste tyhle žaludy mohla najít na zemi na každém z těch míst.“
„Dobrá,“ řekla Mackenzie. „Bílé, červené a vavřínové duby jsou tedy velmi běžné. Máme tu však něco dalšího?“
D’Amour ukázal prstem na hromádku, na kterou předtím odložil pouhé tři žaludy. Mackenzie si byla jistá, že jeden z nich byl ten, který zahlédla mezi těmi šesti z Albrechtovy kapsy a jenž ji na celou tuhle teorii přivedl. 
„Jeden z nich, jak můžete vidět, je až příliš ošoupaný, aby se z něj dalo cokoliv vyvozovat,“ řekl D’Amour. „Ale myslím, že je stejný, jako ty zbylé dva. Tyhle žaludy pocházejí s dubu bažinného. Můžete to poznat podle barvy a obtloustlého tvaru těla, stejně jako podle tvrdosti jeho hlavičky. Pokud je mi známo, tak tyhle stromy v parku skoro vůbec nemáme. Duby bažinné rostou ve vlhkých oblastech. Občas je můžete spatřit na březích řek na jihu. Nebo, jak již jejich jméno naznačuje, v bažinatých a zatopených místech. 
„A jsou podobné žaludy i někde v parku?“ zeptal se Bryers zpoza Mackenzie. 
„Nic, o čem bych věděl,“ odpověděl D’Amour. „Možná, že by se pár dalo najít na okrajích parku – směrem k západnímu cípu. Některé z těch stromů tam jsou docela neduživé. Může tam být vlhčeji. 
„Je tam řeka, nebo nějaká bažina?“ zeptala se Mackenzie. 
„Je tam malý potok, který se klikatí mezi stromy, ale na žádném místě nedosahuje šířky nebo hloubky, aby jej bylo možné považovat alespoň za říčku,“ odpověděl D’Amour. „Před mnoha lety, než vešly v platnost nové zákony o národních parcích, tam lidé chodili kempovat a žabařit. Když tu byl ten problém s tuláky, někteří z nich také přespávali tam. Žili v malých chatrčích hned za hranicemi parku. Původně je tam postavili lovci, ale nikdy je pořádně nevyužívali.“
„Co je sakra žabaření?“ zeptal se Bryers. 
„Měl jste někdy žabí stehýnka?“ zeptal se D’Amour. 
„To si s radostí nechám ujít. Ale někteří lidé je mají rádi.“
„Žabaření se dělá v bažinatém terénu. Je to prostě lov žab. Většinou uskutečněný malými oštěpy. Dole na jihu se to ještě před nedávnem dělalo ve velkém.“
„Myslíte si, že by tam mohly růst bažinné duby?“ zeptala se Mackenzie. 
„No, to by vlastně mohlo být docela možné. Je to jediné místo, kde by se v parku mohly nacházet. Poznáte je podle velikosti, protože mají tendenci vyrůstat menší. Větve typicky rostou už kousek nad zemí. Mnohem níže, než většina ostatních dubů. A všude kolem bude spousta žaludů, protože bažinné duby dorůstají během jediné sezóny.“
Mackenzie si vzala tři diskutované žaludy a strčila je do kapsy. „Říkal jste, že ta oblast je v západním cípu parku, že?“
„Jop.“
„Jak je to daleko?“
D’Amour pokrčil rameny a spokojeně se usmál. Mackenzie si to vysvětlovala tím, že člověk, který trávil své dny studiem stromů a semen, se obvykle nedostával do situací, jako byla tato. „Zhruba tak dvacet mil odsud,“ odpověděl. „A asi tak patnáct od hlavního vchodu do parku.“
„Mohl byste mi to místo ukázat na mapě?“
D’Amour došel k druhému stolu a našel na něm mapu parku, kterou potom rozložil před Mackenzie. Přejel prsty po mapě a potom poklepal ukazovákem na místo v jejím levém horním rohu. „Přímo tady.“
„A ty chaty tam pořád ještě jsou?“ zeptala se Mackenzie. 
„Podle toho, co vím, ano.“
Mackenzie se na sebe s Bryersem podívali. Bryers přikývl. 
Tohle by mohlo být přesně to místo, kde se vrah mohl skrývat.
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Když Mackenzie o hodinu a půl později vstoupila do lesa, měla značně odlišný pocit, než když tu s Bryersem byli poprvé. Díky instrukcím Barryho D’Amoura byli schopni dojet svým sedanem daleko po staré dřevařské stezce, která končila teprve ve vzdálenosti tří mil od západního cípu parku Little Hill. Zatímco se po cestě ubírali, přicházelo zakaboněné ráno, jež pod korunami prastarých stromů budilo místy až apokalyptickou náladu.
Cesta byla nerovná, ale průjezdná. Přesto jim však ujetí vzdálenosti jediné míle zabralo skoro deset minut. Nakonec se dostali na malou mýtinu. Stezka pokračovala dál, ale tohle bylo místo, kde jim D’Amour i Andrews nezávisle na sobě doporučili vystoupit a pokračovat dál po svých. Čekal je pochod lesem do západního cípu parku. 
Když vykročila směrem mezi stromy, podívala se na Bryerse a potom ještě na mýtinu s jejich autem. Vypadalo v tom prostředí zcela nepatřičně. Skoro jako nějaká kosmická loď z jiné a technologicky mnohem pokročilejší planety.
„Jste v pohodě?“ zeptal se Bryers. 
„Ano. Jenom je tu až příliš ticho.“
„Myslíte si, že tahle věc se žaludy je odpovědí, že?“ zeptal se, zatímco už vyrazili do lesa. 
„Myslím, že je tu slušná šance,“ odpověděla. „Doufám, že jeho zvyk ty žaludy sbírat pochází z doby, kdy byl Albrecht s tím, komu pomáhal.“
„Takže jste si jistá, že Albrecht není vrahem?“
„Skoro stoprocentně. Ale pokud tam venku najdeme důkaz, že to tak není, budu se muset Clementsovi omluvit.“
Bryers souhlasně přikývl. Mackenzie přitom neuniklo, že jeho oči vypadají velmi unaveně. Navíc, možná ale, že si to jenom představovala, jí přišlo, že také musí vynakládat více než pouze přirozenou snahu, aby stačil s dechem. Pokračoval však dále v chůzi, aniž by si na cokoliv stěžoval. Držel se přímo za Mackenzie a nikdy nezůstal pozadu o více než dva kroky. 
Mackenzie se rozhlížela kolem sebe, ve snaze objevit stromy, které by odpovídaly popisu a obrázku, jenž si uložila v telefonu po cestě sem. Zatím neodhalila nic, co by bažinný dub alespoň připomínalo. D’Amour jim pověděl, že budou muset nejspíše alespoň míli hluboko do lesa, než budou mít šanci je objevit. 
Kráčeli v tichosti. Mackenzie se v té chvíli nemohla ubránit myšlenkám na to, co teď asi dělá Kirk Peterson. Tedy, vzhledem k časovému rozdílu byl nejspíše ještě v posteli, ale jí by zajímalo především, co je nového na případu vraždy Jimmyho Scottse. Tím se dostala ke konverzaci s McGrathem. Pořád byla ještě tak trochu v šoku, že jí sám nabídl, že jí na ten případ, a spolu s ním i na znovu otevřený případ vraždy jejího otce, přidělí. Napadlo jí, jestli to McGrath dělá, protože v ní začíná věřit, anebo naopak protože se jí snaží uvrtat do něčeho, co bude znamenat její pád. 
Všechny tyto myšlenky zmizely v okamžiku, kdy na zemi spatřila žaludy. Poklekla, aby jich pár nasbírala a prohlédla si je. Ani jeden však nebyl podobný těm, které si nesla s sebou.
Kráčeli dále do lesa a Mackenzie začala přemýšlet, jaký vrah by asi tak potřeboval asistenta na unášení obětí. Zatímco Will Albrecht to nikdy přímo nepřiznal, ona si byla jistá, že přesně to dělal. Zdálo se, že i Clements se Smithem tomu byli zpočátku nakloněni. Jenom jim to bohužel nevydrželo i poté, co vzrušení ze zjištění, že Charlie Holt je Will Albrecht, polevilo. V té senzační chvíli by byli možná souhlasili skoro s čímkoliv. 
 Přemýšlela, jak by se člověk mohl nechat tak snadno svést na stranu svého únosce. To nutně muselo znamenat, že ten člověk měl výrazné charisma – vždyť se mu podařilo přesvědčit malé dítě, že zabíjení je součást velice důležité práce. Že to je nejenom v pořádku, ale dokonce nezbytné a chválihodné. 
Buď opatrná, pomyslela si. Tenhle člověk je víc než jenom obyčejný vrah. Je taky sakra chytrý.
Brutální styl těch vražd…pomoc komplice…velmi dobrá znalost prostředí. To vypadalo jako něco, co bylo plánováno a budováno dlouhý čas. Což z něj činilo ještě méně předvídatelný cíl. 
Tu ji najednou z myšlenek vytrhl Bryersův hlas. Byl ochraptělý a suchý. 
„Musím zastavit,“ řekl. 
„Jste v pořádku?“ obrátila se k němu, aby zjistila, že je u konce s dechem a velice bledý v obličeji. 
„Budu,“ řekl, zatímco si sedal na nedaleký pařez. „Jenom potřebuju popadnout dech. Pálí mě plíce a motá se mi hlava. Už se mi to stalo dřív, takže vím, že bych nakonec omdlel. Běžte napřed. Podívejte se, jestli tam něco je. Jak jsem už řekl, nehodlám vás svou neschopnosti jakkoliv zdržovat.“
„Přece vás tu nemůžu jen tak nechat,“ namítla Mackenzie. 
„Ale jistě, že ano. Jen se nezapomeňte vrátit a najít mě. A proboha…pokud opravdu něco najdete, nehrajte si na hrdinu. Vraťte se pro mě a uděláme to společně…nebo zavolejte Clementsovi pro posily.“
Mackenzie to všechno na vteřinku zvažovala, než konečně přikývla a pokračovala dál. Řekla si, že při sezení na pařezu se mu nemůže nic moc stát. Auto bylo ani ne půl míle odsud. A pokud by opravdu nalezla něco podezřelého, jednoduše se otočí a vrátí se, aby mohli vymyslet nějaký plán. 
„Zakřičte na mě, když bude potřeba,“ řekla. 
„Ano, madam. Ale nedělejte si starosti,“ odpověděl a masíroval si přitom bok. „Budu v pohodě.“
Mackenzie tedy pokračovala dál lesem, jímž stále silněji pronikaly paprsky ranního slunce. Zjišťovala, že začíná být nervózní z toho, co by mohla objevit. Teprve po chvíli si uvědomila, že bezděky sáhla do kapsy a začala mezi prsty žmoulat jeden z těch žaludů. Přeběhl jí mráz po zádech a rychle ruku z kapsy zase vytáhla. 
Zastavila, zadívala se do porostu před sebou a snažila se si tu scénu představit…jak by se Will Albrecht dostal k bažinám s duby? Setkával se někde tady s vrahem? Nebo je někde v lese před ní doupě, kde k těm setkáním docházelo? Dával vrah Willovi instrukce? Koho vzít? Jak je unést? Pokoušela se si představit, že tu Will někde je, mluví s vrahem a bezděky přitom sbírá žaludy, které jsou trošku jiné než ty, jež sbírá a otrhává všude po parku. 
Vlastně nebylo nijak těžké si to všechno představit. 
Mackenzie kráčela kupředu dalších přibližně dvacet minut, než narazila na první bahenní dub. Vypadal přesně jak ten na obrázku v jejím telefonu. Většina listí mu již opadala a teď ležela v postupně tlejícím koberci na zemi. Spolu s téměř okrouhlými žaludy, rozesetými všude kolem. 
Sehnula se a jeden sebrala. Porovnala jej s těmi, které si přinesla, aby si potvrdila, že podoba přesně sedí. Rozhlédla se a spatřila, že nedaleko roste několik dalších stromů. Nebyly ani zdaleka tak početné, jako i zde převládající červené duby a jedle, ale zdálo se, že s přibývající vzdáleností ve směru, v němž se ubývala, jejich hustota roste.
Rozhodla se sledovat bažinné duby jako cestu a výrazně zpomalila tempo. Ty stromy působily strašidelně. Jako kdyby jí dávaly signál, že něco není v pořádku…
Po dalších zhruba třech minutách se terén začal lehce svažovat. Mackenzie před sebou spatřila meandrující potok, o kterém mluvil D’Amour. Ještě o kus dále mezi větvemi stromů prosvítala střecha staré zchátralé chaty. Vypadalo to skoro jako nějaká kůlna. Většina střechy byla propadlá a prkna stěn byla skrz na skrz shnilá. Tohle musela být jedna z těch starých žábařských chat, o kterých botanik mluvil. 
Postoupila o několik kroků, což jí otevřelo výhled na další budovu, sedící mezi stromy o kousek dál a na druhém břehu potoka. Byla postavena na plošince a kolem bylo poházeno několik balvanů. Tohle stavení bylo větší, než to první. Skoro připomínalo jednoduchou výletní chatu – tedy jednu z těch hodně starých. Dokonce to mělo i cosi, co jaksi pokrouceně napodobovalo verandu. Vedle stavení stála velká, pětigalonová nádržka.

Podle toho, co dokázala Mackenzie z dálky rozeznat, se zdálo, že se v porostu kolem chaty něco hýbalo. 
Celé prostranství bylo navíc obklopeno bažinnými duby a jejich žaludy skoro pokrývaly zem jako koberec. 
Tohle je ono, pomyslela si.
Makenzie sáhla instinktivně rukou k zadku, aby se ujistila, že u sebe má svou zbraň. Potom teprve pomyslela na Bryerse, který zůstal zhruba míli pozadu. Věděla, že by se pro něj měla vrátit, než vyrazí kupředu. 
Jenže ta nevzhledná chata byla přímo před ní, ani ne třicet yardů vzdálena. 
Nedokázala se vrátit. Ne teď. 
Opatrným, pomalým krokem, vědoma si zvuků, které mohly vydávat větvičky a spadlé listí pod nohama, se Mackenzie vypravila kupředu. Neustále přitom udržovala vizuální kontakt s chatou. Dokonce i ve chvíli, kdy musela dlouhým krokem překonat potok. 
Když s ocitla oběma nohama na druhém břehu, zmocnil se jí pocit, že dorazila na místo…ať už to bylo kdekoliv. Cosi na tom břehu bylo zvláštního. Něco nebylo v pořádku. Její instinkty začaly tlouct na poplach a do krve se začalo vlévat množství adrenalinu. 
Pomaloučku se vydala kupředu. 
Okolní les byl více než tichý – to ticho ji až děsilo. 
Přes všechnu zvýšenou pozornost a opatrnost však neslyšela ty tiché jemné kroky člověka, jenž se k ní pomaloučku blížil zezadu.
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Když se Mackenzie přibližovala ke stavení, ucítila ve vzduchu něco divného. Vlastně to bylo hned několik zápachů najednou. Pach lidského potu jim však dominoval. Dále tu potom bylo cosi chemického, co nedokázala zařadit. Zpočátku to nebylo nijak silné, ale s každým krokem kupředu bylo těžší to přehlížet. 
Došla skoro až k domku a chvilku vzdorovala pokušení zavolat, jestli je někdo uvnitř. Vzpomněla si na příběhy o tulácích, kteří to tu obývali a přemýšlela, jestli tohle nemůže být náhodou také pozůstatek po nich. Jenže když se podívala na zem kolem verandy, bylo jasné, že tu někdo nedávno byl. 
Učinila další krok kupředu a teprve tehdy za sebou cosi zaslechla. 
Pohybem, nacvičeným tak, že už byl instinktivní, se prudce otočila a sáhla přitom po své pistoli.

V okamžiku, kdy ji vytáhla z pouzdra, spatřila muže, jenž se na ni řítil se sekerou v ruce. Než stačila zamířit, musela ukročit do strany, aby se vyhnula jejímu ostří. Sekera ji minula jenom o chloupek. Než aby na toho člověka vystřelila, rozhodla se využít okamžiku, kdy jej seknutí zbavilo perfektní rovnováhy, a vrhla se na něj. Trefila jej ze strany do boku pohybem, na který by mohl být hrdý kdejaký bek amerického fotbalu. 
Oba padli k zemi, ale jakmile se tak stalo, muž se rychle překulil a zalehl jí pravou ruku. Mackenzie upustila pistoli ve chvíli, kdy se pokusil ji udeřit loktem do obličeje. Včas ránu zablokovala a dokonce mu v protiútoku zkroutila ruku za zády. Muž vykřikl bolestí, ale bojoval dál a silou, která se vůbec nehodila k jeho subtilnímu vzhledu. 
V tu chvíli si jej mohla poprvé trochu prohlédnout. Zdálo se, že mu může táhnout na šedesát. Byl vysoký, hubený, hlavu měl pokrytou prošedivělými přerostlými vlasy a na bradě cosi, co by se dalo nazývat plnovousem. Měl výrazné modré oči, které ostře kontrastovaly se špinavou, do hněda opálenou tváří. V jeho pohledu bylo cosi zvířecího. Mackenzie napadlo, že se odsud nakonec možná nedostane živá.
Muž se pokoušel zvednout na kolena, přičemž se opíral o sekeru. Vzepřel se ze všech sil a Mackenzie, která se ještě stále držela jeho ruky, se najednou ocitla ve vzduchu. Prudce se zatočil, ve snaze ji setřást, ale ona se držela jako klíště. Muž zařval a oba se znovu svalili proti kmenu nedalekého stromu. Mackenzie se přitom uhodila hlavou o kmen tak silně, že jí začalo zvonit v uších. 
Její úchop přitom povolil a muž se jí konečně vymanil. Nemarnil ani vteřinu, sáhl po sekeře a rozmáchl se k nové ráně. Jeho ruka však byla zraněná. Rána přiletěla pomalu a nemotorně, což Mackenzie dalo šanci se sehnout. Než ránu vůbec stačil dokončit, zasadila mu dva tvrdé údery pěstí do žeber. Instinktivně se předklonil. Mackenzie přenesla váhu na přední nohu, srazila připravenou pěst ke koleni a s trhnutím boků mu uštědřila drtivý spodní hák. Trefila se přesně do jeho spodní čelisti. Chlap se zapotácel dozadu a nebýt stěny jeho chaty, byl by jistě upadl na záda. Chytil se za hlavu, několikrát rychle zamrkal a snažil se zorientovat. Mackenzie mezitím hledala svou pistoli. 
Zahlédla ji, ale nebyla v jejím dosahu – muž se sekerou k ní měl blíže. Vrhla se na něj. Musela rychle využít toho, že byl ochromený. Ten člověk věděl, že na něj znovu vyrazila, ale ani zdaleka nebyl schopen se začít rychle bránit. Mackenzie do něj naletěla kolenem, čímž jej znovu přinutila do předklonu. V dokončení svého pohybu mu ovinula levou paži kolem krku, nasadila mu kravatu a prudce trhla jeho hlavou ke svému boku. Potom, nehledíc na bolest, kterou si tím způsobí, padla natvrdo na kolena, čímž jej vahou vlastního těla srazila na břicho. Ihned byla nad ním a zasadila mu dva tvrdé údery loktem mezi lopatky. 
„Jak se opovažuješ mě rušit při práci!“ řval. 
Mackenzie to ignorovala a namísto toho se snažila dosáhnout na pistoli, která byla nyní jenom nějaké tři stopy daleko. Naklonila se a nakonec se jí podařilo na ni pravou rukou dosáhnout. Jenže to už se muž zase zmítal a v momentě, kdy zbraň sevřela v prstech, už se dokázal napůl odkulit. Jeho síla byla neuvěřitelná. Mackenzie mu chtěla vrazit jednu pěstí, aby získala čas, ale tentokrát nebyla dostatečně rychlá. 
Hlavice sekery přiletěla tupou stranou napřed a trefila ji přímo do čela. Nebylo v tom mnoho síly a muž neměl ani prostor pro rozmach, takže ji nijak nezranil, ale přesto upadla na záda. 
Ihned se pokoušela vstát, v uších jí už zase zvonilo, ale to už viděla, že ten chlap zahodil sekeru a namísto ní vzal do ruky její pistoli. Spokojeně se napřímil a zamířil na ni. 
„Vstávej,“ řekl. „A pěkně pomaloučku.“
Do prdele, pomyslela si. Měla jsem jít pro Bryerse. Tohle je špatný…
Věděla, že nemá cenu pokoušet trpělivost člověka, kterému právě uštědřila dost slušnou nakládačku. Takže pomalu vstala a očima přitom prohlížela okolí ve snaze odhalit nějak cestu z té šlamastyky ven. Neodhalila nic. 
Muž se jednou rukou držel za levý bok, kam mu Mackenzie zasadila své nejlepší údery, ale to mu nijak nebránilo usmívat se na ni jako šílenec. Ruka, kterou držel zbraň se mírně třásla, což pro Mackenzie znamenalo ještě větší nebezpečí. 
„A teď dovnitř,“ řekl a pokynul směrem k zašlému stavení.
„Podívej se,“ promluvila. „Jsem agentka FBI. Uděláš nějakou pitomost a budeš až po pás v problémech.“
„Na tom nesejde,“ řekl. „Až umřu, Země samotná mě odmění za to, co jsem pro ni udělal. A teď hejbni zadkem a dovnitř.“
Mackenzie učinila, co jí řekl. Vstoupila do chaty, aby zjistila, že ten ostrý chemický pach přichází odsud. Kolem jedné ze stěn spatřila více nádob podobných té venku. Vedle nich bylo několik prázdných lahví od pálenky. 
Domácí slivovice, pomyslela si. To je to, co tu tak smrdí.
 „Dozadu a pak doprava,“ řekl muž za ní. Přitiskl jí přitom hlaveň pistole mezi lopatky, aby ji popohnal. 
Mackenzie činila, co po ní chtěl. Dojít na druhou stranu chaty ostatně znamenalo učinit pouhé čtyři kroky. Ve zdi tam spatřila zpuchřelé dveře. Došla k nim a opřela se do nich, až se začaly skřípavě otevírat. Muž jí byl celou dobu v patách. Otevírala je pomalu v naději, že se jí podaří rozptýlit jeho pozornost. V momentě, kdy by se naklonil kupředu, aby otevírání urychlil, by se prudce otočila a vzala jej loktem přes obličej. Byl by to však příliš riskantní krok, protože hlaveň pistole zůstávala přitisknuta mezi jejími lopatkami a muž navíc zůstal trpělivý. Nenašla odvahu se o něco takového pokusit. 
Když se dveře otevřely, Mackenzie poklesla na duchu. Spatřila další sekeru, bourací kladivo a něco, co vypadalo jako starý cep na obilí. Podlaha byla povětšinou z udusané hlíny, pokryté tu a tam překližkovými deskami. U vzdálenější zdi nevelké místnosti stála stará dřevěná lavice. Na ní bylo několik prázdných lahví od pálenky, dva větší kameny a něco, co silně připomínalo lidskou dolní čelist. 
Všude kolem byly stopy zaschlé krve. Jediným zdrojem světla byly sluneční paprsky, pronikající sem škvírami mezi zpuchřelými prkny a dveřmi z vedlejší místnosti. 
Mackenzie si povšimla, že jeden velký kus překližky je připevněn k zemi lanem. To se táhlo od ok v rozích překližky ke dvěma dřevěným trámům v rozích místnosti. Ta překližková deska byla skoro šest stop dlouhá a působila dojmem, že pod sebou něco skrývá – mohl to být jakýsi improvizovaný sklep. 
Zatímco si to všechno prohlížela, tu pocítila, že dotyk se zbraní zmizel. Ani se však nestačila uvolnit a už ji měla zpátky. Tentokrát bylo místem dotyku temeno její hlavy a zbraň na něj nebyla přitlačena, nýbrž s razancí dopadla. 
V okamžiku, kdy jí před očima explodovaly bílé světlice, a kolena povolila, si Mackenzie uvědomila, že jí ten chlap udeřil pažbou jejího vlastního Glocku. 
 Než dopadla na zem, stačila ještě zamrkat, ve snaze to jiskření vyhnat z očí pryč. Zároveň se rozhodla, že bude předstírat ztrátu vědomí, což nakonec nevyžadovalo zdaleka tolik úsilí, jako naopak udržet si jej udržet. 
Muž si vedle ní přidřepl, aby zkontroloval, že dýchá. Cítila, jak se jí dotýká rukama na žebrech a strká jí prst pod nos. Potom do ní nevybíravě šťouchnul špičkou boty, na což ona schválně nijak nereagovala. Doufala, že jej tím přiměje odložit zbraň stranou. Mezitím musela dělat, co jen mohla, aby se ubránila mdlobám, které se o ni v jednom kuse pokoušely. 
Jenže on zbraň neodložil. Namísto toho s ní odešel k lavici u protější zdi. Mackenzie jej po očku sledovala, jak položil její pistoli na lavici a začal cosi dělat s těmi provazy. Jakmile se lana pod jeho rukama pohnula, někdo začal v místnosti křičet. 
Mackenzie zabralo pár okamžiků, než si uvědomila, že křik přichází zpod té desky a že je těch deset více. Zatímco muž jednu po druhé odstraňoval, křik sílil. 
Když byla odklopena poslední, skočil rychle dovnitř a zasadil tam tři rychlé rány pěstí, po nichž křik ustal. Proměnil se ve slabé skučení a slova, zpitvořená vzlykotem a přerývaným dechem.
„Tahle ženská všechno pěkně podělala,“ řekl muž a díval se přitom přímo do díry. „Přijde na řadu po tobě.“
Když se potom sklonil dolů, ozvalo se mužské zaskučení. Kdosi byl tahán ven. Mackenziin zrak byl stále zamlžený, ale klidně by se v ten moment vsadila, že tím člověkem je Brian Woerner. Byla to však o poznání krvavější a vystrašenější verze mladíka, kterého znala z fotografií. 
Právě s vrahem absolvovala souboj a tak věděla, že je dostatečně silný na to, aby Briana Woernera z té díry vytáhl během několika vteřin. Pro ni to znamenalo, že má málo času. Pokud se z toho má dostat, bude muset něco udělat okamžitě. 
Zvedla se tak rychle, jak toho jenom byla schopna a skočila po něm. V momentě, kdy se však ocitla na nohou, zjistila, že se s ní celá místnost točí. Hnala se na něj, ale nebylo snadné udržet směr. Nezasáhla jej naplno. Náraz ramenem do jeho hrudi byl však stále ještě slušným výsledkem. Brian Woerner stačil znovu polekaně vykřiknout, zatímco se Mackenzie i s oběma poroučela znovu k zemi. Při pádu narazila zády do lavice, která se celá rozkymácela, a věci z ní začaly padat na zem. Slyšela zvuk rozbíjeného skla. 
Ze všech sil se snažila vymanit z uzlu rukou a nohou, který je všechny tři spojoval a v momentě, kdy se jí to podařilo, pocítila ostrou, štiplavou bolest v koleni. Neměla sebemenší ponětí, co to mohlo způsobit, ale zároveň neměla ani čas to zjišťovat. Malátně vstala. Celá místnost se s ní točila jak na horské dráze. Napřáhla se pravou nohou, přičemž málem znovu upadla, a potom vší silou nakopla vraha do hrudi. Napřáhla se znovu a tentokrát mířila na hlavu, ale když vykopla, rovnováha ji opustila, nohou jenom škrtla o jeho čelo a zhroutila se k zemi. 
Dopadla přitom tak nešťastně, že se celou dolní polovinou těla ocitla v té díře. V jednu chvíli si malátně povšimla vlastního kolena. Bylo celé krvavé. Nejspíše se rozbila některá z těch lahví a ona na ni padla tak nešťastně, že se pořezala. 
Vrah už se po ní znovu sápal, snažil se k ní dostat přes Briana. Tomu už očividně došlo, co se to tu děje a snažil se mu v tom bránit. Jako odměny za svou snahu se mu dostalo příšerného pravého háku do spánku. 
Mackenzie se drápala ven z jámy. Její pravé koleno hořelo bolestí a místnost se stále točila v kruzích. Cítila, jak se o ní každým okamžikem pokoušejí mrákoty a zvedá se jí žaludek. 
Otřes mozku. Pokud to bude to nejhorší, co si z tohohle odnesu, tak to bude klika.
Vrhla se k lavici a rovnou ke svému Glocku. Vrah se do ní opřel přímo ve chvíli, když už se její prsty zbraně téměř dotkly. Pokusila se jej kopnout kolenem do žeber, ale on se stačil zakrýt. A potom byl najednou na ní a tlačil ji k zemi. Bojovala s ním, jak jen mohla, ale všechno se s ní točilo – místnost, jeho tvář, všechno. 
Začala šmátrat všude kolem lavice, ale její pistole nebyla k nalezení. Co však naopak nahmatala, byla jedna z lahví, která spadla na zem, avšak nerozbila se. Mackenzie ji pevně uchopila a vší zbývající silou s ní praštila. V okamžiku, kdy dopadla na vrahovu hlavu, láhev explodovala. Najedno byla všude krev. Jeden ze střepů jej pořezal na čele. 
Rozptýlilo jej to natolik, že jej ze sebe zvládla odstrčit. Jakmile však dopadl na zem vedle ní, začal se po pistoli natahovat tentokrát on. Mackenzie na něj skočila, ale to už její Glock našel. Začali se spolu přetahovat. Uštědřila mu ránu loktem do krku a takřka zároveň levým kolenem do břicha. Jeho sevření skoro nepolevilo. Přetahovali, cenili zuby a lapali po dechu, když tu ji vrah najednou kopnul prošlapem přímo do pořezaného kolene. 
Musel v něm zůstat nějaký střep, protože teď byl tím kopancem zatlačen hlouběji do tkáně. Mackenzie vykřikla v mučivé bolesti a pustila jeho ruku se zbraní. 
Její křik byl tak silný, že se zdálo, že se celá chatrč otřásá. 
Jediný zvuk, který jej dokázal nakonec přehlušit a zároveň umlčet, byl ten výstřel.



 
KAPITOLA TŘICÁTÁ ŠESTÁ
 
Křik drásal Mackenziino hrdlo, když ten výstřel zaduněl místností. Její obličej byl najednou plný krve. Zavřela pusu a padla na podlahu. Byla si jistá, že ji střelil, ale zatím ještě necítila žádnou bolest. 
Vrah na ni znovu padl. Než ji zalehl, Mackenzie stačila zahlédnout jeho obličej – a ještě něco dalšího. Na jeho čele byla rána.  
Hekající frustrací a hněvem, odstrčila Mackenzie toho člověka stranou. Malátně se otočila a podívala se ke dveřím do místnosti. 
Stál v nich Bryers. Byl opřený o dveřní rám a v obou rukou svíral svůj Glock. 
Jeho oči těkaly po místnosti a byly plné děsu a vyčerpání. Mackenzie se podívala na Briana Woernera. Ten ležel na zemi a jeho levá ruka visela nad dírou, ze které byl vysvobozen. 
Byl však při vědomí. Jeho oči divoce těkaly sem a tam po místnosti. 
„Jste Brian Woerner?“ zeptala se.
Přikývl a začal plakat. Zhluboka se nadechoval a vydechoval hysterickými, téměř nelidskými skřeky. A potom se najednou vymrštil vzhůru a rovnou na vrahovo tělo. Začal jej fackovat do obličeje a po tvářích mu přitom tekly slzy. Řval jako zvíře a zabíjel už mrtvého muže znovu a znovu. 
Bryers konečně vstoupil do místnosti, aby Briana odtáhl stranou. Ten nepřestával naříkat, ale Bryersově pobídce se poddal a schoulil se opodál na zemi do klubíčka. 
Bryers už se v tu chvíli věnoval Mackenzie. Položil jí ruku kolem ramen a podepřel ji. „Jste v pořádku?“ zeptal se. 
„Je mi blbě,“ odpověděla. „A moje pravé koleno je na fašírku.“
„Co se stalo s plánem se pro mě vrátit?“ zeptal se. 
Mackenzie neodpověděla. Namísto toho jenom zírala do té temné díry v podlaze. Byla hluboká kolem tří nebo čtyř stop. Přemýšlela, kolik lidí v ní asi šílelo strachy. Snad jenom ti, o nichž již věděli. Snad už v Little Hillském parku žádná další těla nenaleznou. 
Pokusila se vstát a k vlastní úlevě i překvapení zjistila, že je toho schopna. Nemohla sice natáhnout pravou nohu, ale zároveň si říkala, že to snad nebude tak vážné, jak se zprvu zdálo. Možná, že skončí s berlemi, ale nic horšího. 
„Vidím, že jste na to vydýchání nakonec moc času nepotřeboval,“ řekla Bryersovi. „Naštěstí pro mě.“
„Přece nenechám všechnu srandu jenom pro vás,“ zavtipkoval. 
Společně potom pomohli Brianovi trochu se sebrat a vyvedli jej ven z chaty. Byl svlečený jenom do slipů a jeho šaty se jim nepodařilo objevit. Bryers se po několika pokusech a lítém boji se špatným signálem tak daleko od civilizace nakonec dovolal Clementsovi i Smithovi a pověděl jim, co se stalo. 
Mackenzie si opatrně a s nohou nataženou před sebou, sedla na pařez bažinného dubu a poslouchala, jak Bryers mluví. Se zaťatými zuby si vytahovala největší kusy skla z rány a zahazovala je do trávy. Bolelo to příšerně a znovu se jí z toho rozzvonilo v uších. Věděla, že měla velké štěstí, že to vůbec přežila. 
   Brian Woerner se posadil vedle ní a zíral do stromů. Jeho tvář byla zcela bezvýrazná a Mackenzie věděla, že bude v příštích týdnech trávit mnoho času u psychiatra. Párkrát se s ním pokusila promluvit, ale kdykoliv se pokusil jí odpovědět, skončilo to pláčem. 
Bryers ukončil hovor a vrátil se k nim. Když se posadil vedle ní, vypadal opět velice vyčerpaně. Na chvíli se rozkašlal a potom se na ni zamračil, jako kdyby se chtěl omluvit, že to musela poslouchat. 
„O co si myslíte, že tu vlastně šlo?“ zeptal se. 
Mackenzie věděla, že se snaží odvést pozornost od jejího kolena a malátnosti, která ji stále ještě neopouštěla. Byla mu za to vděčná – a dokonce ho za to měla trošičku ráda. 
„Předpokládám, že vrah převychoval Willa Albrechta poté, co ho před všemi těmi roky unesl,“ řekla. „Možná, že ho ten chlapec nakonec považoval za otce. Vždyť ho nechal i hodit do školy. Pokud tedy ty dokumenty, které jste sehnal, nejsou falešné. Myslím, že ho vrah možná měl i rád – nebo se alespoň snažil, aby to tak vypadalo. Během té doby do něj musel napumpovat přesvědčení, že to, co dělá, je prospěšná věc. Myslím, že asi nikdy nezjistíme, jaká přesně ideologie za tím stála…i když zmínil, že se mu Země sama jednou odmění. Možná si myslel, že nabíjí přírodu tím zabíjením.“
„Ano,“ řekl Brian Woerner. Jeho podíl na konverzaci byl tak nečekaný, že sebou Mackenzie mírně trhla. „Slyšel jsem, jak o tom s někým mluvil. Navracení masa zpátky Zemi předtím, než to maso bude mrtvé. Sloužil přírodě…nebo tak něco.“
„Ale on nebyl ten, který vás chytil, že?“ zeptala se Mackenzie. 
„Ne. To byl někdo jiný.“
„Dokázal byste ho identifikovat, kdybych vám ukázala fotku?“
Brian přikývl a zadíval se zpátky do lesa. Zdálo se, že je prozatím s mluvením hotov. 
Všichni tři seděli v tichosti na pařezu a čekali na Clementse se Smithem. Mackenzie přitom sáhla k zemi a zvedla jeden žalud. Chvilku jej převalovala mezi prsty, pohazovala si s ním a nakonec jej zhnuseně zahodila pryč.



 
KAPITOLA TŘICÁTÁ SEDMÁ
 
Mackenziino pravé koleno bolelo a svědilo zároveň, když seděla za McGrathovým stolem. Nakonec na něm měla osm stehů a bylo obaleno v několika vrstvách obvazů. Dívala se, jak McGrath téměř strojově listuje několika papíry. Procházel obsah jejího hlášení, stejně jako dokumentaci od Clementse a Smitha. Strávil tím posledních pět minut a tu a tam jí pokládal doplňující otázky. 
Nakonec papíry odložil stranou a věnoval Mackenzie pohled, jenž mohl znamenat naprosto cokoliv. Jako obvykle neměla tušení, co od něj může očekávat. 
„Nevím, co si s vámi počít, Whiteová,“ řekl. „Podle všech měřítek byl tenhle případ úspěšný. Až na tu kovbojku na konci jste víceméně dělala to, co jsem po vás chtěl. Vyřešila jste to předtím, než byla zabita další oběť. Navíc jste zachránila dalšího uneseného a pomohla zastavit vraha. Lidé, se kterými jste ve Strasburgu spolupracovala, o vás mluví jenom v superlativech – i když ten Clements řekl taky, že jste paličatá. Což já ovšem už vím.“
„Bez urážky pane, to zní jako skvělé hodnocení.“
„Taky je. Ale já znám váš příběh. Máte ten nebezpečný zvyk se na věci vrhat samotná. Neměla jste žádné právo tam jít bez Bryerse.“
„Lituji toho, pane. Ale myslím, vzhledem k tomu, jak se všechno sehrálo, že to nakonec byla ta nejlepší volba.“ 
Následovala dlouhá chvíle ticha.
„Takže co teď?“ zeptala se Mackenzie. 
„Takže teď,“ opakoval McGrath, „vám ukážu, že dokážu držet svoje slovo. Pokud chcete stínovat u případu vraždy Jimmyho Scottse v Nebrasce, je to vaše.“
Mackenzie se nad tím na chviličku zamyslela a ztěžka si povzdechla. „Mohla bych dostat alespoň den na rozmyšlenou?“
„Dám vám týden,“ řekl. „Ale pokud od vás do té doby neuslyším, tak jsou vaše šance pryč jednou pro vždy.“
„Díky, pane.“
„Můžete si dát odchod,“ řekl McGrath. 
Mackenzie vstala nemotorně ze židle, chopila se své francouzské hole, kterou se naučila velmi rychle nenávidět, a vydala se ke dveřím.
„Agentko Whiteová?“
„Ano, pane?“ otočila se ve dveřích. 
„Velice dobrá práce. Pokračujte v tom – ale už ne na vlastní pěst.“
Mackenzie se usmála. Bylo příjemné slyšet od něj slova chvály. Dávalo jí to pocit, že má u FBI budoucnost. 
Kývla mu na rozloučenou a odcházela. To koleno opravdu příšerně bolelo. 
 
 
***
 
Přesně šestnáct dní po záchraně Briana Woernera z malé chaty v parku Little Hill, kráčela Mackenzie o holi po ulici, kde si mávla na taxík, jenž ji měl odvést do nemocnice. 
Už v taxíku to nevydržela a rozplakala se, ale alespoň se jí podařilo to udržet v tichosti. 
Ukázalo se, že Bryers měl, ohledně času, který mu zbýval, příliš velké oči. 
Měl komplikace a doktoři si nebyli jistí, jak dlouho to ještě vydrží. Také naznačili, že enormní vypětí během vyšetřování v parku Little Hill jeho zdravotní stav silně zhoršilo. 
Po cestě se dostatečně vyplakala ze smutku, utřela slzy a všechny otázky o férovosti toho všeho odsunula stranou. Když potom přijela do nemocnice, nastoupila do výtahu a nechala se vyvést do druhého patra, kde o chvíli později zaklepala koncem své hole na Bryersovy dveře. 
Byl v posteli, opřený o dva tlusté polštáře a z nosu mu vycházely dvě dýchací trubičky. Přesto byl však v dobrém rozpoložení. Mackenzie jej nepřestávala informovat o faktech ohledně případu, které stále ještě vycházely najevo. Posílala mu je emailem. Dělali to tak už třetí týden a i díky tomu byli schopni si okamžitě začít uvolněně povídat hned poté, co si sedla na židli vedle jeho postele. 
„Jak dlouho ještě budete pajdat s touhle věcí?“ zeptal se. 
„Dokud mě nepřestane bolet koleno pokaždé, když pohnu nohou,“ odpověděla. „Doktoři se nejprve strachovali o nervy uvnitř, ale vypadá to, že se jim ty střepy nakonec vyhnuly.“
„To je dobře. Ozval se už McGrath?“
„Ano,“ odpověděla. „A nešetřil chválou. Tedy, svým vlastním osobitým způsobem.“
„To jenom potvrzuje to, co já už vím,“ řekl Bryers a chytil ji za ruku. „Byla jste pro tohle stvořená.“
Mackenzie si utřela slzu. 
„Co byste řekl na to, že se s touhle věcí teď vypořádáte a vrátíte se zpátky do práce, starouši?“
Smutně zakroutil hlavou. 
„Ne,“ odpověděl. „I kdybych se odsud ještě někdy dostal, s prací jsem hotov. Už jsem McGrathovi všechno pověděl. Tak trochu jsem musel. A pokud bych jednou nepřišel do práce, protože jsem prostě umřel, stejně by na to dřív nebo později přišel.“
Oba se trošku usmáli, než se odmlčeli. Bylo to stejné ticho, které sdíleli, když seděli na tom pařezu v parku Little Hill. Tehdy jim pomohlo se dostat přes to nejhorší a stejně tak to fungovalo i teď.
O deset minut později mu trošku stiskla ruku. Bryers hned nereagoval a tak se na něj podívala. Usnul. Jeho dech byl hluboký a klidný. Nejspíše i díky přístrojům, které mu s ním pomáhaly. 
Na jeho tváři seděl slaboučký úsměv. Mackenzie s pomocí francouzské hole tiše vstala, naklonila se nad ním a políbila jej na čelo. 
Než odešla, ještě jednou se na jeho spokojený úsměv dlouze zadívala. 
Bylo to naposledy, co agenta Bryerse viděla živého.



NYNÍ MOŽNO PŘEDOBJEDNAT!
 

 
JEŠTĚ NEŽ VEZME
(Záhady Mackenzie White – Kniha 4)
 
Blake Pierce, autor bestselleru NAVŽDY PRYČ (#1 bestseler s více než 800 pětihvězdičkovými hodnoceními), přichází s knihou č.4 ve vzrušující sérii Záhady Mackenzie White.
 
V knize JEŠTĚ NEŽ VEZME (Záhady Mackenzie White – Kniha 4), se novopečená agentka FBI Mackenzie Whiteová dostává k novému a velice znepokojujícímu případu. V zemědělském státě Iowa se ztrácejí ženy a brzy se objevuje podobnost mezi jednotlivými případy. Všichni se obávají, že jde o práci sériového vraha, který bude jenom zrychlovat tempo vražd. Vzhledem ke svému středozápadnímu původu, se Mackenzie na případ perfektně hodí.  
 
Jenže jí samotné se na středozápad vrátit nechce. Rustikální ráz krajiny jí až příliš připomíná duchy vlastní minulosti, které již jednou úspěšně zamknula do skříně. Zároveň také pátrá po vrahovi svého otce, což přináší nové problémy na každém kroku. Znovu ztracena mezi farmami, stodolami, jatkami a nekonečně rovnými silnici bez aut, se Mackenzie pomalu vrací do hlubin vlastní duše a dostává se blíže k nočním můrám, které ji kdysi strašily. 
 
Ve smrtonosné hře na kočku a na myš je konečně schopna identifikovat psychózu vraha, se kterým má tu čest a uvědomuje si, že místo, kam jí to zavede, skrývá ještě mnohem temnější a nebezpečnější tajemství. 
 
Temný psychologický thriller se vzrušující zápletkou, JEŠTĚ NEŽ VEZME, je knihou č. 4 v zajímavé nové sérii – s oblíbenou novou hrdinkou – který vás přinutí obracet stránky dlouho do noci. 
 
Kniha 5 v sérii Záhady Mackenzie White bude brzy rovněž k mání.
 
 
 
 
 
Další knihou od Blakea Pierce je kniha NAVŽDY PRYČ (Záhady Riley Page – Kniha 1). Bestseller s více než 800 pětihvězdičkovými hodnoceními – a navíc ke stažení zdarma!
 

 
JEŠTĚ NEŽ VEZME
(Záhady Mackenzie White – Kniha 4)



 
Věděli jste, že jsem napsal v mysteriózním žánru hned několik románů? Pokud jste ještě nevyzkoušeli všechny moje série, klikněte na následující obrázek a stáhněte si jejich první díly!
 

 
 
Blake Pierce
 
Blake Pierce je autorem RILEY PAGE mysteriózní série bestsellerů, která zahrnuje dvanáct knih (a přibývají další). Blake Pierce je taky autorem mysteriózní série MACKENZIE WHITE, která pozůstává z osmi knih; mysteriózní série AVERY BLACK, pozůstávající ze šesti knih; mysteriózní série KERI LOCKE, pozůstávající z pěti knih; mysteriózní série MAKING OF RILEY PAIGE, pozůstávající z dvou knih (a přibývají další); a mysteriózní série KATE WISE, pozůstávající ze dvou knih (a přibývají další).
 
Zanícený čtenář a celoživotní fanoušek mysteriózního žánru a thrillerů, Blake ocení zpětnou vazbu, a tak neváhejte, navštivte www.blakepierceauthor.com, zjistěte více a zůstaňte v kontaktu.



 
KNIHY OD BLAKE PIERCE
 
SÉRIE STVOŘENÍ RILEY PAIGEOVÉ
SLEDOVANÁ (kniha č. 1)
ČEKÁNÍ (kniha č. 2)
 
MYSTERY SÉRIE RILEY PAIGEOVÁ
NAVŽDY PRYČ (kniha č. 1)
POSEDLOST (kniha č. 2)
TOUŽENÍ (kniha č. 3)
VÁBENÍ (kniha č. 4)
PRONÁSLEDOVÁNÍ (kniha č. 5)
SOUŽENÍ (kniha č. 6)
 
MACKENZIE WHITE MYSTERY SÉRIE
JEŠTĚ NEŽ ZABIJE (kniha č. 1)
JEŠTĚ NEŽ SPATŘÍ (kniha č. 2)
JEŠTĚ NEŽ POŽEHNÁ (kniha č. 3)
JEŠTĚ NEŽ VEZME (kniha č. 4)
 
PSYCHOLOGICKÉ ZÁHADNÉ TAJEMSTVÍ CHLOE FINE
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